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· -
AL ILLVS't'RI,SSIMO SIENOR. 

D O N G'A S PAR 
DE PEREDA. 

Caualfero de la orden de San· 
tiago del conCejo fupremo 
de guerra 'de fu Magd• en 
lrpafia', f~ Vee.dor g~neraI 
en eilos 'caados, 1 mayor'
domode fuJ\ltcz~Serina. 

" 
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para.adquerir algttl1tt parte del, 
110 Jo lo ga~~ 1'1JiJ 'Vtgtlitu en la 
'Varia leffiol1 de Algunos Auto
res gra~es,ftno tambien tnuthos 
aNos de mi edad, en exercitar 
las armM, tUndo por ejm:llte IJ 

las dichas cietJfítU la experien
fia que acampa;;. a mü tra/;a .. 
j,1SY ftruicios, entre los 'lita/es 
el de hlJller fttcado ¡;e luz., efle 
elifc'u,fo., intituladó Gramare 
Efpañola,(kunque no tan col .. 
mn.do de erudicion J exemplor, 
&OlnO yo quifieia ) ¡lIrece rtllle
fira alguna parte dt la ~o/un .. 
earl, que Jietnpre he tellida de 

• dpro~ 
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Ilprauethar /tt otros, o hien ¡~c!~ 
tar a maio,res ingenios 1u~ e} 
mio ,[up l~n las faltas de/l~pi:' 
queña obra J ,porque natura!
mente pllra que rvn¡J, cofo fe" 
eflimadPJ)conuiene comunicarlfJ 
con quien es d ftcionado a ella, 
he refoelto no !olo ofrecceijelps 
Pt f/. S.I. JI/uftrifims t jin() 
tamhien foplicfJrle ( c()mo IfJ 
hago con todas reJeras) gufte de 

_ amparar/~ ,J recibirla en [t$ 
protecciotJ, como fe tleue e[pe
rar de fu calidad , prudtnfttlJ) 
eva!or , l experie~fipt, p~raque 
4f fo eXllnplq hagan otros !(J 

. . " ' .. ' 3 mi[-' 
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mifino;agulJrde nueflro Señor a 
V. S". Jllltjlriftma muchos 
sños pro{pere fa/ud 'J eflnc/o 
fegun fonuiene" fu [anEto for
Nicio) dcjfea. 

El menor y mas hUfi1ilde criado 
de V. ,S\ Illui1:rifIlma 

IVAN MOMMARTE. 
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c. o V D 1 N~ 
J ax Studieux & Anz¡J-

teurs des /angttes. 

E n'euife pas differe fi 
longtemps a vous don
ner cefte cinquiefme 
edition deda Grammai-

- re E~l~gnolie , n eufl: 
elté qu'il s'en elt imprimé vn 
nombre infiny, depuis nlon re .. 
tour d'E[pagne} fans que i'y aye 
rieu reueu ~ non com prifes celles 
qll'on a procheesJant a Bruxelles 

.'1u)~~ ~!emagne ~~.~~ que quel-
<juel 
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ques autl'es qu'i font. profdIion 
des langues) en ont fait des abre
gez qui eourent c;a & la, dont ie 
laiíf~ le iugement a eeux qui fe
ront eurieuxde les voir. Et ee ql!-i 
m' a eneor retarde dauantage , a 
eité le vent que i'ay eu, qu' en üer
tain perfonnage Efpagnol profef
feur de fa langue , en promettoit 
vne bien plus eompendieufe que 
la 111ienne ; & eroy veritablement 
qu'elle n'euíl: peu eílre autrement , 
que bonne, [ortant de la plume 
d' VIl, n~turel dü pays ,: eneor que 
ie ne pen[e point qu'il y ayt rien 
de (uperBu en eeíle~ey ; aios plu~ 
floft du manque, attendu que ie 
lJ.1e fuis eíludie d' dl:re le plus fuc
.cint qu'il ~'a efré poffible. Or 
!oyantqu~la l?ro~~í!'~~l:1dit fer .. 
" . iOn-
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fonnage ne [ortoit point a effeCt ; 
& auffiquei auois pitiéd'auoiren
tendu & veu) qu'vne grande & 
ample ) eu pournlieuxdiremon
frrucu[e: & fal1[ement appellee, 
Crarnrnaire) tOlilte farde de gali
matias, & d'im pertinences,; fe ref
pandoit de tous cofiez, augrand 
preiudice & defaduantage de la 
langlle Cafiil1ane:combien que ie 
me reprefentaífe qu:'elle ne trom
peroit que lesidiots;quime pour" 
roit donner [ujet de quelque con
[olation , que i ayme toutesfois 
lnieux appeller cornmif7~ration, 
veuque nous deuoos defirer plu
~oft l'iníhuétion des fim pies & 
19norans) que non pas le con tcn
~ement des plus fubtils.CeJa done 
m'afa~t re[oudre amettre.de nou-

ueau 
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ueau ~ce:íl:e-cy en jeu , ahn de re .. 
mediel' aucunemeot au defordre 
& confufiop qui fe pounoit cau
fel' de tant de diuerfitez , ou pour 
dire plus veritablement contta
rietez. le l'ay repaífee & accreue 
de quelques remarques & parti ... 
cularitez, qui a mon aduis y.eftoí ... 
ent bien Qeceífaires. ~e fi paT'~ 
~dua~tur¡(( il s'y recognQifi quel=
que cHofe q ui oe [oit aú gre de.s 
clair-voyahs:a la cenfure ddqueIs 
ie me foubmettray toufiours tref
:volontiers : le lcs fupplíe " de rn en 
aduertir, afin de ddhom pe.r ceux: 
qui pourroient auoir dlé trop fa
c~les a fe laiífe-l' perfil, der. re con
feIfe pi~n que ie ftús encare ap
prenty,mais au[{i ie tarche d enfui
ure lesmeilleurs ouuriers¡afin 'que 

\ íi d'a,; 
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ii d'Jaan'ture i1 m'aduient de faire 
quelque pasde clerc, i' aye recours 
a mes garands. ~oy que c'en (oit, 
ie (uis re[olu de continller le (erui~ 
ce que' i' ay con:menc'~ de rend~e 
au pllblic , & d employer le petlt 
talentque Dieum'a prefl:é,encore 
qu'~l [oit de bas allo.y ; receuez le 
pOllr ~e prix qu'il vaudra , & pre .. 
nez la pierre de touche, qui efl: vo~ 
{tre bon iugement, pouren faire 
la preulle :. & en ne I: e(pargnant 
pas vous ferez faueur a pluheurs" 

. qui s'en voudront feruir,& a moy, 
q?i vous le prefente auec autant 
d affeétion, que de deíirer d auoir 
par,t en vos bont;1es graces. _ . I 

1 <t[pere moyennant r ayde de ~ 
Dieude vous donu"r enbref, vne: 
troiliefi-nc editiOll du Teforo Ef..· 

pagno~; 
©Biblioteca Nacional de Colombia



pagnol & Fran~ois) augmenté & 
corrigé, tant en l'vne qu' enl'autre . 
langue, & en toutes ksdeux par~ 
tics: tellement que íe prie ceux qui 
auronteíté curieux, de remarquer 
quelque ch~fe , oa i"ayefaiHy ou 
manqué, me faire faueur de m'en 
aduertir ,& ils cognoiítront que ie 

~ ne m~[pri[e point les bons aduis. 
Feu Monlleur Mangeant per[on
nage tres-capable , & vede en be-'-. 
allcoup des (cieces, & biE cogneu, 
& grandement regretté de plu
fieurs gens de qualité , quelque 
temps auant ron deceds lTIe don
na des memoires & recueíls fort 
curieux, que ie n' onb.1ieray pas de 
.mep:re a proflt. e dl:oit veri~a
blc:mentvn hommetres-vertueux 
& qui a merité que ron face nle
moice dcluy. A DIE v. 
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GRAMMAIRE 
ESPAG ·NOLLE 

;M-ISE ·E T .EXP L~Q.SE 
lE NF R. A N es O 1 s. 

1:' .4 R e E s A R o V -P 1 N • 
..; t , Ji 

:Des.Lettres & de Ieur pro
:fiOnciatlon. 
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2. fjra¡nmaire Eljagnolle 
tle langtll:) confipeAfcauoir ~xpri1ner prtlllÍerement :Ies 
.,Jmm, puis l~s fy1l4bes , <7 finalement /es tliaiom : .... en 
,,"pres ie vi~ndraJ ¡ttl}: parr;est/e.l·or¡¡i[otl, ,qud efo[airci~ 
.,ay le mie(lx qu'it me (era pofsiúle. JI 'e{i dor¡c,neaO'"ire 
,en ¡mmi., !iell de former l' Alpf}"{¡6tb Effiaig1íol J ¡eq~l 
4 (otnt}1e s ~Hfui1.. . " 

1\ a ID cmé. 
b :b~. n ené. 
,C cé. ·ft en é con,tild~. 
,f ,c coh cedlUa. o o. 
d dé: ,p pé. 
e é. q CtI .. 
f ,éCé. , 

¡ ,<-f i',e. 
g gé' s dé. 
h ~ch~. t té. 
J '1. V,U,U. 

'J jota J qui{e;prono1f&e. x eqn1s. 
commc yota, y y griega. 

1 di. .~ cé, (7 fo'lotl atl(~S 
11 dé e1ép ' ú: 

'Poar cefle dernierepr;;11th1&l.tt ion df4 z. qúi fe " dppor~ 
te ~ ccne de ~~pre FrarJCois, & ¡lIJfsi:t nofhe f. qU(l14d. el 
fe rrolllte C,lUre deu;t:~aJe/Jes , elle n' tft nullcment cajis~
l4ne, ce qi¡ei' al [oigt4e4{i1/lC/lt r~ma'que par 1,; praét.l
qtle qud ay pt:u attair des narl},reLs Gajiill,~ns. -

Or toure l~ difficull,e I &' differen.,e q'¡,1 y 4 de l~ lAr:· 
gel' 
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:Gratnmaire EfPagnoOe. 3 
'lile EfFagnolle a/lx autres, con{lfte cu ces dix leltres. b • 
. f, g, h li~ ft, tI roca/e, & V crmfolle, X, z, & en Uf 
4eHX, eh, iointesen[emúle. " 

La premiereeS't l~ b, 'lcq,ul $' ~[ciiff4nt indifferem .. 
rrttntpotlr!'v ",¡[one.& reciproquemel1t 1'vn pou, 
J' autre, n' a que la l1uflne prolfond-arioH. non touresfois 
m;'¡lUe le b ,on'v Fr"'IÍ'_~s. qt~i (mr. vnedifftlrm~e remar
qU4ble, maisainJique les Ga{uilsle prorzoncent, 014 COIII. 
'nJelevv des Allmz.-:ndsj(7 pOllr les biefJprononccr f 

filM prmdreg4rde de ne b4ttre les lcures l' vne cont re r atltre, ,,¡lIS l.~iUsf v» peu tl'e(prit libre e/ttre !uOts. Et 
pour pwíüe de ceey on rroutle {o/fflent ¿'VIZ & l' 4/ltre m 
JlIefmts diétirms ilJdifferetnment , liomme Sábana, &' . 
Sáuana,vl1.lil1ceutO¡idrapdcliél-:Sflbi0 ,& Sállio. 
fage , & aillJi quafi de tOlts :.toutesfouil f411t noter que 
,'eji dell4ntl-l v!)JcUe, & flowpas dm¡f,r.t les confomu~ 
'tes liquides 1 & r, car Oil ne 111tttroit .pa$ pl'opremtnt 
haular PfJUT hablar, parler,ny homure aft lim d( 
~ombre,lJomme$.quj appcrtuuioJ1/ aUlre inc~/lfu'-' 
nmu, POt/7 ce 111' ot~ poutroit faire l' V rOlefte (Ul lies. 
qt,''¡ ef1con(oll.:nrem telles diétifms. Ce nCilnt1i'l(1ir.!t! p.~ 
f ~tIt pas l~ijre;f Je ¡.'filé (onuerledit.b cornmc es IlIslm 
Il¡Ctions ~ttl,mll.¡.voplJe. . . 

L.l!I1COILdcúl te ~. appeli~ EfFaigncI e e oncedill,¡, 
l/u. ct:nlla, qui ne fe "11m que l/et<a!1(, ::1, 0, e:t ti, él" 
~" tHaUt"Ntq,¡elec()Td,:tJJire;ni$ de«f¡¡te &' i. & ~ 
pr(Jr.r;¡:,cauec¡t:I,mgll~gr4¡JeqUe'ilOljl dlfuHs. ,,/ ~r"/~~ 
{iI,,,ni, & 1iO,J f4j ji T:II.1I!1íMH q IJ~ l' i~ CIIM' .lJÚ~"!lI'· 

.4.1 ¡Ii! 
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4f} raJnmaÍre EfPagno!!e.o 

ftrcl ,:ttlgueil [eprollor.lcede me{rne) eOll/n/e "o',S v~yanf 
en Ct$ m4ts Frallcois ,[e4140ir, & a$1tI es , efq/lel! lelljt «i 
IMUt f, & fe tfompmt CeUx qui tIJ e[mu.wt ,f:.[pag qJ 
.mettem ledit~defldnte 0(1 j, eu il Efi (upelfltt . 

El fe trOll/lC des diltiom Efpttgl/oUes eforites par [c,& 
ptT e {zmple : mais la prommcilftiolJ . m efl fe mM .. bl, J 

CPIJlItlB ro cref~er, & meree r. 
U troiJiefme ep g detlant e & i, leqflel fe prono/lct 

plas ru(lcmmt qtl'e1l.no(1fc IltngfJe, & fe.fcmllC aH p.11"is 
d~!,f vPlIc!Jereplia1lt lebotttdela.langHeen IJal4t, & 14 
PIJII[J.mt,vers lllgoz..ier, & a quelquc.:tffillifelfuec nfljlre 
ch.FMl1cois. Mús dCUttllt a,o,tl"il ¿f la mefme prQlJo,,~ 
ci.~tiol3 qu)~s atUreS/llfigueS • 

. La. qtw¡ie{me tfl J cOll(oneque lesE(pttgmls ~pptnmt 
jotél,& le pT9nOnre( qtlafl ,omme [chota, WOUrn4t1t 
[" p,fi;ltedc /,dal1guev.m lelJ.lut dt4 p~lais , & as de
dJ.{lSdeJ,tgorg~. & nonpas &omrneyoraP1faif4nt trQú 
/j'Oltbes. 

;Frtutn~tcr qu'ílya gw¡de afftt1;'t,~uplupofl n] " 
~fI'nne d;([cren~e de prOl/:mc;atiolJcntre le g mis deuaM 
,e, (111 j: le jOtaqflifo metdCUiI1lt a, t>, & u, raremer¡t 
dmltnt e, i.1/IMi.s dt:uant i.: & l'x i qtu lIs E[pílgllols 
notlJ1mnt equiscu.ecqs.) qui fe ioim á lotlteslcs vOJe/. 
les: car j' ay remarquede.s mm e.fcrir$ indifferemll:~n.t 
pi!r -'es tr~is lmres j comme tixer.'1s tigeras, & tiJc" 
)'-as, quiftg/Jijic des.&i[e4ux,trabajo,iel"ayletltra\J<1!" 
xo (9' traba xo, trall"il. E't fe peut cog;¡oiflre ladite 
4f.il1.it; I(;t woÍÍ1s du g é- dld jota, en ce q!te qUtfTld /a 

. di,~ 

©Biblioteca Nacional de Colombia



qrammaire EJPagnolle~' 5 
dia;otJ fe t'olltle e(criu par g defMnt e,o~ ¡,en quelqü:# 
1Ir~dts de.! verves,& que IltvoJclleimmed'4tement fu:
"ame /eclJangc tU V1It aUlre, a (e.ltloír en a, 011 en o, C~I 
d' .tutres modesde{dirsl'erbes,ilf .Jllt ftmblllúlcment c"a~ 
ger le g en iota' : (onlme par t'xemple ce vtrbe coge¡' 
~Ja~t g en (011 ltlfinitif,fáit enroptatif &- Conionmr, 
COJa, &tlOnpiCS coga,e1igir fe cFJitllgem elij.;l,regir 
t1J rij,~, & plu{lnJ1'S "utl·eSC~lJtltrliJ1.mt le g en Jota. 

le diro1y C11 pan.mt, touclJant les dmx armes i 0" Y ~ 
qU'onllelesdo;t p4f confondrettlcfcriuant l'vnpour l:414-
tre, ains (.tut (c~u"ir qtle l'i fimple, re ioir; ·fiJufi9.m· 
-',xcon[o/'Jllfltes m Inerme j)llllbedeua.:t oU aprts,com
tllfm ce mot iniinito;ql(tl(Juefoi~at4fii ilf~·>t t'JlabcJ 
'111m; mnmee/I la premitf(de c~ ve,be imitar; & l/C 
fe "Uf g l¡cre JÓlltUflt en dip!Jto;¡gtle,fi (.e u' eft 1:11 {I/j,;] de 
que/que con[orWlt!, tOl1mu ellgrlcia &. glbri:¡. lJ,1i,. 
l~y {eioína aux arltres 'l-'oJÉ!les pour f.tire dipbto'¡gw , 
commccrl y<tzcr, yl1go, tTIJ.yor, _& a,am ,&' tJNd~ 
tj'ItSfoisi{ faír f'y 1/" fll d p,m, commeen leydo & oJ
do, gl(i r~':1! tri{{j[{abes: qf4et'lfUS foi6 4UjJi iI fe meE 4~ 
:lec la (.o4~¡lit1ue, mAÚ ce do;! ef.re dCNa1Jl. i"l/e , & itu: 
tQlf171JetlCeillCm de la diaion comme erI yzqui;::rdo, 
)'car, yr, & quelqllepell d'atltrcs. 

Le cinquiefmt eji le dotlbJe 11,qn; ~ vne l''rQnOn,iAttOrf 
I.raJJe, cellequ'es motsFrancois qtliollf VII i dellitnt ler/it 
ll, comme fonr ,eux qui{uiutrlt: fille, qf/iOe,pareil/e.ba
t ltilie,G'ar1ail!e, & ,1tW'es : "l1aiJiI efi bien 4 nora, que 
~~a1¡d la di"ion ÉfPagt¡olle WMmm&e fAr ltdit d"lIble 

Jo 3 .. , lJ, 
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6 . qralnmaire EJptlgnolle~ 
1., qllilllC lc faut PMPrmdre cal1Jme s'iI] IIuoit I'n i tfllo 
Ham;(e[UJ 11, aim{e Ttpre[e/ltuqtlel fOtl ¡l. peut IIuoir 
eftam fepalt duditi, mnmspOUT exemplr,llag~ ms' ex
primera pas CO?íJmc ¿1y411t i deua/Jt {oJ, car DI} diroil iI
laga,t,ijlilllll'e ,eQal1t (culemmt diUylla(;c: ,,;11$ par
ti.D:tnt te mor FJan,oi~, filie en deux de cefic manicre. fiU" 
ft~l fort bien de prendre la [econde partie( s'entens le Ion 
d'~Cflle) & (ap¡tiqueT .ilatÜélio/l E(pagt/olle, qui con! .. 
mer.ccrA. rOnJlI1ei' a] dit,par ledilll deuamquelque vo· 
,,,le qlICC~ ¡ó:t •. 

Ufa,~¡ 1C71xcepttrquelques diiHons qui flnt plufloft 
tí:ltifles 011 It4liennes qu' S{pdg¡¡olles ,colllme Illu are 
Excelknte, Camillo,TLllfio,líabella.Sibi11a, 
& a ~tres) t[qucllesledit Ir double ne [e doit pro¡¡onur; 
& IJIc{mesCtux quieforiuem bien, les mettent par 1 fim
fe en afieforte, Illlare, Excelente, Camelo, Tu
lio, Sibila, lfabeIa,quieflbeaucollpnJieux. 

Ld {lx;efiJu efll'ií, apptue n tilde"ou bien n con
tilde, qu; efi a flire n, tiltrt.laquelle vaut afltd11l fJ"" 
1j(}ftregn, & s' appelle par aHcrms en E{Pllgllol gné, qll; 
~ pTOmlnCC (omme la dtmiell (yUabe de auompagllt. E;c. 
tm~l:l,fefior; fe lit comme feignor; qtlelques fois il 
[urofUle des mo(u/úits par deux nn, mau,'ejl [dute 
n" ceebaraélere fi J dllfijn' ejl- ceqt¡' es lil4res qui fol1t im
p,·¡me;:. bOTS d' Efpag/le; ¡(';na qfle les E(pagnol, "e,e-.1ou~ 
blmtpoim dec(!¡¡fonantes que l'r & l'f, & quelque! 
{oü r nl. deuanl/aquelle ils metrent le plus (ouuCI1t ,nI 
11,wmnfcnmQndar,auJuudeernmenda¡. 
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q'rtlmm¡;¡ire' BJPngnoUé. 1 
La [eptieftJ1eefl u voc.de,qtli m e¡p.tgnoIJ & quafi tfI 

tlmtts lis "utres lal1gues efltangerts ,{e pron'1J&e COln
me, 1I. 

La buiaieJinet/1 r V con{gnt, qu; n' tft en ,im difft'; 
1'tTlt dt4 b, en la ptonollf;ltion, mn111e t' aJ dit 'J. deffif/ 
parlant dudit b. 

Ll1}cflftefilJeefl X, qui fe profere fOft rlldemmt de
""NI ldVDcal~. & toUt de mrfi1Je qrle leyora, J 4ylfnt 
gra,¡de affim¡ :"clm' elles, attendu qu' elles fe t19UueHl 
!otmeml'V/i1! pOf4r l' arme, comme. Em baxador (JI 
embajador,dexar, & deja:'. r 

Nottz.: que quand l'x efl e" 111 dié1ioa compasee de (iI ' 
prepofitioll ex qf¡j a en [uite vtteconfo,wne, aloruller,· 
titnt fa prononciatioll ,/¡ffu1elle, 1'4; efl commUne411X 414-
tres l.tllgues : & la rai{onde cela eft, qtle l'x q' a p"s le 
fots mdé, fa tlle 11' eft ioitlte ~ la voytlle, immediatrment 
delt4nt otlaprtS. J' Alleu quelqlwfoi4eCcepto & ecep 
to pourexcepto, efpreífopourexpreffo, & d' au",: 
tres ttJ&'or qui~,,¡fngenr l' X en s. deu .. ,.t LII &'tm[o'Mnte. 

LI" dtruiere eH z, qui '1ueiqUtSfoiJ fe p'0fJOme pi", 
tudement que le c ,mau le pJUI fluuent eUe .. le mefme foIl 
t,.'7 j'.el vm bienfouumt elirit hacer, pOllr hazer. 
llentops"r lienzo; bafofubpahtif qu; fignifie 14 
ralle, gil bafo -4ditllif q~i velll dire bú ) comme pan 
ba~o,painbü, iel'a) veu efc,it v~zo, mettant l'v 
pour b, & lez, pour e, & Ji onleconfldm es dittíons 
9(1; fe tI1m;lIem par ledil z~ on trouNera qtlil ni di!
fere··:uem de l"s finale. hor(mi4 qu'il fe prqnon"e 

.44 ~ue, 
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8' Cjranunaire EfRttgno/fe. 
aue,; "mnt gl'Imc,& pwflr prelUje de ce~e affinitt ; . 
voe::.. Gouarruuias en ron leforo,qui WIUC¡'1 atl f. 
les dimons qu; comJllC11cc:'Jt .p-a'1 Z. 

Le eh foprrmom'cqut1.ficomme tch,CN fotifotut {¡attre 
l.t pointe de la langt4e cPlme le palau de l., vouche. & 
{tiralit plm J~s dent¡.Ó leslcms. que nJJtlUIC faifons en 
p¡'onsncatlt tlojlre,ch FlIt/tcou : c"mm': p9ur exempl, 
~4.uchoftljt ain(r; motltcho : toutcsf,,~ il fe f/tul 
tlonTzcrde gdrdc aefaire [cl/neT le t flparemmr, '~1 on J . 
;eroit vne fyllabe de pllU. 

II ya quelquesdiltiOIZ¡en ~(pagnol e(qudles le eh fe 
lit ai/ifi qu:,qu: comme machina, anichilar,& au
,,'CS lJui fe .da.itlent pronancer maquin:l & aniquilar 
.lu{si qUclqUtS111:S liS efcriuent ailJfi pour luiter le d~lIt' 
!J({'{i~ m pot/l'roit faire. . 

O't,n/! afl re 11 e des lettm ,iR ¡¡'y' !raH!!/! a!1~(II1r.S diffa~ 
/1;1. ;,i( t',rrcnri.H;1ll1, (ott 4:¡eG 1¡¡1a.;~J,lIe Frlm:oi[.·) 011 
,,0:;: :: jll.,¡':" f're,(,'~ !:rj;ntle Cjfepro,lOme cou, &Ilon· 
:7", (t)fí,lIiffll r-i,1iJ(Oit. 

Ce 1:[ (era f1.1Hpropos de direiqqucl' E(pltg,:otne pro
;Ic¡¡lcs pas gn COm'1Un()f~; pAr u qt,'il,Jt fcroit poirJt de 
,fifferwlcm:r€14ditgn&fÍl ; "i/Jscolum,¡¡ le g ef
roir [epareauec l'n,ollliMdingnopourdigno, & 
,m[wl!s les E[pagllclsop/!/lJ {cuuwt le g. mettansdino 
p.OI!r digno, n nifi CJr t t:!4lien de fignificar. ,. 

J: r {cprovo/lce fort dUI'c,&of1/lIIt erré, & l' s comme 
<:,íTé. ¡' adiDu[1eray iey que les E[pagllols 'le Hlment i~. 
'tilAiJ le t ayAIJUWuredu c, comme en~es mots,gracla, 

acion 
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qrammaire EJPtlgnolle. 9 
afion, (jif~on, imenCion, & infinu autres;vot/Jn'y 
trotmcm.. point le t deulú¡t l'i, parce-qu'iceluy t fe pro
IIgn:e IO'lfioul'S d'vne [orte, eommé mee! ditti()1ls, Ti· 
tifO, TIberio, Tirano, &c. 

II faN! elJeor odioufler qtU ff fimple fe prononce com: 
.ne le double íf. car [lJuumt les E{pagnols e[criltent mer
mes dimons par l' vn ou par fau:re, commc fofiego & 
fo~ego) pefar, & peífar, pafo cr pa[o, & Ítl: 
fmstes4ulres. . 

Apres lfuoirptCrle des tettres ftmples, il ne ¡Altt p~s ~b'
mctm [" pror.oTlt;ation de ces fyllavfs gue & gUJ, & 
de que & gui, d' autant qtl elles ne fe prononctnt pas 
commeesautres langlles eprangcrtS , áins profyemcnt 
COmJlle eu Prancoü & ainfi que leSItaliens .e[ml/Cm & 
prtl~oncentletlrghe & ghi, pour gucgui.& che 
ChJ~,pouTguequj) &n', trouueaucuneexceptiotl de 
<Jue& degujl (¡non e1oquentia, eloquerire, fre
guentar, frequentado,& ce qtlien depend, qu; ron' 
mot$ deritlt%. ttilimmem du Latin, & J en pourroit 11_ 
f10;1 eue"r d' !CP.tres de merme natnre: maú bien J en a de 
gue, efquelles on qyt diftinllemtnt l'v, comme font a. 
guelo, t!)'eul,cigueña,cig'ioigne, agtilcro, ifflgure, 
guero, vnreuf ceuuy, verguenca, vergóigne, Sigu. 
enea, nom propre de ville t~ EfpAglle, Y anguefes, 
no", de certa;nen¡ttion tlJiii tfEfpaig/ll, garguero 1, 
glofierou 1.4 gargt. habgueiío, flateur (JflCeluy qai ca
"~lfe. pedigueño, foffte pettll¡tnt,fol41re, bigue1a, 
pugeoN AttMbe a'oJ{eIlIIX de proJe~rcgueldo, n,m,qt!li 

.A 5 fig-
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10. Grnmmnlre EfpPlgnolle. 
fig~if!e VIt ,ot, OH vethe) qui veut dÍl'e, jerotteJdegllel~ 
lo~ te tren,bela tene, OU i'efgorge, le{quels viemunt de 
regoldar, & de<legollar, changeant l' o de fi¡¡finitif 
til uc, enquelquesttmps & ptrfonlltsde leu, coniugai
fo.n l comlNe il{eveTrtun pArlllnts desver{m: vnguen 
to, onguf1lt, quemo & cinguentl,font de ce no,,, .. 
l;re Ijuandils fe t,ouuent eferits p'" q, d'áutant fJ'" 
plufienrs lestfC7;uent ainfi: cuento & cincuenta, 
qni efi leu, propte & vraye ortogr "pbe, principalement de. 
Cuento, 'luí vient de Contar: p~u, Cinquenr.a, . 
;me le voudroüpas contef/cr. 

AUfti ¡uiuem la ',ufme exCtption les verheJ qui Dnt. 
gUllrent'Injinilif, !Im 'lu'm ,leurs coniuglfi{om ils {l. 
rcnrontreJlt,auoi,.gue,CQI1Hl1e, menguar mengues. 
aj5uai'ague:fraguarfrague,aueriguar,auerigue, 
(;, afltm, lefquels "fU {eprononcmt ¡aiJant forme, fu" 
CDmíne diEtefl. 

De j',ui, ien" ~yrem4rq,/e que arguyr qu; foit e",:' 
Upte, &{eprono",e comme argouyr, ai"fi dipingue. 
argol1yr. 

11 faut'aflpinotC'( qu';I) 4 qtulques diflions qui s·,f. 
ni/lmt [ouumt p"r qua, (Omm4 q~Jafi & qualidad. 
(f.¡uellts ¿'u nt fe pJ'Ol1once point,ains cafi & calidad, 
Illl[sifft· te leur vral~ ortograpl¡e • 

.!lllcotJtrdirede cee], Nebricen[e eJl fOil dilHonn.ci. 
ft met par c l1a, les molS qtti nawrellement fe doittmt 
' {"ire pAr qua:(omme quando , quaderno, qua· 
cnta~ & pllif¡etmatmesqt4:lleftril~ cuando ella. 

d.ern,~ 
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Grammaile Efpllgnolle. ,II 
derno. cuarenta, efljm4n~peut /ldre qtle le q~a fe 
p.rofJonce, oU'dorut prononcerj comme le quel ne ¡,liJan! 
point [onnerl'll. . 

De l'artide. 

, .Aya".t dit des Icttres,;Z (Ant veni, Itu'x dimom, que 
frm t ldparties de l'of,,¡i(on.la pr.fmitttde{queUmfi L'Ar
tiele, qui [eul fe decline & (m á/a dtclil14ifo/J tles 4U
t/IIS ."4r';/lS declinables, a JcAI/9Sr flUX NfmlS) Prl)f2ollls & 
P.m hipes) n] aY,1Ht autre moym d/ICog~o¡¡he 14 VilCri,,-: 
tiondewuqulI pariceluJ. 

NotR ql'65/angtlts vplgaim)l'arthle tft conti POU, 
17nll paJ't;ea'oraifrm¡ iellemellt 'que nolUtn trouuons .nttifr 
qui c~ Vlle plru que les Lttt;ns,'d'.mtant que t' 41th/e L, .. 
tin 1ft plupo# pr6110111 demot¡pra.lifqu'artide,e4/·ji noUl 
expliquom blchomo en FranC9;4;1JOUS di{ol¡S uf/IJflm·. 
nle :car,homo fculftgnifie fbomme. 

li fa fU done [c4UQjr qt.'il y" troisarthles mlalangue 
Efpagnolie. & de troiJgenmeomme -les noms) Men qu, 
qlMnt <fttX 110111 s tS l,mgtleS vulg¡¡ires-, il ne s'en rema,'. 
qNf que dmx~ le mtt[culin & le fcmini", du neutre.lls 
A, ftemo1nsL'tJn!; tjHllntaUx EflJt1gJtO/sils n'ont que tar
t~de, '1l4iJpoim de tlt1mS,4f1 moins qft; (oient fubfl,an':' 
t!fs: Le filar, t41in eft el, le femini" la, &- le neHtre lo, & " 
fedeclitlJnt ,ommes'enfuie.. . , 

De-
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12- gramma~re EJPagnol/e. 

Dcclinaifon de l'articIe 'lua[culio ~ " 

Nom~ 
(len. 
D .llt. 

ACcuf. 
.A~lllt. 

~,,,,: 

Gen. 
Dltt. 
.Accuf. 
.A¡'I~t, 

8;ngtllier 
el, le, 
del,du , 
al,,," 
el, al, le 
del, dtl 

1'lur;er. ' 
los, lel, 
delos,des ' 
a los, aux 
los & a los, tes '; 
delos, des. 

De l'articléfeminim. 
Sll1,g tllier. 

la,/4 , 
de la,de 111 , 
a la, ~ 1" 
1.1, & a la, [11 
de la, deú 

plar;er.' 
las, les 
de las, det 
alas) lit/X 

1as,& a 101S, les 
delas~des • 

LeNeutre; 

singuiier. 
10, 
delo, 
a 10, 

.AUtlf. ló~ 

.Ab/ilt. de 10; 
11 n' A point de pI"TieT 

Q!"nt ~ cefl",tide l~,il ne fe pttlt ápp[iqt/er a atWIrJ. 

"'1m, 1IlAis plllflofl ftmblleftre pro~om demunft.rAtjf, 014 
-- r,14tijf 
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qrAtnmaire Effagnollé. 13 
retar;! dltgenre 1fttllrt,qu; ne flilJiM" aUCUfJ tlom fub
fl411tifnJ adieélif, .tuPí qu'il n'efl bcfoind'articlc neutr, 
en la l.1ngue qui n'II Pliim de noms llFutl't!. -

11s'en dOnlfcr4descxc'mplcs,·lnp.trlant des ProJ'oms 
engenc741, Oll il {e monftrmujJl'etantofl demunflratif 
ta'Jl~fi reladf. 

, 
De l\v[agc d~s artides & . premicr 

du rna[culin. 
L~á't¡cle dJe met t Bufiours ¡medm/oms du gel. re 

mafculin, commmc~m par royelle Ofl par con[onanu, 
& quelquesfoú (e io;nt ¡fUXflQ1IlS fmlillím ,principale. 
ment a cellX q1l; commenwztp"r a, & u tour euirer 
le 'I1MUllaú{tm de/4 rmcomre de deux a, ,omme pot<r 
eXlmple : El anima, el agU<I; [onnent mieux que tiC 
feroimt l.a anima, la agua, t(que/s il (eroit b~Fillg 
ouurír [" bomlufort grande (COtnI1'JC qutttldloll baaille ) 
pour redvublcr L' el, enlor que 'cHe reiglen',fl pas genera
le., '41 on dit bim, la an tiguedad pour el amigue. 
dad, & be4ucoflp d' atitres. 

Le [u{dit article el, rentlerfequifait le, {ouumte. 
foid Je met a 14 fin du ver'be, & 1m il eft rel4tif, comme 
llan,ladle,dezidle, qUiltl Fr4nC0T4 fignifilnt, appel
Itt le, dites LUJo 11 cft auffi {ouuentesfou demonflMti! , 
'omme el que dize efto,(elu, qui dit WJ : On le. 
troUUe Aujii pOllt Pron~m "llItif, "mme, el m e dixo dIo, ;¡mtl~;tmJ' -.. -

Il 
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14 qramm~ire 8fpagnol!e~ . 
JI f a~tf ir)' di,'c mpajJatlt J quetes EIPagll01s o~t "nI' 

ftMnim (Iepar/er a lit /econd,ter finnr, vI-mI de cel ar
tic/ed, & le, all lictI de vos, outie vueftra merced: 
d'aut¡l1u que V0S, e~¡fnt paro/le abieéle , s' v/e encore 
moim IjUttlO;U ~/ ()fom de tu en Fl'itncou: tlJaiJ ce tiltre" 
de vuellra merced, eftatJt aufsi trop pour rOules fór
tes de ger.s, il! om ce J1ieyen qu; dl eeHe fToijie{mt per
fi.mu, prm.mt t'artide 1, & le, &Ot/l'1It di, eJl: exem .. 

, ¡J/e'; ;,j el gui<.:re hazerlo : y el que ha dicho, 
que- íe digo? que ledixo? Q!!i(epeutdire en Frsm
co;'? Si l'OulJe 11otdtz.Jllire. El )ro,u, qu'~ue%. VQUJ dit~ 
Que 11911t di! ic ? Q;Je V&U5 a il dit ? en €JiU') fe peu! vo;r' 
qr/ i.!s vfent de la. troifit [rne rer fimne m pa¡,Jam 4 qtul
IJI/ ' VII. att [itu de la {econrll'. 

El 111m {tilj/emmt ilj vfimt de ufte [,icon -de parle, A
Ure l'anideel Of.llc:) maü(4nshrlrq, y efiant entmdll 
atl·';e verbt,Quallfofrpeut [Ov.$ en/edre vueflra mer· 
ced. 1'.11dM dit rue fiJi& 014 dwx NI pad,mt a vne pi1'fon
fU, Ó' r/eftam (QUPOU1.I a propo$ Pi! le rtprte1, C9111J/le 

,wfo en e{trltilmt, ullll/' al M l~ meWtur.eg.racedt4 mon •. 
de, fi OfWi I'Jl'ttcP {tmuent. 

Co¡¡jitin i I//lpi qVt ce tiltre de vuefira merced, 
,¡', ({¡UU ¡i ¿,¡S1J1l1ltm en E¡1.¡tt>TIOI, (Ol1ltllf I'on void qur Ct1JXt 
..1 Ir o I 

11.11 pdyH}/((1IJeftJ ~·J"é·,q.t, (jf, nJF"r l/tea, ti" en q"dquts 
al/tres PilJ ~ífrdl¡.~fS, tlIstis'c'cP plufioJl. pa~ Vtlll cDtJrloifill 
a{Jellte •. C¡W'Vi!f lni/Je ob{eTtI'iftion de lefir la!Wle. Et 
fiJ.ut cro~I'2l111)j! {e1mu.m de cIPcfa'((m de parler en· 
,iem ptl[oUIJe t pour 1U J¡finf trop 'jltlter tI} Abbaiffo.' , 

,eluy 

©Biblioteca Nacional de Colombia



Grltmmaire Bfpagno/le. \ 1) 
"ltly 4.quiits parlmt: mais {ur 'OUllll f".tuI tluoir eg4Td 
A laqllalilt deceux 4,qujnolUparlons, s'ils font ptUl ou 
fflQings que noUl. 

De 1'anide fcmioio, 1a. ' 

I t' article la fe met tot4fillurs dcuant les1JtJ1I1s fánil¡im. 
eomme la muger,la cara, excepte ,tU,. qtli commc",tt 
par a, comme ditt ep) le{quels om r ,m ¡ele mafiuliu, eH 

Cet artiele mis apres le verbe, prmd lit nature d'4 pro
mm r~larif, AtJf);/)jenquet'árticle lI¡4{wl'¡n le : -& ti 
es c¡uobliques. 

La, ep aúfli pronom dml011firatif, & fignifie (erre J 

COln17le la que yo veo, ccJlequcievoy, & en afie fa
con de parlfr ilpatticipe dt4 rel4lif·aulibien que du . de. 
munftratif· . 

" 

De l' article, la. 

Eiuor.quei;andit(1deffus qtlt lo ~¡'e~ ?4S propre·· 
1IUflt ame/e, tl Y-I.jant en la languepomt deflOmJ 11t:14. 

,res {ilb¡lantifs, 011 il fe plÚJíC appliquer, Ji tf1 ce qu'tl y 
a.l]u~l?lIesntJms Adii&ifs f,fits Jillt8antifs I au{quels ¡l .. 
s ,ag,lol1lt. comlne 10 bueno.]o malo,lQ grande, 
lcbon, oucequitfi bon,l.emaflu.z1s, OliCf4jui eft .milu ... 
UAis, l(gland,oIHeq~;ej~gra'Jd~ 
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16 qrammaire Efpagnolle. 
11 fe met IIUP; auede \lerbe,ot'úllemble rJlre [uper. 

flu, & lors il eft relatif ou demonjiratif: exelHple, 
«.!Lamo dixeres roda lo aprucuo.l' approtltle toril 
t, qf4ett4 dir4s, "upor dire par meflliC flJrafe: tOtit ce 
fJueUl cJjras'. ie 1';tpprQuue tout, enlj!/oy (evoí,tdeuxfoú 
la force de lo, rltT afilie" de quanro, ii [e pourroit tlire, 
Todo lo que dixeres aprueuo, tout ce que tU di. 
ras id'.:pprouuc: & ce pouralltt!l t qfl.c lo, Jigllifie, ce 
que, & lt: demonjiratif & rel,rtif. 

Des nomsJ & de lcurs genres. 

M.B') ;/Ott/ltion ,l/'fl.11l1 p4de formerJlne Grltmmair, 
aHU toriles fes p(lTfin,;c 110 m'tlrreflerlll ~ í4iI'O etiten
dfe les difJerences des n0111s ,[oietll prepTeS OU appellal i[l. 
r.] 1t1U'f[f que fuMlamif & adidl-¡f,poClr les raifons 
qi1C i' a ¡{eP." t otldún ,ic dir.1J [el/lement dequelqrJt5 (lc. 
€idt'IJs, ¿- premiercwmr fiegel/res, qlli {ntJt deuxen ef
ftit, bien ql¡a~culJ5 y trouucnt le tttlificjme fttif,ms vn 
m.,f,lllitJ, fcmi,¡ili, & vn neutre. l . 

Les d,ux premim Ji cognoijimlJ m'deux fones , ¡'JI
ne lu,r Il'saTfides el & 1:1, l'a!U,'e pAr les adiellifs (ie 
éy quand .tUl: ftMlantífs qui otlt qUilfi tcufiours l' ",tiel, 
DlI adidlif auee lo, )ear par la mminajfon il fmil fqrt 

. tlijfi,Uede les p.uuoir cognoif/re, ff AUtant q#';l J a des 
110ms de torl4les deux gen,es, qui ont vnt me{tne rmn;
"4if~n, "mm, el P rophet~ el Poeta, él P lanera, 

1:1 
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Cjrammaire E fPtlgnolle ll" 1,7 
r.'l Cabe~a la boca, & il1finu armes: tomesfoú cea" 
qRi fe termin~tlt en 0, f6ut quafi ,toru rnaftulins,.& ,,'en 
ttyre'1nlfrqueq ue de,¡x femi1¡ins, qtli [onda mano, & 
lallao: , 

II Y en pourroit /fuo;r hMNCOtlp de femirJins ' en a, &' 
plU4 que'de mafCIJliIH, ~liI!is p9ur ejfreincert4ins ce {mito 
vne CO,Jfllfioltde le~ vouloir diflingueT) (:r{.proit ' be/oita 
d'ví1 gros·-polmrrepoudes mettte' tOIIe. . -

Q.,uant dUX /trureS:.termmai{ons, foie1/! en yqcalls OU 

tDn(oll,mteS, e/leTfont t9<Utes ccmmuntsaux dell>:gmres, 
de{qtlels He fl pOlmo;t bomJetHent fair. diflinllitm, re-
111cttaut le tOtlt a ¡'v(Age, & l't'~udrt d8>ceux 1tli fel'ont 
diligens & curieux d' dpprcnSft la ¡iCI¡gue. 

Je.di.rtr,i'l toUt d'vniébemh1 que les noms de. lertres 
fOllttot~ dl/ ge/He femhlinj cct/lme~ la.a~la ba¡a c,lad~ 
é:;c. [¡fns 4ucune.e~'cpl ron.· " 

Des termin J,i[ons du nombre '''' -
plllrier ~ ;, 

~t¡4~t AJTe~not9ire.que ,'ijf que ltnembre en Gr"m~ 
m41~e, 11 fllfftr" de monflrerla ttrm;/¡ai!ollS ddnotns aU 
pll/r/er : '4r l~ fingulier fe c(Jgt~ifira facilement pAr le dif. 
(.OIIrS ,ou par quelque .mide adioint ,fi,JifJ.mt la pliu. J 

part, en voyeUts, & tHltres en certaine$ confonant el q/lj 
feve7'ront eJ 4pres, 11 fau! done [cal/Oir que iOI4$/es liD 111 I 
Eff.t:nols qui fe wH~irJe1¡t en vq'ale~ au Jitlgulier;for. 

, merl," 
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IR GJ~nn1nUlíre Efpagnol/e; 
mtnt le ur plllrier c,¡ 1 adiol4f1allt Vlle s (er.l: ; comm' 
hombre,.hombres., cau::tllo. cauallos, &c. 

Mais WI,'\;. qll; finiffent en cO/J[ollttJltes all flngttlier; 
prenuent es auplu,ier> eutre lf[quels follt aufí; compritls 
WIX qlli fe terminmt ce y : Et potlrles mie,lx cogtloiPre, 
fatlt foatlOir les confonAntl'S finales, qu;{ont les (flÍuantlS 
d, 1, n, r, s) x, & z, de toul.sI4:uc/ln & del y. ncUl 

donnlrons dfS exemples,p,emiercment dI wlx-'1ui fin¡~ 
{elllen d. 

/ Verdad, _ 
merced, 
lid, 
virtud, 

Animal, 
batd. 
badil, 
car~col, 
azul, 

Pan, 
almazen, 

Sir¡g; Plul'. 
ve.fite.. verdades. 'VeritrZ' 
graGe. mercedes, gramo 
de/l/lt, lides, debAts. 
"eriu. virtudes, 'fIlrras. 

stCDndement etl l. 
sing. 
animAl 
hateAn. 
pat{leáfeu. 
limacon. 

plur. 
animales, an¡mAII"~ 
bateles, hate6UX. 
badil es, ,.ujlesa {eu 
caracoles limacom. 
azules nO!llu'rfons 

piU d" pluritr de 
aZo,U7. m qtlalire tU
fetbfl,mtif· 

En n. 
Sing.

p~ill. 
mttg4Jin' 

plu'l. 
panes, painr. 
alm.u.enes maglljins. 

ce-
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qrammaire 8jfagno!/é. 1}) 
~elemin. - pi~otin. cdemines,picotins. 
blafon. blafonC$. bla[ones~ Mafom. 
éltun, vn tlm. atunes). desto"s~ 

r.En r. , 

Pefar,. 
rnuger, 
manir, 
dolor,_ 

Sing., Plur. 

Dios, . 
. feligres. 
mies, 
mes, 
Illontañes,; 

ennuy. 
femme. 
mar:;r. 
doulillr. 

Ens. 

perares, enmlyJ. 
muge res, femmtsó ' 
mar tires, martirs. , 
dolores, dDulelm~ 

Sinó ' PI"r. 
Diell. diofes, les Dieu~;· 

. p'4rojiien... feligrefes, ·paropiens. 
moiIfó1'. J11ieifes~ H10ijJolll, 
,"ou. m efes, moú. 
mQntaigno;s. m óta flefes, ,n'ótaignoil 

. Enx. , 

oumontltg!' 
1141S • 

les termine%.. tri x, dJangent quelquesfois !edit x;. 
enleurplu,ifr, &'premJem g~aulieH 

a ',celuh ~omme : 
Sing. 

C,:rcolX', (4'quo;S. 
teloX,. /101foge. 

Eny. 

Buey. 

P[lIr. 
careages. (¡crqu"is; 
r.eloges, hOlloges~' 

Pf1l1. 
bueye.~ 
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~.O 

Rey, 
qrarnmairel~¡ppJgnolleq .. 

ROJ. Reyes~ Roys, 
Enz. 

sing. Plll/'. 
~az). p-aix, l'aze~~ p,tix .. 
Juez, 1l1ge. }uezes, '111ges. 
perdiz" ptrdris.·' perdizes, pe1dnz.es; 
hoz, lloix. bozes, voix. 
Qruz, croix. cruzes, croix. 

E,Jfinil fe .'oid que fo~ les plf/rím finiffmt tH s, 6 " 
'Je fe trOU!fe que bieTJ peu defingulim''1ui l' aymt. 

llfembleroit a 4t1CUm q,¡t. paix, ~¡'auroit poim de plu~' 
1;tr t'n FrAncoÍJ, tnai4;e tWlIle qlle s'efiam ¡"it la pAix) 
plufi~urs fois, on pcm d;T~ tes pa;,,; & e¡g:,r~ atIX'diueI'ft
ut des t cm p-s •. 

De la dedinai[0D des 00111S fub:. 
fiantifs tant propres q~e 

communs" 

En'elJr qu'íl fiJffi{e de flilfloir decli,¡er les articlú, pon, . 
{Muoir la declinai(on des tIO"Ií, ioi/lt que le[dial no 1'11 S ne ·' 
fe variml point par les CM, ains [tt,lmlCllf les articlts J' 

,ommellefl dit '7 dtffus,fi tft·ce que,e He {era mal ¡,¡it 
de dormericyquelqlw exemples dt (/;uer[cs natum de . 
n01lls tllnt Plopresquecommunt¡Su!Jfi4ntifs& Adie&
tí!s, & de ceux 1)11; femblent cpre tJcutres, aufc¡llds.fe 
;(JjfJt l'flrt;ci~ lo~ OUlre,e qu'il f~ul.e,1tend1C qlletesmms 

PIl¡:: 
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~qr~rn1naire E[pagnolle. 21 
pr'pres ¡¡ ¡mI poim ri' are ¡ele a!l lJoii1malll~ 11J': l' acwfa
tif, & [emblfiftl{si qu'ilsncs'en [cruent' ei I1fWteS cas. 
maü d« CCrtlÚrl Cl partictlles qflifem~lent t'Frc, & de faia 
{Ollt PTep.lJfitio~, crJmliJe~4t4 gCllitif de; ~{. tiatir a.& " 
t' acctlf~riffembltt6lt:11¡tnt : au,vocatif ;ls ont l' Aduerbc 
.0, & (ilAVlatifde., commeaugemif. 

E}(emp,1es des llOroS propres. ,. 

'Nom. 
_Gen. 
Dat • 
.. W:4¡' 

,YoCltt. 
Abt.:t. 

Pedro, picrr.e. 
de Pedro, 
a Pedro, 
Pedrr..oll, 
a Pedro, 
{) Pedro, 
de Pedro, 

Cata-lin:l, Cattr¡n~a 
de Catahna. 
,3 Catalina. 
Cat;~hrta)(Ju, 
a Catalina, 

,/J Catalina, 
.de Catalina.; 

E~empte desno:mS ,CornnlunS,c 

:;Nom. 
.Gm. 
Dat . 
.Mwf. 

,Yacar. 
• I:bJa~", 

Sing. 
,El padrc~lepu.e 
del padre, 
;tI padre, 
' el padreol'l, 
al padre¡ 
o padre, 
.deJ'p~dr~ 

PlUT. 
los padr~s les ~er.u; -
delos padres • 
,aJos padres. 
los padres,otl. 
á-lospadres. 
,0 padres. 
de }p,s padres. . . 

S',«. ' 

" 
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Gm. 
D.tt. 
JiC&uf. 

Jlotilt .. 
,Ablat. 

Nom. 
Gen. 
D.1t. 
.A.cmf. 
..dblar. 

No"" 

Cm. 
D.tt. 
.ACC¡¡[. 

A.bi"t. 

GaI. 
D .. t. 
• -tau[, 

Grammaire FJpt1gll~ne. 
sing. Pr.ur. 

,El anilnal¡l" lI7Ii",.",I.lo-s animales,'/es AfJi~ 

ddanimtll, 
al animal, 
el animal, DII, 
al animal, 

~.o animal, 
del animal. 

S;llg • 
. EI pan, le plf;n, -
del pan, / 
.alpan, 
el pan, 
ddpan • 

Sing. 
El pefar, l'enduJo 

ttel peCar, 
al pefc1r. 
dpe1:lr, 
del perar, 

nJaux. 
·de los animales. 
a los anima]'es. 
los animalesou, ~ 
a los animales. 
-o animales. 
de los animales. 

P[Ul. 

los panes. les p.tiru. 
de los pane$C 
a,los panes. 
los pan.es • 
de los panes: 

'P[ur. 
los pefa res, lIS -e~~ 

nup. , 
de los pefares. 

. a los perarei. 
les pe[ar.es • 
de los perares. 

Plur. Sin(1. 
'El relo;:;l'borloge. Jos reloge~, tt:i 

d( IreIox, 
al reIox, 
elrelox, 

hQrlogc!~ 
ele los rdoges. 
~dos 'reloges. 
los reloges • 

Jlblilt. 
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'Gra¡!1int-~ire €/pagnolle, "Z3 
,JbI4t. del relo~, u\. los r loges. 

Nom. 
. Gil .. 
Dat. 
Accu{. 

Vocal. 
Ablal. 

Si¡lg. " plur. 
,La muger, 1", fenm'l 1:1s mugeres. .oe la. muge~. de las mugere~ • 
~da muge!', ( ~das mugeres. 
la mllg~r-, ,las mugeres. 
o, a la muger t 'o, a las m llgere s. 
.0.1Uugtlr, '0 mugercs • 
. de la muger. ,de las mugeres. 

1! ;,'a eftebefuin a'adioufltr le F'7aneois a taut liS '11$ 
de ces decU'laifo1J$ '1 deffiu, patee qu',l di ajJu:.. ¡,,,ile 
.de t'y .cmmdrc.. 

n.es flOmS Aélieé1:ifs & de leur 
.. de clinaifon .. 

[es noms A.iieEtifs ont dewamninaifons, {' vnr en O 
.4" 111,,(¡:ulin. qui.[tH!J411ge en el .A" fcminit4 , COmml¡1f 
13u.!Jj:o, buena, [,o,J &- bonne : l' tl14He.en e, qtfitjJ.colII 
fI~une.l (cm & ~ i'atttregeIlTe¡ com1Tiegra~dl.: ql¡jfig ... 
rújieg1"'Jd&gtande. ' 

l' ay dir 'J deUIU, que quelques·fI{l11JS idilEtifs fe ron, . 
~ubjlantifs, (7 (¡IU ¡mil [ollr IIcutTCS¡ CtU!\: -ll' prermttlf 
l 4rridc lo; & y r:n d .des det4x mmJn.újoHs, A flaucif 
~ 0, &de e. camme lo bueno, lomaio, lo gran
de. V/lic] commCtlt ¡ls fe de&linenl tOII4, premieremen: 
le mafouJin. sing. 
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"4 ' qrammaire Efpagnúl1c.o 
Sil1g. P/rIY. ,' 

Nom. el bueno, los buenos. 
Gm. del buenQ, de 105 buenos. 
Dar. al blleno, ~ ajos bi.len.o~'.., 
.,A&CHf. el bueno, 'ra1 los,buenos,l"a:los 

bueno b~enos~ 
:j1ocat. o bueno.. o buenos. -
.Abla:. del bueno. delos buenoso 

Le femjllin~ 
singa Plur. 

Nam. Ja buenO¡I las buenas. 
de la buena, de las buenas,' Gen. 

,Pift. 

.ACCt'f. 

ala buena, a las buenas 
. , 

la buena, y flla las buenas,¡y las 
buena. buenas. ' 

'yocat. o,buenaJ o 'buenas. ' 
A¡'ldt~ de ~a buena, de las buenas,' 

:Exemple dlHomtnnn. 
sing. pl!tT. _ 

'Nom. El grande, \los grandes. , 
d::l grande de losgrande~ Gen. 

I>tU. 

.,A"tI[. 
al grande, alos grandes. ' 
el grande,y al . los grandes, ya 105 

graruk 'grandes. 
-Vot4(. <:> grande, o grandes . 
.Abl.u. dd I7rande.' de los grandes 

Les netmesjc'de..ti»sTlt e~ ~ele mlSnie.re aUf' 1~4r'l~ 
flelo. 

'fitl-
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qrammaire E{plgnoUe. 1-$' 
, Sil1gt41;tr. 

Nom. lo grande, lo bueno. 
Gen. de lo grande de lo bueno. 
Dat. a lo grande' a lo bueno. 
Ac&Uf. lo grande,; ala lo bueno,)' alo 

grande. bueno. Vacar. o grande. o.-bueno. 
1>4t. de lo grande,' de l~ bueno. 

Bt "in Ji des a"tres {4ns plurier. 
1Iso1lt,~mmevoU6voJedes,m;cles du dlleif al &' :a los, a la,& a las J en le", 4C&ufatif,[elon lel DCCflr,e ces , ce qtli fe cognois1par le verbe qui gOlltlemeledit CM, llf4Utpren.tregarde ¡ce mot Grande,lequel e{. ,fAnt mis detlatJt Vil nOl1rd'l4ónantif qui comme"ce par COIl(im:nte, laide la 'deTniere 6'Oabe. Exemple, gran l11uger, gran tiempo, ma;s dmam 1" 'lIo'ále,il {e die tout e;Jt;er,coll1me gra<nde animo ~ grande hombre, bim qu~ ¡lltctmemmt e e fe mangc det'Ant laditte vacale, & fe fait 'lIfte aúref4iat;on {eulemenr au fingldier • 

.-Iuft; ce mot, Bueno, qtliln.¡ il di mis deuant {1J1I fubflamif,immediatement taiffe l.~ voyellc fitl¡qlc. Ex· ~mpli ~l buen hombre, mais q/WJ'¡ ilep mis apNif, .1Iaretletft,comnue1 hombre bueno: Malo,fil:t l~m¿fwerei((l,:,carclJd;t mal hombre, & .homb re 111.: lo, ~l '1!tJ)t immediúetnellt, paree q,l en ¡me,po[.tnt q"dqt~e diaj(JH,la vocaledemeureen ¡'%f~m. 
j.'.I'1t: . ~mo¡fI)IJtau{li4Urege~dc¡e",~ef'-

. M nlQ'<l 
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~.6 GrltmmRire Efpttgnolle. 
,,,,efJlla61,eftans mÍ4 deua"t J'Arlieéttt,& ~duer&e, 
& '1UtJquesfoÍ4 tleu~nt le Stl6f1ánrif: (fnmne Tan 
grande, tan b1.leno~ tan tarde~ tan ralamen te, 
tan puta vieja era tu madr.eco.mo yo: Qllan 
mal paree ay effa color de eíperan~a. Qu~n 
bjen lo haze v. ro. }J.aú s' ns fe troUUmt deuant ces 
,etlx adllefhescompararijs mas 6' menos.ils Je d.ifm! 
tMt 4tlloingcommeQuanto mas. Tanto menoSa 
ÚIf''''U pareildeuilnt les nDlIJS com~"rdtifs, ma;yor 
&' menor. Exemple ~anto mayor es la fonu .. 
n~ tanto es menos fegur á,d' aUlant.p1PJ fi:le liC 
fortuneep ~rand" t "nt tnoins elle e{1 afJtur.le. 

Bien jouuellttnl'intet1ogat;on, LIS EfpagnD'lH1-~! de 
m deu:t diélions, Que taJltO, al4 li«1 de Quanto; 
rdmme: Que tanto ay de aquí alla ~ pou,. Quanto 
ay de ólqui alla 1 combieny 4-ild'ity lA? Now:. aufsi 
IJtUTanto & Quanto, rtCoiueut le gelJ1c ftlminilJ) 
Tanta. & Qltanta, & font tOlUp41cillemetdectin4blei 
C4' ondit, tantos & tantas, quantos & quamas. 

11 faut ad;oll~" ¿' .micleA t atÜeaif tn la conflruc-. 
tion des",'ts,'ors qu'il u'efti9int 4onruhff~ntif. com· 
me el buen hombre, la hermofa m uger : ma~ 
les prono 111 S H' (mt piU le merme priuilege : ,arft (ordi· 
(o"commencepar i'el"}, its n'/turontpoim d'a7ticlIC01/t. 
",eles INliens llur en MUnm(. )!:xet"pJe.f 'Vueíl:ra 
~ermo[ura es tal, que atrae a vue1lro amor a 
qUílntos la miran •. L'ira[;en dj,~it ,La voftra bet
lC::lza é tale, que attr;lea! voftl"O.amore,qUíUl7 

.~ 
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. 'í!rttmmttire 8JPagno!le: .:z 7 
.tllanguardano,ouilMilllflet,U!Wfm 11l1,,,le A# 
PrOnfl/n ,l~ Fra",ois"1 en 'met point1 ,,;ns dit :·Y9f1U be: 
aNt~eft teIJeqtlelle iltti'leJ voftreamour, 10lIl ,eux q"' -lA regartlent. 
~am 4Un1l11lAdieEli¡ H,u!re,ilIltIrA t"uli,ur! fo,. 

tltrlcle lo"arilfemblepl-uftofl ,{Ir, su6ftAntif qu Ad· 
.iellif.comme {ont Lo.bueno,lodulce,lo amargo. 
lo ageno,.lo m.Ho. Ex,epte tOlltes/oís quand:FJe ,me: 

.4Nec lo '1erbe Ser.: comme, Bueno esamar~ DIOS, 
ileftbl1l1 d'lIJmer Diea. Malo eshurtar..,tl eft 11I4r1-
IM;S de defroán •. Prouechofo es en feÍtar, II eft pr.
~tAb,lett' enfe,igner. On J pe"t ,,"[si gu,tquesfoiodi(JUfler 
.J amele el deu"", l' ,"ft"itif. Eecempte J Malo ~s el 

. hurtar; mauua;s ,ft le defroher, enlasuelle m"fllet'e de 
14rlcrL'Infinitifcfl f4it:No",. 

,On f air desno11ls "e"trc~ polfeflifs de tes ,proMI1U 10 
mio. lo .tuyo,10 fuyo,.lo nueftro, lo vuefuo: 
fJf4j fignipent, 1emien) 'u, " q,,¡ eft mi,,,, letien, le ften. 
le noflre,.le voJlre :·,eltls"tntenddesbiens (114 ,bafes que 
,,, fer~nne p~lfede. Bxemple, No quiero perder lo 
lUlO, le nt veux PiU (lerar.ele m;ell. Parta Dios de lo 
fuyo contigo, nie" te.f4'~p4'tk;p¡Jn: dufien, Olj d, (es grlt~es. 

1l f! trolltl, des adiellifs tnl1Jinez.. tU eoltf"n4ntes. 
fca~lr en lJ ,omme debil, fragil, fenil, vtil, &' 
Áujj, en z, CO'Hnze capaz, rapaz. pertinaz.& 1u,I
,!,wautwqui {e7lf~¡tr1J"enttn¡;fatJt. 

De 
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2ti . {jramma¡r~·E/ptlgnotle. 

De Mucho, Poco, Harto,,' & 
De.mafiado. 

Mucho & Poco, encor que ce ftient Adtmúes di 
wtjuantite,nC4l1tml1ins ils font I'lO/llS ne/mes • (O,¡l/!18 
lo mucho, lo poco; mais eftans!tdiemfs ils fe tt'Ot4~ 
uent AIlX deux genres ma(culín & !elvinill, clJdnge4nt 
t O du m¡efculin en a au Jeminiu) rece¡Mns t,: fOT't a" ad .. 
fmb85> & lOf>S; l fe ;o;gnmt a ,bofes iuaflzmtS, & qui re
((/iutntpoidsou me{tm,comme mucho vino J mt ... 
cha agua, mucho dinero, mucho azeyte, po
co vinagre, poca harinao Er ne fe dira pas, mu
cho hOO1bre,mucha muger, n1 poco hom
bre, poca muge!' ¡;r4fingrdier nombre, mais IIU pl" .. 
,ier its fe ¡oigne/lr a tous notHs indifferemment, foien.t dA 
,bo{Cs Itnimeu ouina/ljmees: d' 4urA»t qrle 'es n~ms fig .. 
niftaíuqtl:tnti:e, lIeJe peul4ent i~jndrt ¡$ 'mee/1ofe indit4¡~ 
fible, mI fin~~f~licr. (oJlnne eft \1/ie ,boJe afli~ce • milis 
{'im 1111 pluricr fo fait diHífirm de pltlfittm en no1n~re.. 
Harto q d figl~ifie, 4j[t'~ •• m~ o it les det~x g eJl,1 &S m4m
lil~ & femitlin,carcmditHarto & Harta, t/l qu,';¡,e 
d' <tdidtí!f, {;gmjica,¡$ te mefmeque l' A.rluerbe (fi'A/lt,1I1t 

qrsele l11'ay !<film vcut dire,/,tOftl & 7t'ff"fl~) & ,1}J.,!:. 
au,pi.les 4eu; ¡¡;Iil¡'W~ CollZtlti Bar.to vino, ' ..... n. 
carne, Harto:; hombres, Haf~t.l'> m.ug"H.S, 0;' 
f¡~~f44~f$ ~,f/.ift&lrJt IiJftt: ~/~UJ~ a¡-'r;. di: .f ::~I; J!~~ 
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. Grl!1nmaire €fpagnolle~ z~ 
tle, ";:ir.) 4¡J ~ a'L0111mes, 4ffi'{dc {eH,mes. 

Demal1ado,(¡4it l" meJ.lu rcigle ,'4r OlJ dit de~ 
rnJúad~ ilU Jelfzinin, & IIItl plllrier de tom deux~ il1 
"r.1 derDafiaclos & demaCiadas, & fignifient trop 
'OIU71te dtmafiadb pan, trop d, pain ~demai¡ad~ 
prne, tlop de ,h¡sir &c., 

Des no~s deno¡r,io'atlfs'. 

11 {etrouue des noms qui en eOeéf p 'nt deIlfQtJ~rdt;fí, 
1'"r,e qu)i~s derit!c/lt d' autw, (J totU finiJfetll en V1Se lIe 
"sdcux t~rmi!iMJqflS,ofo, .& ero: 'omme Valero
fo', virtuo[o, ·amorofo, l]1arauiUofo, de va~ 
101', virtud, 'amor, & Olarauilla., lchuel! .~K¡jifitt1t' 
tlbond,;;¡ee de cboje, camme vitl,ureux, verttleUX~¡;moH. 
reux, mertJcilleux, Ils,recei!/tnt t011l> lesttougmres, & fe 
,dt{Unet comme les lt(4tres nOs Adieltifs,cn ,ejJe maniere. 

Ma,(c' ", SifJg. Fem. 
El ValeJ;oio, la v~lero[a, 
del valefOro, de la va.J~rora. 

NDma 
Gm. 
Dar. 
ÁCCUf. 

011 valerofo" ala vakr:ofa. 
el valerofo. o al la valerófa, o a la. 

, valeroCo. valerpfa. 
VOC4t. o valerofo; o vaJerofa. 
A61¡¡¡. ,de1valerqfo, dda v=aler{)[a:' 

Pll4r t. , /tlilJc. FpJJI. 
Nom. los valerofos. las valerof~s. 
~en. delO$valcrofos, de las valerofas;""\ 

" 

. I;J. . Bi DJf; 
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,0 qrlfmmRire e[pptgnollé~ 
Vott. ajos valerofos. a las Y'llerofa~" 
.Ac,uf. lo's valerofosl las valerofas. 
"Jeat, o valerofos, 9 valerofas. 
4blaf. de los voalerofos" de l~s vaLer~. 

N'm~ 
Gen. 
Dar. 
!Juu¡;' 

Nel4tr,_ 
Lo valerofo. 
de lo valerofOo 
a lo valerofo. \ 
lo valerofo. o ¡\lo 

vaIerofo. 
Ablttt. de lo valerofo. 

El ceuxquiftmftnt (/lJ.ero,diaDtent,,.l4rl.ptU;:p'Af~ 
to/fice, dllnom dIl1"tlil. derilltat,'Dmmc; 
Aguadero de agua, pOrte"' 114", 
Barbero de barua, BAr6ib, . 
Carnicero de carne, B~",ber: 
fapa tero tÚ fapato, C#rdonn1tr. 
Efpaderodl efpada,Fourbi8eur. 
Hechizero de hechizo, S~r,je" . 
Iubonerode jubon.1"urpointier. 
Limofnero de limofna, AUr71D{nie,p
Mcfonerode meron, Hoflelier. 
Panadero depan, BouJmger. 
RQpauegero th ropa ~ieja, FTippier d'habitr; 
S antero de Santo, VaNet de l' Egli(e,clJale ,bim,. 
Tauerncro de tauerna, TálUrlHer., 
Trapero de trapo, Dapier. 
Violerodevihuc:1a,loNetlf de vi.l. 
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Grf1lmmaire efp~gnolle. 3 [ 
Xabonero de xabon, Yend~"r fiN f~ifeur de rdu~n. 

MAimux '1 ne rec-o;lItnt p'M le trois gettres, ~a., ¡t, 
"l,m p,;nt tkn'utre.& ""'UnSHlformmtpoiIJI de ¡,. 
",inm, ,0mm,f01:! ,eux qui O"'VI mePier ouofi(l~ d«u 
l~ ¡mm." nI fe mefl, Pllin,., 'OIIIm' efpadc:ro, agua· 
clero) <:arnicero, ~patero, lefquels neantml1ifJs trJ' 
Jrancoiscmf q uji rOUlleglHre feminin, car on dit ffur· 
kile!!fe, bMl&berl. (o¡¡¡J()11¡¡iere, oft cordoullm:i,rc; n_ 
iiruns bitfJ aguadero, porteu fol d' ea", v'ul .. ns Tourrser 
"~ft'rc TI!Ot Ff¡¡.n-co;s en EfP;tz"ol, d' aUlanl qu'en Frantl 
tI/lP.i eI1 •• Ul'-!fS pl"fltu7s, (7 primipalement A P4ris, 11111;' 
te ¡¡}gf ,,' eH pdd CflmmutJ,n EfJJ.jgnot~arce que aguade
ra-m vl'úettAm.,.i{eau,a'''luelon pertl dI eeiUI {ti, 
',u!"el • 

.lJUCIIIJ$ ont 11 ftminin, 1"; flnt ',ux que les fe",,,,,, ex .. 
,,,unl, 'I)Mmett mefonera. hoffeliere,limoCnera,M4 
·JfJofnitre, hechizera,forciere, & afmes {em6I"fltei. 

Il]4tV4I4trcsNomsdfriua1ijs termine%. en ido.leJ 
°7"! deriuttdes nOl1ls;& les autres des ","esl les p". 
fhlm (ent 1I9l1UAdum¡s Jcomme:~ 
Dolorido de Dolor,ftouloureux. 
Defcol?rido de color, pa{le, d,cfJUlo"r~,bldrmt. 
Defabndo de f¡;¡bor, in{lpide,fad,,!.ms {4U1U"Ú' 
par mtrapbort, il fignifief"féfuux, mal-plaifant. 
'8 ... reS 4Utm{onf P-ArticipesJq,udefcrndm~ ~~ rl~&'s • .. ... me. 
Perd~do de perde~,ptrá" 
yerudo de venir, Vtl'ill. 

~i :v .... 
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3Z qrammaire EJPdgnolle. 
Vencido de vencer, rain,". . 

Dfflfltlls iI Jer~ paTI~ pl~ Amplement en traill¡ti(t 
~es Parti&ipes. 

De la tenninaifon des noms 
diminutif~t 

[,('$ nOnJsdimm,utifs ont detJx termi'Mifo11S ord¡naz.. 
fes, ~tI.:(imt ifIo & ieo; l'mayre/lJar'ltieen heat/&oup 
,,~ ~:~h!S vne t¡g;fiefme, quitlft ito: Exemplesd! toUtM: 
hmlll ,afnoll. 

Ce1 'illo 6' ccHico, Gorhiaon~ 011 petie p.t/l1';lr ; 
qmRIJIJJ(U¡; -)~ .trI.mp. nneret. 

1\10d"o & n,ocicoJPctitgitrfon. . 
L(tq~~i1lú, pecit JoJeufoltt. J..obito & lobillo, 

IUf/.I. ; 

M~l '-tezi.llo, puite mont¡tgne, fOmne. 
M.u 1l { .. HU que tan (tache, qtte les E(pagl1o!s les CÓJ," 

[:.l1rit;;r .1(Te:t., & faustt"ltre exempleque ces qualre,mots 
t)' ·!.fIIS O~I pmt mOI/Jlrer les troh terminaifons, Cifr on 
dit cifilico, (/ufi ,binl qtt'afnillo, loquito, comme 
loquillo, montezica, commc momezillo, Tau. 
tesfoi6ilne [m, 71MrlUaúdt di1C. qrlt toUl ceuxtfv/le ter
l1ú/JiJijon, n'out PlUttiupotm toutes les armes, car poúr 
loquillo & loquito, on nedirapas loquico: cef. 
tico fe dit, 11MÚ no,) pas ceniro, &' d' ¡lurre [emblable~ 
'Mut,~Ue les Iludieux PQl4mlnt tU4e, d;l~ente remar-

'1ue'. 
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g}~tHf1ma¡relEfp4gno!le. 33 
quer, me (tJlfif"'lt d'.woir montir/: la tcrmm,qifo" dll ' 
nomdimi1wtif. mai,l,il ncfaut(14sl;¡;ffermla plume 1, 
fe1lf¡n;nJc~itJe'j,u.(/jit eDIl/me: ' . --

ArtezIlla, ~etz.e ,m ',¡ {c.¡mee.. 
p artezilla~parulle rJufet;tc p.tr'. 
I?a~mll.~,úJI11(.¡fU..', .f};¡ d,:mefter 
,EotlÍ.la pet;ue f!)ttc~ louJ¡lrdct ou niaiJe:' 
Les E/p¡tg'1:Jl, en {/ l'tffllt: ~ camff411t qlleI1u~.'n -'rI¡' 

flnt de cesdi:ntmu,ifetl i:o & ico,plupoP qt4e de illo, 
. qt¡i {m demonflm l,. dimtmtion de ['. ebl1foJd.ns (OI¡Ji ... 

t!ter¡f,iQl1 11' ""Jitie,,, dcc.m'jfes. , " 
, , Oqtr.e,les ~ermin.tifons dl!s f10ms dimfflutifs ty-deF, 
fU&,il¡m4m(orvIJeetl uelo ,p'" 11 vocule, comme: 
ront cilerpuzuelo, petit c(,rrs~ bcoyueIo, {;ouill~"p 
borrachuelo, petityarci1tgne, hijuelo,pet;r enJan,/) , 

, fJupetit fils, mo~uelo. petit ga"on; ga connet: ne .. 
• Cez~lelo,peJ¡t r~t : pa úiztJJ.e1o, dr.cppeltt, il figmftl) 
:pr"premem vnJ#o'"bPir. 16$ fem;/3im ,ha~gent {eHle~ 
-"Illlf l'o fiNal en:;~ t~111me bíjuela~ mOfuel~" cn~-
labazuda, petitecitt'ONüle 0" r:altb,Ut, migaJuela~, 
pctire mtette: Jagaltijuela,petit IC'l..lZrd. (tly't7OU'le; 

Ifl4pi Cigoñino, qm a differttlu termin4i¡ofJ de t9U~ 
,tes IC5fu(ctitts. c'eff le dimunirif de Cigueiía. vn Ci·, , 
~flí'.ltl: & Palomono, pig~,mearl, de paloma. 1'" 
ten plit(rr.~ rencDntrer t/lm d' itutres,lefqtltls fo cognoif. 
tron: p4r leuT pglJijicali,IJ)& ['4f:,,, de ,eux~'l po"~,, 
exemples. ,-

. -" B r - -Des 
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,34 qrammltire BJPagno!/eó_ 

Des ~oms numeraux & de lcut;:· 
terminaifon. 

l;ts noms numera U" ont diuef{es tmnin,ifolfs, ;d .. . 
coit qu·.ils'¡ Aye"t qu'rn nom",e) fxeepte le premie'. 
qui,eft Vno, lequeladmel le. pfu,ier, & fo dit vnoslI 

q~;vA"t /Su/lI1ft.que aIgunost & ftgaifie II"Ct4nS, quel
qllesvns, & des: comme,auia vnos hombres,il J ;4-

uoit des bommes, quelqtus hommes. 014 elU"'", botnmll;.: 
vn~fa¡faufl¡auflf#¡ervnas,&-va"tautant lJue al- . 
gunas. Le TeRNJes IHm"res ne [e trOll"e qt/ au P"gu
Jier, commeditep:&deuex.[clt.uo;rque ce nom vno 
e.fI de 14 m,{ml tlAtllre que bueno, po u, le regard tU 14 
rtompo/ition : e,,, 'lNettAnt ¡edit vno detUnt le [uD
fllCnt;¡ fU 4dilllifln~fouJin, ilperd l4 flllreU,jin4Il, ellm .. 

me vn hombre, ~n.bom",., vn velJaco, rnpoultron 
m,fohanfhomme.14 mefme ,aifon,/ ep :PM. du femi.-. 

- ti],. qu; fait ,vna, lequel n,perd jamA;' fon a. 
4-uji ',omtneno.AllflnS dir du .mol' bueno) ji tJft 

irdcr!of'qHe!qNeditfio,wJt1lVno &- fon fobR4"f¡f.~u _ 

,¡~nquevno foit mis "pw. al01l il ,eti",,· fa voc.cle.: 
i'Omme el vno es hom br.e de bien; defios do.s 
el vno es vellaco : l' vn ep bomme.de {¡iln; de ces de"" 

·Z'f11f eji mtl'hanr lu"m"J,t fllut le me.[m.e efl quand'il 

:fU" n~llt" gmYI: exemple, 10 vno y lo o¡ro va 

bi\':J}~ l' J'n &. r ¡gN~~~_!~.~~15 s~tJI. ~ ~r~ !9,,! t~b~: 
cl~ 
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GrltmmlJire 8JpiJgnol/e. ;1 
NotU "'tttro~si'J de (uite 10i" les ms numer,,",,~ 

IlJant bien nt&tff4iTl-de ¡es [cAuo;r, & {ont; 
V no, vna, Vn, 'tInt. 
<!ÓS, dlu". 
trés, ',gU. t .;' 

<J~anOi' tjltAtri. 
clncu, e;I1Q. 
feys, {ix. 
fiéce, (ept. 
6cho. huifl-. 
nuéue, ntuf. 

,diéz, dix. 
°Tnze. '111:.1: 

doze, dOflU; 

tréze, ,r,iz..e. . 
catórze, '1"41011:.1. 

quínze, qu;nu. 
diziréis ON diez y féys, {ti1:.e. 
diez y fiétc, ái,,-¡ept: 
diez yócho dix-huill. 
diez y nuéu~, djx tltuf. 
Véint Yingt. 
"5ynt;y vno. vmgt&vr. 
V<')'nte ydos,Ó't. ,ingt& áeuxbt; 
t i éym3, . Trente. 
Clt/arénra, IJflArA'~t,. 
cincuénta, linqaanre. 
fifeñta~ foix4"'" 

~~ . teten· 
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36( qrttmmaire EJPagnolle. 
fetenta, , foixllnte & dix. 
ochtnra, quatrevingts.· 
n~uénta, tJ'~tre vingts dix. 
Clénto, Cent~ 
f;iémo yvno: "em vn. &,; 
ciénto y diéz, eent dix. 
ciémo y véynte; drc, ft"vingts, &e; 
dClziéntos, deux cens. 
treziéntos, tTOÚ censo 
quatrociéntos; qUátmens. 
~uiniéntos, ,;nq mis. 
feysciéntos, Jixcens.' 
feteciéntos, {ept cens. 
ochociéntos, lJt4iélce~s: 
noueciéntos, "eufcens. 
Ma, . Mil. 
dos m~l. dCtt>4 mille. 
tres mil, t,o~ mille. 

I -

cien mil, tent mille: 
docientos mil, deuxctrlsmille: 
quinientos mil, &c~ dneq cens mille, Ó'c; 

¡u[ques a milion. 
vn Milion 011 millon vn rnilil)1J. 

& \In cuento. 
dos roiliones, deu" rnilliomQ • 

cesnombresdoziento, trezientos, &c, ;n{ques 
J nauientos, imlufillcmmt prennem le genTefcm;" 
nitJ, lorf qu'il /fm: mu deuan~ fm nom alldit genTe, 
eomme: Do. 

I 
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yra.mmaire ElPagnolle. 37 · 
Docientas mugeres, dl'tlX Ctn5 [C¡'Wles. 
l' recien tAS cOllzellas, troÍ4 C:tIS [¡Un. . 
Ce nombre Cie mo, {flan' m;! deuarlt le Il~m fe re~ 

tre(JChe de toute la fcconde (yll.Jbe, & ce di:) cien 
horn bres, &- nonp,ts ciento hombres. 

11fe dit bien vn ciento du dccadoc;, 1JJAis altrs it 
J d cenomh,e vn, deu.mt, & ccjl epropo(¡tion de, i!pns 
ledit cíenro.& ,JC [edira pasimmediatemem ciento 
ducados . 

11 {aut ~ole, qtle les EIlMgnolsfcnt 'tme dillinllion m~ 
'revn millon & cuento, CM millon fldit tles rr
"U, ou dluats, com1l1e V" millon de ducados-, & 
cuento fe dit de marauedis,ca, qUal1d ils difont d~ 
quelqt,'vn que tiene tantos cuentos de renta, 
il [aut emendreque ,efoHt ¡fUlant de miüom de ma
rauedis. 

Outre ¡es nomhrcuJ deU'", qui {out nombres CArdi-
"aux, il ya les ordinAux, a [cAuoh. . 
Primero,premier,\. Q!larto, qllAtrit(me. 
Segundo, fecund, Oll Quinto, ci nq uiefme. 

deux;e(l1ie. Sexto,fixiefiNc. 
Tercero, ,iers ou troj· Seprimo o fetteno. 

/ie{tr.e. (tptiefllle.· 
Oélauo, blliEtit{me. . Decimo o deceno~ 
Nono,o noueno.. dixief¡nt. 
ntIlP(fme. 

- .AflCU71S uJJC1lt ÍlJ le nom6re Ordinal, & prennent le 
. CArd;fJ4l~ulieud'¡'61uYJcomme lJt1Hr dirt)l. chapim 

.,,¡z.j4me 
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38 qrammaire BfPagnolle; 
vnde[me, ilsdi¡e.'l' c:apitulo únze, &c. r8utesf~ ;1. 
fetrouutem-orpropremenrces ';111, J[coluoir onzeno 
v.ntiefme, dozeno, douz.ie{me, trezeno, trtifirfme. 
catorzeno, qttAtorfiefim, quinzeno, quirrde[mt .. 
Er apm w~x.la 'ilfaUl vfer dH ""mure Cardi,¡al PO"' 
l'Ordinoll;. TlJllteSfoü? al' leu -vndecimo, duoded~ 
mo , dccimotertio, decimoquarto, dccimo· 
qtlinto~ dccimofexto, decimofeptimo, deci .. 
nlO oébuo, deéimonQno. AuFi l'ontroulle veyn 
teno, treynteno, quarenrcno) cinquentcno, 
{denteno, fett!nteno, oohenteno,nouenteno 
& centeno: Et eneor ¡(utrement t]ua{l feloll le Lat;", 
.. fc'auoir, vigeíimo,trigefimo,quadfélgefimo,ú 
quarentefimo, quinquaÍ1mo & cinguemef1.. 
mo, fexagefimo, & fefemdimo t feptu:tgefi
rno & fetentefimo, oauagefimo & ochentOo 
fimo, Ilonagefimo &- nOllentefimoll cemdi
rno: Aufqlltls.s'¡zdjoupent en leur lieu, primo, feglln 
do, tercio, quarto, &c. & nonpM Auxpmnjers~ca, 
onnedit piUveynteno primo, n) tre-ynt.no fe
gundo, m4i6bien vigdimo primo, fegundo, &e. 
f,mt "uji; noter, que ee-ne fe'" p-¡u bien dilt, vigefi mo 
primero, nJ vigefill10 tercero t a;ns primo ~ 
tercio. 

Des pronom..s & de leur u;tureo 

L'ts Pronoms font 'ertaines diéti611S qr;¡ fo metlen, .,. 
~"U~NQms;.(r:~ {eT"'~ que ,po~~ ~em,n~rtr,f4ns 

IW~ 
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grammaire FfPttgno//e. 39 
"Df1Imer W 1er(onne ot,ladJJfe, 011 lJ/ml" refe,ef , A](m, 
e~ e aup4' .euant noml1l le. Il, trI a de plu{JetlrS naums, 
les vns primitifs, /tu tres Deuitlt%. . dr{q I/tls a"'"nI (on, 
Demonflratifs • d' autres p,jJep'ifs. des _RIl4!i!$', & des 
Rtciproqt4t5 • .eutremerlt dits Rtftexifs. Toutts lefqutllll 
flrttseflans affe"{JI(¡toires, il 11e {eTa úefoin de les definir , 
d' aUAntaige ; ftlffirade direVfle parlíe de le"T accidms» 
monjfrert v fage (j'iCet4X'. 

LIs Primirifs(~ommetOUd le.s autm) ont deux g~~ 
tes, le mafeulin &feminin, de"" nombres. AUft; C9111111' 

¡t, noms, mauil~ Mlt troÍ6 perfonnes, &- {ont ,eux' {Jo 
yo, nI, & de fi augentif.qui n',t poi;,! de nominaúf. 
yo. feTuant ~ lA pwnure pnfoltne, tu, a la fewJde, & 
de 1i a 1 .. tro; le{",e. L6 ebangtment des v~leUes qe¡'i[z , 
otJt,{t,og 1411 la ,ariAtirm DU "cliuaiJvn ,a'¡w4~ 
IJlli eft 'J Apres. 

DecHnaifon du Pronom de la prf'": 
nliere perfonue. '. 

N8m., 
Gm. 
DAt, 
AUUf. 

Mllfl. --- ~ 

YO, 
derni, 
ami, 

singulier. 

me, oupour mi,&-, 
ami. 

de mi & para mi, 

le; 011 moy.: 
de mOJ_ 
-Imoy. 
mOJon/o", "JfJ,; , 

~e ~OJ~ &p611' mB'J ' 
J'¡~ , 
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f O gral1u~áire EJP~1tno¡¡e. 
Plllr;m 

nos 011 110 [ctros, "110114.' 

de 110S, de llofqtros, dé nom. 
a nos,ano(?tros, ~ nomo 

nosJ llofotros, Otl your no~' 'lom)Ofl fo~rn~",;. 
fotfos;& anoforros. 

para 110rOrros. 
de nos, de nofotfos, & 

Dom. 
Jf:tIOIId, & POfl' 

Dcclinaj[on du Prono.P1 de-la. fe
conde: perronne. \ .; :' :', 

• J.. , r. 

l'om. 
CSm. 
Dal. 
Accllfi 

POCAt. 
Ab/ilt. 

Tu, 
de ti, 
hi, 
'"'~; fJft pour tiJi' 
-'1." ari, 

otu, 
de, & para ti. 

plu,i". 
Vos, v-ofotros. 
-ce vos,de vo[otros. 
a vos, a vofotros. 
vos, vofotros, l1U pourvo .. 

fotros, & á vofotros. 
o VOS" P vo,fotros, . 

To,. 
de tOl-, I ., ' •• 

4/oy. 
t()y, 011 pAr toj; . 

~ .J __ 

otO]. 
de tO] & pour toy: 

r I'1J4} '0tl6AJ#tres1 
de'Vótu. ' 
,¡ VOIt4. 

vo'u 011 pAr 'VOIU; 

.1 

de 
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(jrammaire Ejjttgnolle. 4r 
se vos, de vofotros~ &: ,te vow,&pourvoH4 

Para vofotros. 
Cesdclix (eruellt au pagtdier puur les deux gtm'CS, 

flZltiJ Ifupltlrier pour les faircfcminir.s,fa,tt cba1Jger ro 
de 111 dcrn;ere flllabwJ a, & dire nofotras ~ & vo,,: 
fotras, aulieu de no[orrvs & vo[otros. , 

f'ol~ ¡lotel't'{il~ pap.mr 111C tu fe prend pOtl1 pr~D~ 
poJfefiif, cfl.mt Ims atlec le ftlbflantif, comme IIt/F' 1m 

&.fl1,le¡;Jtlels tom troi6fout 4flpluricf, mis, tUS, fus, 
{ede&lil1,f1JS parles ,mides, & pal' les CtU, qui [ont les 
me{t11es,r]lIemio, ~ÜyO,[LlyO, & (eprcnlJt1Jt pONr i
cellX, fNaÍ1 il fom plus dmlonflrlttifsque re!atifs) cUans 
toufiOtlT$ ;oims ,,/eu1s fllvjlantifs. deqfiDJ il fo JQm~r¡c , 
des excmrlcs II)par/a1Jt rlespofft(!ifs. 

Comóie1tquel' on trotlttl 1m plariel' no! 6' noforros 
Vos & vofotros) toutcS!Oi6 il /le faut FM v[er indiffe-
remment de tow1 lar 110S 'ne fo prend qUAfi que pd.~ 
~7Alldeul'.oup4rdignjte ON nor.1if1,at;!, cel1Jme: Nos 
Don luan pour la gracia de Dios H.eyJ &c. & 
a l'acul{atifcn 14 €ompofirion aprrs le verbe; mltÍ4 no~ 
[otros & vo[otroS,$,),[et1tplmplfJprtTiunr 4U pre
mie"M: & s'emendent tOllfiotmdepluficufs per{om1lS: 
Ce q(l; ,¡' eft plt5 de 110S & de vos,¡'1I'IS Licence: comme 
Nofotrus entramos en Roma el dja de fan 
luan, y vOrotrcs ya auiades faí ido. NOuHl1traf. 
tnes ~ R"lne le io~r de (ainél lean, & vom e1I ejlie;:. de{l" 
{ortts. Vos fe dll au p'le11;;(r CM, & al/x a/ltrts 4 ,ne 
fiute ¡e, {on1!e, tlU lieu de tUd"i {er9;t Irop abielf. 6' 

tnefm~ 
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42.. qralJ1maire Efpagnollé. 
mermes beiJt4CQNp n, fo -peulfltt 'Ob; inr tr de vos, L' tf:. 
ri7IllUlt ¿lItjS: bM q~ Ji noU6 difi~fU. ,n lioff,e- ItI~gll'. tI/y: 
fi 6;en qUIl par IIbm 011- tlff,étatlon.les Efl;aguol, ' vfm~ 
(juaJi aL' emlrflÍl de rOllf le m,,,de, vueftra merced~ , 
{áUf ICJ tUtres q14; fe donnew (I""perfon"t~df p'- g-r",." 
de qR41ité,comme Señoría, Excelencia, Altez~; 
Rc:uerencia) &'4141'1es. lit esCM obliqlles elI cawpq .. 
¡ilion AHec le verbe immeaiatement deu"", ou aprer. , 
rON nut os 1114 lieH de VOS, Commejo os digo,ie 
po/ud] YO yre maÍlana a vifitar.os:le'fllU irA!' 
demain vifim, 1n4i& a:m lA Frepofizion i! fáttdrA di,P 
VOS, & 7JQnOS; cqmme,d~vosyono digo llad:.t. 
de vom ie ne. el;¡ rien, yo muero por vos, ie nml'~ 
§JC"'vo",. 

JI f4Ut diretn plfjfo1St, que ¡es E~Agnols'csnnruiforU
foi.uent l' atlide de l4 rroi{ie[111eper[tm1fe ~"ec' w 1r,-. 
1I01l1S nofctros &- vo [otros AU plurier: ammeNo .. 
fot ¡'OS los e riHianos, 1m" 414tm Gbreji.itns ': voS¡ 
los que amays) vOlUqlli~yme:.! vofotros los Fi .. 
lofofos,de Cupydo, VOU6áHtTlS pbilo-{oplmde Cu~ 
I#on.: & lIuJ?i ~ue' le verbe de 14 fmniere 011 [tconde 
ptrr'l2ne, comme: Oyd pues amIgos (los que 10 
fueredes)es mas e1hanofuccdfo, oJlZ, donquls 
dunú( ,t~ qui le fett'{) le plUl tftr~t)fl' {llcceffc:t.,II14 -
Hlu de. dire •. vfllU qui le I~m:.. -
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Grammaire elPt!gno!!e~ 4l 

Dec1inaifoadu Pronom de la pree 

miere perfonue. 

Ce Pt9IWlntl"point de nominA,;f, &om1lJe les de~ 
,recidens-, "ins f14it le Latín, & fert ;, t'w les deu~ ~ 
{¡res ftnguüer &-plurier en ,efle maniere: 
Geu. De li. tk fol~ 
Iñt. Hi,afoy-. 
.i"uf. fe, á fi, &,peur 6, fl" 6' par [(}'j. 
~bI4t. de fi, drpara O, d~roJ)&pl1tlr {oy. 

IlnefMlt plU oHblíer d"dire,qHeleuMgeniti!s detYJ 
troü pr,,,oms,{ont qtl"fi {uperfl:14: ca, en "lIt .. "t .,{q
pof{eJfiuemem ¡J'iWIX, ou dirA ¡ffllieu tlu p7e{¡¡i~r mio, 
/4,.Uell du (econd. tuyo, & pOli' le troifie{m'J fuyo. r 
{eruent{eulement "tres lel'erbe, ce qui{fmúle pluflofl e¡' 
m en l' .. blatif qu' augenitif, C8111111(t~ 

Que fera de mi l qUt (era fe de moy? 
Que fe diray de ti ? qHe dir,,·o,¡de t01.» . 
El habla de fi. Ilparlede (oJ. 
Oil ( on 70id qu' il nI {e peut p,rrndre 411 gentifl &", 11» 

be Ii,., p," el1ibro es ce mi" Id caualla es de ti, 
el fayo es-de 6: maiJ bien, el libro es mio, el ca
u.all? es tuyo, el fayoes fuyo. TOUltjfoul'on pelU 
Imn mterroger, de quien es ella obra? tllltis on. De 

;(PorJdr4p.-r proprement d.e-.mi, a¡ns mia ,trop bien . 
.Ia~sbPr~nom)P41'Ianta·",nuUITt. on dir4.de Pedro 
_e oJ.,a~. .1ft . 
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44 qrrt:nmaire EfPagno.l/e. 
En {", lompcfi¡iM,I1:I'" mifmo, ils s'UftTOf¡t- p.f~ 

tOlules e.u, t.Jnt a:' (rf¡gulicr IjI!C Fb,:er.foit p~ffefí;tl~ 
mem, refl{'xcml'rlto~! redprot¡!!(11í(nt) ()I~ w. J pa/' (or
me de d~11JO'¡flratif &.rEI4tif. (ar el) peut dire de mi 
rnifmo es el libro, ltlimc ~{J d~ 'li~)' mt(lJ1C; es de 
ti mifmo d fé1yo, le fl1J tJI de 'tol mefme;. de fi 
mifmo es, '~ifl d~ lu] merme, Cfl di: h' mefsne, &4in
Ji bs ¡flltrcs CM. 

-

La declinai[on efl: teUe que 
- s'enfuit, 

Nol1l; 
Gm. 
Dat. 
,A&'Hf. 

Ablat. 

Nom. 
Gm. 
Dat. 
AWlf· 

Vacat. 
A~l"t. 

Yomifmo, noíotros mifmos. 
de mi mifmoJ de l1ofotros mifmos; 
a mi n".lifmo, ,a norotro~ mifmos. 
mi miíino,& nofotros mifmos. 

amimifino. 
de mí tniimo, de no [otros mifmos; 

sing. l'lur. %. • perJimllc. 
Tu miflllo, vorotros mifinos. 
de ti mifmo, de vofotl'os mi[mos. 
a ti mifnlo, a vofotros mifmos. 
ti mirmo, & a vofotros mifmos. 
. ti mj[mo, , 
ó tu mifmo, 8 vofotros mifmos. 
de ti mifmo. de vofotros mifmos •. 

Sint~ ¡lur.3 .perfonne. _ r 
JlOf1f~ I 
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G~~f1mmll¡re EJjagno!!e. fi. 
Nom, :El mirmo~ cHes llJ11fnOs. 
,Gm. d!: fi mifmQ, de fi miftllos • 
. D~t. afimjfmo, a llmifmos • 
. Mcuf. fi mil mo, & Jj mirillas. 

a íi miíiuos, 
.,¡flllat. de fi mifmo, de íi mifhl0S. 

Les aCCfl{ati!s dtl 'lombre plu7 er AUrollt atl~i l" I'l't. 

pojition a, co:'wmc leJin!Jttlicl, & de merme qmdcs ")111' 
z'ay.tdio:JptllfCet tadroit b pm,;ier C4$ '" lit trOé. 

jie(fflcpcl'{om.e) bL,~ qu~ le, S. M.ir.wdr. l' ~;t Obtí'Ú 1m {4 
Gr4i1H1li1irr. '1'i.1iJilf<lPot cmenr!"c quil ya differcrJce I 

de Fgnifica:iJtl mtt', el cflalZt alt ¡,Ir. & el pwums re. 
IItJiJ~ l'v" fig,¡ifi.:nt en ~r:mtoi4, le. & l' áuzre, [ti] : at4~ 
fJt4,;t:p!urierdefvlf (,út los, & ¡t,tutre ellos~ & ,r· 

. t~nt Jedit el [cut & {ep,tre de 11,iüno, il fe defliner4 
pa, tcm (~S eH, [cdf!oir el 'del, a el el pu a el deI,el. 
los. ddloiJ a ellos, ellos, 011 a elIos.dellos,.co11l
'¡~ecJ 4pm fe vcrr,t, & /11m pM el. dI:. fi, a {j, CII1 h01f 

la compojitirmil 11' ~ pailJt de 11rJmilWif, Ponr en faire 
.lu fcminill i/ ne f<wt q:ICCh.11;Qtr i'o m a, & d;re miC-

o> '(" 'f. 111apof4r mifmQ. 6" .11t p!mitr n)lHn:¡s eou, mI -
mos. so:mc;¡tcsf,iMlllics áe mifmv & mi[ma,01) 
lIfidemdillir}fJS proprio & propric~, (,llmt¡C yo 
propdo, t~ proprio, de fi proprio: (,1 prvr-rio 
ella f ropna, altee leu, pluricy; t.tiia:l/!¡(.;s vuc' s. Le, 
EJP tgmls er:rh~t:1t plrt!fo~ttc'l! ptoprio & 'prop.üa~ 
,!ll&e. rapno & 1'1 Opf1a.~ . 

De 
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+' Grammair:e '8J¡agnolle. 

pes P"ronoms po"ffeffiifs qlli derl. 
uent des preced~l1s. 

'Ces Pronomf pDJfoftifs qui $'en[u;uent font mio; 
"tuyo, fuyo, noueftro, v ueftro, & leurs fem;"im, 
rnia.tuya,fuya)nueftr~ vuefira, ilunt Au'pile gen. 
re mutre &djDu(faIJt.( ¡&e/U] l' ~I,ticle lo: mal4 imsne. 
di;ttefhent deuant le fub/lAntij /tu lieu de mio, tuyo, 
juyo: .& de mia. tu ya,'ftiy a) it fllNt di,e, mi ,.tu, fu 
& au plurie,. mis~ tus;fus"Je{quels {eruent /lU maf
,ulin & [eminin. ~emple: Mi padfe efcriuio a tu 
~moj podo qllctoca a los ne.gados de fu ca~ 
{a : M.on Pera ji, eflritÁ t~n "'iCiflre, t{mebAnt trs 4fAi
res de fa mai¡on : & efll~ merme r{lifon .q'¡ en FraIJ
~ÍIJ, mall. UIn, fl1n, mll,tiC,¡,., ,,"ftngrllierJ &' mes)telD 

[es,ariplurier. 
J'''Jm1JArqttivnediJf¡,últ~ qrlil J ti en f¡t"ept;01I 

de fu fingf;flier, & fus plllT;e" eH.l4qluUe quafi tOI/& 
"'tlX gft; li[eut B[pagnIJl fe tT.()mpent, " eft que fu (¡gni. 
fie, f6n> (iI., ,& letlr, & fus des &' leJ4rs : aJ~nt ,P14"/n 
d' eux dOljb[e figllific4tiotl. Or ponT les ~~gnóipu J il 
f~t4lp.endregAlde 414 poffedeur,& .4 14 chqfe poJfedee, 
,ar filepQffeJ{ccweft Vtliqt/t,('1l.r tolJt..Di(mfttJlfV~~lf."tI
dr/3 dire fu: E:-mnple : El Pld re con fl,lhijo :Je,V'
re ,u#&.(orlfils: La madre con [u hija,14 mfre 11-
!uccfa}lIe : & Ji la poU~~j01i tfl en pltw;er,on d¡ra ftlS.-

Gam.-
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Grammaire Ejjagnolle. +"-, 
&6", me Lamadreyfushijas,ta mere&- fCiJI!leS. 
1v!4;~ fi lesp.9/MJetlrsfollt pll4fil1HrS, &' la 'bofe poD~¡Jee,v· 

. mqf4e~4'Jor!Ít-¡4udr",f1fer de fu: EXemple, l.os tolda
dos ·han de dar obediencia áfu Capitan, :les [ole 
:dllt S doytlelJt ob'!7 41eNr- capi t "i"e J & fi tl'JI Ó·r arme 
f()n~ m ¡¡timbre plurier, j({erlZ btm 46 pretldf~ [us,com,ne 
~l1an los hombres en compañ,;t de fus muge
res,Jes fmllf1ltS ~llo;ent en1/l ClJi1,pagtúe dellU76 (em#1. 

Le! EJ1ag'jo~s merten! 4ucrmesfois !ll. au-licu de e ar_ 
.tide el., 014 ~a •. qJli eflrme facoll de ,parle., eflr.tnge, dI 
metrre,Jerel«if dl1Mrtt. r a1ltucdef/t, leqtlel me/me s· el:. 
'Prim~~c~mme. : Vi que non tenia fu ~rma d~f 
.i!lltor, p,Qllrdire . .Ieyú que laftgl1aturl dd· ~"theU1 .nI. 
.efloit pliS.o ' 

l'<tyditt[ae mio, tll~olluyo, nue.fl:ro ~ -vue~ 
ftro,[e tr()flflent 4" g.cnre nefftrc~ q U4na Us (Jnf L' a.rti~ 
de lo~ medi4temmt o"i1nllled~,,~m,nt. á' 1m ¡ls fo" 
fa~s Iubft~n';fs. ~ar i/s' le ["Pporent ,6' ~~.I4 fH4m, 
raifo'Jquc nOl6l4aQIH dit8~.par)lInt dl.J rlOllH ntNtret,91; , r 4rti6le lp figllifte, ce qu~p car;en dijarn lo mio,l, miera 
ou.e."1ttn4celjlliefim¡en'!lMJe .~ui eft" 'liD): &' ainfl des tlutres. . 

Le mefnc s·&/IJ.t./'ldrtt e",ore que l' article' lo n"y foit 
I!dioint. ,Úil !.';!.mt áuec ,ttlX vn pronotrUllUtfe. comm.e, 

1'Hlt efro e' ei¡; ~ def!¡uels:e dira cy ¡jpres : toutesf8i1, 
~ot/¡ endommallS des e:"empte! ¡ey, J [cauo;r. ' 
. ~ o quiero perderlo m.i:o.t ,le JfJ.vettl' piUperdr'.: ,lp Imen. . . 

\~t~~ 
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+8 qrannnaire Elfagnolleo 
CUyv t;S c11o,mio o tuyo? .11 q/411jl Wl,4 mo,; 

,ua t"y~ 
De quien es elfo? fuyo es- A Ijlli e~ cel., ~ il 

1ft Jlul· 
Q!,lant a/ad~,li"aifl;Jrt'jccm:, il1¡'y.t 4')Culled;ffirf~~ 

té: carcUem:d1ifm en r;e/J dcceUe StS uoms, fe [airan, 
par f¡f/'tid~, Cofllme s'lInfa:t, 

NI/m. El mio, la mil, lo L' míen, 14 m;CTme . .--' 
mIo. /cm/ell. 

Gm del tuyo,de1a tUyJ dutim,dela Nenne.. 
d:..lo tuyo. ' du tim, . 

D.:t. :tI filyO, a latfuj'J, á 1m ji- 11, lt la fiennto 
10 [uyo.' ~ufietJ, 
.A"Il{ el nucftro,la nue·l~ncftre,lanoflre. 

ilra, lo nueH:ro. lel1~/lre, 
.AM.,t. del vuefiro de la dI' J1o~re ,de la v()flr~' 

'fl1cftra. de lo vtlcftro. du vojlu. 
El fe d~,l;¡1t "1& ,b.:ttm ae mefme p.fr w4sles 'tII. 

De Cuyo (:¡' Cuya .. 
I'tlY !ctuhe cnpdJj~m'::Í'rolllm¡ ClIyO, dflqucl iedi .. 

1¡;y ;.1 /" figli:ftwim. Il ¡,1m [r.1llu¡,. 1,m eil ¡wmoga
liJ & relMif, & ~ [VII femid/l cuy : il$ r~llr Cll)OS, 

& cuya~, arll1!:il!!lrepll.rier, &or.t :b.tC'm {rpare'" nt 
6 mdi!lcrJcl 'Jtu, cfil:,;n!, tC!!!(S Jr..: f.~r Yicathm q .. i 
¡ e¡{uiurr.¡; fI (.;.!I:ain .len!, de q tj o.! ;. mH, fu '¡¡ti, de 
l,qllelh tlt.f¡:tc:s, el/' .Itf,!,,:llts: ',/Il.:J!! fo f. 1(( IÍr~tf 

.J • ,,~. 

g.:r. : ,,{' ¡, ¡' !rlil1/p'r. m:prtt,,$I;: I lJ" plJlJr ¡. .. I!tr ~: t!/TH 
i:{/JI'~::J¡:'!g .~d~ en/., [J/ZJ;'¡: EfP.zSll~l1e) 41~ .h~ J",; j':] r-

o •• • o f:.'¿t; 
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Grammaire EJpagnolle. 49 
(edte, a laquelle s'accordt11tcuyO) cuya, cuyos & 
cuyas; ¡fU Clmtl'aire du Fran,ouqui regardc le p~JJer
{cUT, comme il re void par le di¡eoN's : ma;s pou, le~ 
",icm; entendre, en voicy des exemples. 

P re mier e mentdc l'Interrogatif. 

Cuyo es efie cauallo? A quiejl, oude'1Ni ejl" 
,heUiJI el? _ . 
Cu y a eS elfa cafa? A qu; ejl ,efle mAifqfJ IJI 
Cuyos ron elfos guantes; A ,/u; {onttts g4nsl~! 
Cuyas ron dfas camifasA qtl;{ontw,b,mífis11f. 

Du Relatif pour le mafculin F ran~ 
~ois, duquel & defqueIs. ~ 

Heaqui vna v:rsen 
concebira y parir. la 
vn hijo ~ cuyo nom
bre lerale[u. -

Sigamos a nueilro 
Saluador y Redéptor 
cuya muerte ráafré
tofa, fue nueilra vida 

Leamos a Ciceron, 
cuYOS libros eila He
ntJs de fentencias. 

V~i" vne ,ierge ,m;; 
,eura & "'{Antera v. 
fils , le nllm duquel {n" 
Iefr·s. 

suiuonsfl,ji,e Sauue", 
6' Redempteur , dtlquet 
la mort ji bonteu{e fut 
n,prevíe. 

Li{lInJ C;cero", les ti· 
.. m d"quel (ont Wl1plis 
derenren,es. 
e Oy&a~ 
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~o Grllmmaire 8/pagno/le. 
Oygamosal Apo- Oyomt' Apo~ relespA-

fiol, cuyas palabras roles duqtfel (ont (el/tS 

lon las que fe figuen. qui s'ell(uiuenr. 

Imitemos el los sá- rmitom les sainlJs de 

tos de Dios,cuyo nu- Diet~ I lC1'IolNbrede{qruls 

mero es infinito. ~pinfinJ. 

Confideremos.a los con[idcrolls lesgrad$ 6-
grandes he roes, cuya vail/its bOlms)'~ rct¡"o'mee 

fama es i m mortal. dtfqueJs eft immf<rtdle. 

, Veamos a los anti. VOltms .les a1l& 1'1$ phi. 

guos Philofofos,cuy .~ lo{opbes,les dHh defi¡Ulls 

os dichos fon tan me- 10m ji memorables. 

morables. 
Miremos a los ValO

nes iluftres, &:uy.as vi· 
dasefcrjue Plutarco. 

Regardons les per!rmnls 
U/t¡{tm ,les ries rt,.qHJIs 
e{"it plutarqlle. 

Pouriefeminin, de la<).uell~ 
&. de['lueUes .. 

Efcuchemos con 
aten don la f.agrada 
cfCritura t CUfO tello 
uosenfeña. 
Meditemos la ley de 

Dios fanta, cu~a jq .. 

terlm:~,ionJ~_ 
, 

E{lol4tlJlfs ,,,ti IItttjJ· 

,i~n l. (Ain., efo,ilur.l. 
1, ttXIt Al .1'114111, "'", 
",{tigM. 
Il,d),~m L.t.J tle 1);tu 

(.unltt, t inl"pm.t;,. 
/tl Uflltllt~ <;-,. 

O~ .• 
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Gra1nmaire EJpagnolle. 11 
Obedezcamo!o a !a O:'CiJJultd l' EgI¿[c.les Ygldia,cllyos prece- prr(tpw de iIZIjJltilejoi1: 

ptOf> ion cinco. dncj< 
EfludlUl es la Gra' E{1/1diol/f la G,.aJJj .. matica, cU)'< S p.tnes tlltJire. tel pdrries de l.t: fo n ocho. 'lloL/e [OIH huiét. 
tas .artes V f;:lécias . Les aros & {cien&l!, el yo c:fll.ld-¡o es muy r efl slde de[qutUtuft [O,f enojofü a los ncgli. emJI4]'HX 411. Ikgligttu gentes y perezoros. &parejJmx. La.s Matcm atÍcas, Les MAtb,,,¡4t;'!ues, 'A cuya pe rficion con - ptrfeilion defqHellfs confifte en la pratica y Jipe eu 14pwique &1"". cxercicio. e,ei&l. 

Las naciones y tier- Les n.tj~J &- lerw eftr~ns efirangeras, cuy- gires. les f4fq1lS de {Aire os ritos" cofiübres. 6' eouftll1Hesdefqutlles. 
las profundas y LeS pro[,ndes & temp'-tetn pefillofal m ares, Jluell[tl mm , ltsfhlll;g4-cuyas nauegaciones 'illm dt{quelles Con: (t pe-fon tan peligrofas. ril/tufos .. 
lit t~us ¡'(q uels ,XttHpllll,p,itl mrt{pondre r Ef, .. gnoi .. lA 'hlJ,rc poJ/fdee rA"S arti&/,. &' le Franfois 4" Poff:ieUJ;JJdiouft4;,t 1'"";,,, A 1 .. ,bofe qui pofJetll, ou l/UI t{l rlJat:", ,¡,it '1,,' eUt 4il1e delUnt fII '1pm" pronll",: (t~eptf7tj,u'e, do"" pfJllrle FrAnfois ,fe PI'" prendr, po", t'lIl Iu 4UtW relAIífs. In r ¡tppli'1ullnf tlillfiourt 1I''',f~1 U dJ(JJi pl1f,det. I 
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~2 Grttmm(lire 8ffagnolle. 
l' 1I"0i.! en pArtAnt de l' arthle el, faia m ent irm de 

14 maniere de Plrler des Efp.cgnols, quaná ;Is (e !erutnt 
de la troifie{meperfonnepotlrla [e,onde, & ne [era 1114r 

fajll de dire eneor ¡'J que pOIn' La merme r"irQn its 
'llfent de fuyo porl' vuelho, AU lieu de d¡re de mefa 
rnerc~d , qui fl,e;t (omme dir eft , trop IJala tiltre 
pou"eu, """'t,,, & au~; que vucfiro {erDir en me{
medegréque vos. 

Enpaffant ie dir", 'l/N mot de la prononciation & 
1{Age de \'uefa merced, qUt taye{"it. vueflra 
merced,cy dtjJus, traillAnt dts ilttides. 11 f,~ut fea
UIJ¡' qu'il importep'eu qu'il s' e{crif4t vucltra, DtI vue
fa, qf44ndiL fe fIlel ti" Llflg,bien qllevllefira tft plt/s,t 
l'opos: m4is mprononcant , i' en Ay Otil AUCUns qui dj
(oie", tntier,ment v uefira merced, d' alltres vuefa 
O" vueza rnerced,tncor {faa/,es vuera l11eficd, 
&,nc07 plus bref & pllls com,mm VD rafied. en 4fpe. 
¡IIntiffantLa d"niere¡;llabe , C011Jme ji le totlr 'f'J'tfloit 
tJtlvne {eule dill'ian: & qU4nt al' efcr;t ure i/ n'yauT .• 
,oi"t de diff¡,,.lté car Us s'efcriumt par del/x fea les 
Imres 'lui fone v. m. 

D'autres Pronoms dcmoo
frratifs. 

lIJA ''''0' d'/tutw Prono",s dtmonftwifs ene, 
efic, .aquel, quifijtlijient [u;IlAm le L¡tt;n deJIllo;' 

dle, 
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G rammaire EfPagnolle. 13 
e~e) h:c & his: effe, ipfe: aq,ue1, il1~, En ~ran. 
'OH eífe & aquel, n'áur(Jient ql' vne pgmficátloll, J 
(c4!loi~ celuy-14, pl"s eJIoigne de noUI1 t:: e~e ,ceft",· 
e,! qumt I/Qudroit en former vne fT.:IyUeuhere pour le 
troiJic{mc qlli l1J"nqlle, & dire efte, ClftIIJ.Cr: effe, 
'efluy·l.:: aq uel, celtJJ 14: ce qui lIe me {embl~ 11141 a 
Pi'Op-!,S, coml"e pOUT exemple. 

Efle hom bre, uft hommt 'J' 
Effa mngel', ,epe femme lJ. 
Aq lid mancebo", ¡tune bIJI1Ime l'a~ 

. Maisiede(eollu7e i" vm difficultJ, q ui e/l', que ft 
aquel eflllHS deu.C71t (on (ubflantif, ji l/e JiJnip!r" p.i$ 
e~luy ,Car pou, t,,,dn;re aquel callallo,ce ne (cM p~r 
lJun dit, celflJ ehel/td, rr~p bien eflllllr relatif,lJu ;nur
p.ofant q'telclue tmrre diélion 1 (omm (¡ ie delnllnde. 
Quat es mi caualló: e3 aguel? lequel tfl m~n 
CbCfJ4l: eft 'CI! celt4J la. Bllen caual10 es aqucly 
ct¡~~y-l4 cfl vrl bOIl cbm.'¡. 

PotJr les dl(cemer , jI fl!4t e,.,tendre qut eHe ft dir 
d'rne cbofe q/lien prés de mil! qui pttrll; eífe, de..ceU, 
q'li el) pres d~ eelli) .• qtli ¡~ pA1leoll ef"is (qtli eff tO!Jt • 

vn) & aq·.~e t (e pr~tjJ pOl4r vne ~·b.ofe·fep.1Tee &.er"i· 
gllce de l'vn & de f autre, camme en vn tiers lieu • . 
, 0!!lqtlts ,vns furment J'l'le efptee de compor" qll; 

n úl pas trop v{itee de &cux qui pitrlent bi'e11, &. eft 
a ~lldle & aqueffe. p"u,eft~ & efte ,& {e m ble A • 

rOlt que ce faHI.c 11JtVlle raj[ande aquel. 9ui for.oit;. 
de 11IonflratifformJde el ,t¡rJe ¡ IfllO'Ncheen p"rlrJm 
dfl pruno11'J yo mjfmo. - Cts 
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'f Grammaire E.[pqgno!le. 
Cespron.msont les troirgmrcs & TJDmb/'{js, (omme 

US A"tres, (euJement ilul¡ffaem in UHlli r¡Ú!Dns, Cdr 

lo mafculin des deux premim fe fi /11f en e, qui au plu
rier fec"~nge In o) & adtou{f(m t s, CD1Nme dle ,e1fe, 
e11:os, effos, le mifirJmtfinit en ei , qHi ifl aquel, 
&f"itallplur;er aquellos: le (,mini" ella, &le 
Jleum en o, leUT decJina;jon t}ui s' m{lti Ile ttlo"{irer,,. 

sing. . Marc. Fem. Nellt. 
)10m. elle, ',Plll-(J, en.!, celle-e] , ello J ,tCy. 
Gen. de eile, o de11e,de cHa,o defia.de ell:o, 

° defio. 
a elle, la ella, a ell:o. 
elle,o,a etl:e, ella, o, a db, ello, 
de elle, o J delle, de ella, o deAa , de 

eRo, o delto. 
pi,.,. MaJe. Fem. 

Nom. ello., eeu:toe], ellas, "lús .'J. 
Gm. de eRos, o deRos, de en as, o deilas. 
DA'. • ellos, a cfias. , 
.A""{o ellos, o, a eftos, o a efias. 
~"lA,. de ellos, o deRos, de efias,o deRa •• 

si"g. M"f'. Felll. Neu,. N,,,,. cire. &tlu1 lil. dfa, tille 1 ... eífo Itl ... 
4;",. de e{fc,o ddfe. de eífa,o dcífa,de eiTo 
J)At. a etIc. .2 eira, a cffo • 
.A"uf. e1fe, o óI c«e, etra, ° ctfa, \ ctfo. 
MI",. de: "fe, o dctfc,dc ctf.1, o deífa de effo. 

odt«o. 
J>IH'. 
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Grltmmaire EiPagnolle. ~, 
,1'l fl1. M4{cI Fem. 

N 01tl. elfos, eeux-IA. dras,ctlles ·14. 
Gen. de dIos, o ddfos, de e1fas , o deffas. 
D,tr. a elfo., a eífas. 
A~'Il{. ellos 1 o elfos, de eífas , o deífas.~ 
Ab14t. de eITos,o delfos, de ellas, o deffas. 

Sing. M.tJe. Fem. Neut. 

Nom. aquel,Ct'luy,aq\lella"elle, aquello, celA. 

(;tll, de aqne1, de aquella, de: aquello, 

Dat. a ac¡ ud. a aquella, a aq uelio. 
IlCCuf. aquel. aquell:t, aquello . 
.AbJ"t. de aquel. de aquella. de aquello. 

PI",. }.~4J'. Fem. 
N,m. aquellos. aquellas. 
Qen. de aquellos; de aquellas. . . 

D.t. aaqllcllos. a aquellas • 
.A",.r. , ~quellos, aquellas • 
.Abl.t. de aquellos, de aqueJbs • 
• 11ft'" "-dt 111m" ie! l. decJinAi/,,. ¿, el, ,,,,

tif, & dem,".ft, "ti[ J mlltllttp"nt ,.".Ji tú tIItf "" 
""tule que.,aqueJ. 

plu,. MAfe. Fe",. Nellt. ~ 

N'm. el, il,lu!. elb, elle. dlo, &tlll. 

Gelf_ de el. odel. de ella;odella,de ello • . 
odello. 

a el, a el la,. a cilo • 
. el, o a el. ella, o a ella, ello. 
de tI, Q del, de dla,o dclla:de ~Ua

odcllo· 
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,6 Grttltlmaire Effagnolle. 
P/"r. MI{. Pem. 

Nom. ellos, ilSltlX. ellu, ,l/eJ. 
Gen. de ellos, o dcllos,de ellas, o dellas 
Dllt. a eUos, a ellas. 
A"U¡' ellos, o a ellos, ellas, o a ellas • 
.• dIAt. deellos,o dellos. de ellas o deHas, 

Lesneutw,,' Qnt point deplurieHomme ilefl dir és 
rloms, p"m qu' ¡ls ne fe ioiglUnt... auefln ftlbJillnri¡, 
iJins lembl,nt eftre eUx mermes fubpañtifs, ca' eilo, 
eifo. aquello. ello, frg,,¡fient etC! & cela, qui ne 
{p"ifien~ rien, a¡nH,eNltnt dire, 'eflecho[e 'J ; & ceile 
,bofe la; qutlle qu' ,lle [o;t , fansdenor",'ItT le {u{¡fla". 
tif: ,a'''feroitimproprenunt parlé tri F.ra,,,o;s, fa on
difoit etC1 bomme, eel" cheual: Máis on peut bim dire '''J en deraonftrant vn Ji/lre' qll/ O" tieNd,oi t en (" 
main, ou pres de (oy & di,e al,a; cela, monarant vne 
,ilrre ou 4Ut'e chofe vn peu pLus eJloignee, tl1ntesfois " 
/ira toufiotm 14m txprjme~ te ruba~m;f • . 
• L4 fignifiw itm de 1: J tI' ejl.lm ",tiele ) 4U nomin.ui¡ 'ft a"u nt qtl'm F'4n'9js~il & lU1. ella fignifie, ,/le, 
.ello, eft le mt{meque aquello, qui VilU¡ AUfAnrA 
d;re que &lla. Exemple. . 
El venia por vna par 
te y ella por otra, y 
juntádofe los dos,to
roo b de mano, 'i fe 
fueron de compañia. 
J el de cam~no.le iua 

Il ven,it d' vn '~fle I & 
elledel'Áutr, • & fe 'Ve
,{Á1IHe1leDntrer eux dlu~ 
itlA p,it par la main t 6-
s' e1tAllereJlt de ,opagnil, 
~t IUl pllr le ,lJemi" lu) 

COntall~ 
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Grttmmaire EfPagnol/e. ~7 
contando rus infor' rA,ontOIr(es infOTtunes& 
tunios, y lo que auia cequ'¡latlllit fouffm pou, 
plldefcidQ por fu a- l'amourd'elle: maiseUe 
mor) p~ro ella bien m(mftroitúima/ongeftt. 
tUoftraua en fu gefl:o & s'apper&eu,itoon au{si 
ya ú fe echaua de ver J fon -,¡(age J qu' elle 'le fe 
en Cllfofl:ro,que noCe foueioitpas decelilou !J iU 

le dalla nada por ello elle ne s'enfoue;oit paso 
Ce mot otro, s' Adiont aulfifort (oUUtllt , & bien ~ 

propos. a ctstro;spr.cnom.s .& en touslestrois gentes, 4 

[fallolT otro pou7le ma{eulin & neutre ,& otra pOUl 
le feminin. Ex'",ple: EflOtro dia vino vn hom
bre por aea, el qual me dio nueuas de v. m. 
L' "Ufre ¡Oflr il v;,~t ¡el Vil Ilomme, leqlfel-me dit de vos 
nOUt/elles. Eífotra caCa es muy linda ,cefleaHtre 
maiJon lA epfl17t belle.Eífotro que v. m. dize,no I 

me parece fer muy verdadero.eefte autre clJofe 
9ue vous me dites,ne me femMe pAI 'ftr, fort veritable. 

11 J a en,or deu" 1',o"o114s q"j n'ont que le nombte 
pltlrie" ee(ont ambos,& entrambos, pour le ml'/
eu!;?: ambas, & entrambas, pour le feminin, qui 

, fe "!gntnt au(si 4Uce dos, f"ifant ambos ado" & 
fignifttnt en FrAnfois 4t4l4nt qu..e toUI tl~ux, OU fOIlS 

deux 'n(e~n~le: on J adiol4fle qtlelqrmfois Jumos , q I/i 
Veut.4t11f, dlTe, el~(emble. Exemple: 

SI entr ambos que- si l'Ollf 1'0tltct. wnif 
feys V~n ir,yo o') dare t01Ide:¡,de V(}fIS 'I,m lfy,ty 

a erll rab.1.f mis hijasy W lr.:s '11;$ lr:uxfl!l~s 1 :J' 
e 5 {i .,) 
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~8 Grammaire EIPagno!!e. 
h no Tenis am bOl a Ji vous ne venez.. tOlls deu, 
dos, no os las dare, y enfomble, ie ne Vi/U! les 
por elfo digo ,que donner4J pfl .r : & ptfrtal1f 
vengay' ambos jun- ;1 "o#s dr que vrnlS ve
tos, que (era mejor If¡ez.. tOtls détlXlm{éfnble1 

para entr am bos. qui {era le meilleur paur 
tolU deu>:. 

Des Pronoms reIatifi'. 
117 ¡t trois aHtres Ptonos ul.atifJ,aff4Uo;, l~ient 

que, qual, defquels le premier fi,grúfie, qui , & ¡ft 
,el.ni! & jnr.errog.ttit Exemple. Quien dize cil:o; 
~uidjt wJI no ay quien lo haga: ji n'y ,tperJtm
fU qui le JACI. ~ ,tft (emblableme'lltintetrogatlf & 
tel"tif ) t! fig"ifie 14fJ.ffi en FWfC';S , q'(c: m .. iJ il (e 
, ,.IJ~"(I, ell t(pagn,t come lil J ,'"0;' VlI "eUllr ¡f¡gu, 
tli"(J l/lit t~flr ¡es 411tres ,é, (h"ji";s ceu>: q;¡; (or¡ t de
" .. nt 1,,,qlll~tHmed9I1Hr ) JtfqJltls re pr()NOHWlt 0"

.,rteme"r) ou6jtn.:inji rfer;t Ké, ¡¡"cur ¡fuffi¿itt, 
""01' f,x,,,.ple, Q '.le es elfo? qtl~ft·'f la~ Oc que -
habla v. m? deqlloJpArltt. VOIIS? Que es lo que 
yo V"eo~ '1 u',jI", q.'¡"'J? EfI,tnt ,el.mf il fignifi, 
4l1l[si q ui~ tomm. pDUrlKI"'pÚ: el hombre que yo 
digo, es el que eftaua cerca de mi, rIJo".",t 
~., ¡dil, eft celf4,qr¡;epoit 4""'1 tie mOJe Que ,fo 
'"Tld '1f1el'llleJ[Dis pour. qual,tn FrallC~¡', qutl .r,m
".,: que hnlllbre es aquel? quel b~mme e~ celt~' 
.,,0:4 f!ltl hQ 1111. ~ 'ft·~'¿,. L, mifilfml ,n, QuaJ? 

Ij"' 
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Gram-mtlire Efpagnolle. 19 
ftl; .'eJl gutres difJerent lIe "lue;, & peut di,e e" 
F,,,/uo;s (eomme j'41 deji.dit) qNtl) &q".,lIe; &- eft 
inttTrog¡et;! wnme les a-ulw. ¡"empl" ~ual h )m~ 
bre O qual muger puede fufrir ettof qUIJ b_~m. 
me ouquelle femme P(lIt fouffr;r "'1, 

Ltl E(pAgnllls tllenl fouuent de ces de"" p,,,,icuüs 
que tal,," Jieu de qual,qui eft A dire, quel. Q.!ylqlle l 

¡,is 4 .. (si jl fignifie , eomme., & p,incif"lemmt I"s 
lJar,n ;nurroge -me perJo,,,,e de f on po"ementft,mm, 
Que tal fe halla v. m. db mañafta? e,mme,,' 
"IN tro"Ue~ V~IIS (e mAtin? Que tal efta v. m. 
c,mmtnf'll,uspo"e%.l'ous. ~al reco;t pareillem",' 
lal,te figniftC4tio1l : comme o ql1al eaoy en efu: 
di:!; PO"' dirt ° comment {Njs-je fair Ilu;,.urd'b-",~"" 
bien, ti tomment ;e {tiÚ f,¿ it 4u;Durd'bu,: Ct qu; fe Pt'" 
dirt pAr forme a'interrogAt;"n & A"[sl {ans ¡celle .El 
qual, lagual, &' loqual ,font compll(e:r.., & figHi
fiem en F'''fuoir,.l'qutl, laquelle, tour Je tn.afculi" á' 
funinin: & ce que, pour le neutrl: 'luí e~ lIut ant A 
dirllommt. 14quelle clJo[t, ou qua). & fe p,elftl4u[si 
l°ur• ce qui felon la eompofitioTt & w¡jJruéfion des 
mots. lis fe 'e,tinent ,tUte f Artille "mme les ¡(utrel 
,r6"oml, t~ceptlque, quien & que" .'enClnt ,,,inl 
•• nOllfmAtif. 

f ~."f ~ ltllrl genrtl, quien, {trt .. " ",a{eulin (r 
tem;a;", pArlA"t (tlllement dts perlinan" I Ó' 'tue ú 
'1 ~ ¡f luslll 'r~is indij,r,mmens. 
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~ o Grammaire 8lPagnolle. 

La declinaifon de" quien, que & 
qual, fimples. 

Singa/ier. 
No"', Quien, que, qual.. 
Gen. 
DiI', 
.A""f. 
.Abll4t. 

de quien, de que, de qUAl. 
a quien. a gue, a qua!. 
quien,o, a quien,qtle,qual,o,a qual • 
de quicn, de que,de qua!. 

PlNr;er. 
~,m. Q..uiens, quales. ; 
GeN. de quienes, de quates. • 
Dtlt: a qQienes, a guates • 
.iwu¡' quienes,o,a quienes,quales,oa '1ualeil 
Jibl4t. de quienes, de quales. . 

Que, "',, po;nt de plur;er, & quienes s' explIque 
'''Francois,deJ:1U[me q/le le Jingulier . Exemple'9\licn 
es aquel hombre? fln.i eft ceftlJommela¡ qUienes 
ron aquellos? 1t1¡ ron, ceux 1,,; 

La 
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Grammaire 8fpagnolle. 61 

La decIinaifon de el qual, laqual 
&/oqual. 

N~m. 

Gen. 
Dat. 
.A",¡f· 

No 111. 

Gm. 
Dar. 
.tfccu[. 

Ablat. 

sing. Ma{c. Fem. Neut. 
El qual, la qual, lo qu~). 
del qual, de la qual, _ de 10 qual. 
al qual, a 1.1 qual, a lo qual. 
el qllaJ,o, la qual,o,a lo qual. 
al qual, la qoal, 

del qual, de la qual, de lo qual. 
Marc. Sillg. Fem. 
los quale~, las quales. 
de los quates, de las quales. 
a los quales, alas qllales. 
lasquales,o, aloslos quales.o, alas 

quales, guales. 
de los quales) de las guales. 

Exemple de Ieurs fignifications. 

AlIi eí1:a1l3 vn hóbre, el qual nos dixo ni~'; 
cha~ cofas, entre las quales nos cqto vnahi. 
fi?rl ri .laqualotras vezes yo auia leydo,tam' 
bIen nos molleo cofas marauilloCas pintadas 
en fu pabcio,y allen de dello tenia en vna re
C4 111 ,l .- a T n1uc h ')$ li ados y Inuy ricos élta:JiM, 

tedo 
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'2 Grammaire EJPagno!/c. 
t~do lo qual noscau'o, muy grande: admir~. 
Clan, y dello <]uedamos muyefpanrados,pe. 
ro todo era hecho por eIlcantamiento y a rre 
magica, lo qu~l fe vio d ara¡oentc dcfpues 
que Calimas fuera de alli porque todo defa· 
parecio en vn punto. 

Ji J 4Noir /4fJ/I hom",e, /eqlftl notu dit pl'.l{!eurs 
&J;~fes entre J(fqu(lI(j i/'lous r,uIJnta vne IJi{loír/l)la
'1f1(~lci,,,tt,;s /(~é dUlresfois, jI nOIlJ mOfl(l7d aufj dlS 
,bojes me1urilleufrJ pe;ntts en [fm Pl¡{al!; & outr, ti' 
;1 aH' ;1 en VII c .. bilZet plll(¡eurs~e,(tJJ: & fort richeslfe. 
101l}irmltns tOtlfes le(qNéUes cbofes 118US ("Uft'l",1 P"" 
lrAndel4dmir4f1on: & tndemcurafmeJfort eponñu • 
.,,,,is tout e¡loir fait p4r encb4ntemem & art "'''giq"' 
l' qN; fe viii cf4/remenr ,4PTes 'lue ".us fortifmes bo" 
ti; Le. ear le IIl11t di(p.trut en l'H mIJment, 

CI mor Quiera (qHi borsl. comp'~t;,n f,,,if 
,(,be) fe tRtt fort proprement eH ~Qmpofttjfln aNte 
<Juicn & qual, commt quienquiera, quicon'1ul. 
'}llalquiera, qUII~onque I & ~u plurjtr de qual. I 

qualefquierulAis quien quier a n' en a POtnt. It 
l' 'rouue 411fti, m",i¡ fllr,ment, que quier a, fomm, 
In ceprell,rhe. Qg,e quiera que digan las gen
tes a ti mifmo para mientes: q'UI}J que di['1f/l:' 
gens prends- g/mle " rOl tHef me I ~equicra en 11" 
[tul tIIrJt qui (eroit compof; de que &' quiera; .ti,. .. • 
1&14lieu tl'jc,elu1on .,fe 'iequalquiera cofa quoy que 
&lfo;rgu 'luel~ue ,b~fe 'lu~ ce [o;" Jls s:Ahbrege,,' 

fud .... 
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Grífn;maire E/p~gnol(e. 63 
'1uelqutsfo~ep4t le dm¡;er a, & d¡t-cm qmenqult'f 
& gualquier) l1IaisietTolI~e que c"'JI en la confltu' 
{liD I/ , lOH qll'./s precedms ~ l.tlmes djélions , & fe f .. it 
pll1s{ollUtnr r Abbreuiat;on en qualquiera, d' ~ufant 
qn' ti {econftrui{ plu WICC le (ubftamif. 

Il r il a14Ji; d' .lurres paTties á' oraifo" qui fe Clnttpofenl 
4Itm quiera, dOla il {e pArlerA en remp's & lic", 

De reiprocques ou reBexifs~ 
me, If,jt. 

JITefte~dirtvnmotde m t,,,i1 f'1o,m11Smjpr,,'~ 
t]lltS 014 propremmt 11 fltxif$ " tnt', te, fe. qll; (ont J" 
qHatrit(l:1Je "u ,forllam qUtlqtltlfo;s tlU dllti{,qt/"nd il. 
jOllt n¡js aUlle 1m vtrbe qlli le Ttqll;~7t ,& tffloy qu"ft. 
{oh, ;ls tU VOnl ;4mais fans ve,be deua,., o .. Ap"S. 
IXlmp/e: Di me lo que guifier.s,y hncr te he 
cofade que noguftes mucho DJ ",fll,e que tl4 
.0I4d,as, & iite ferllJ' bofe qui ne te plAira ,.ubtau. 
'orlp_ No me malt ratc:s affi . Ne mlfrll;t,píl1 ,,¡1Iji 
mal, El fe va ~ 11 len VA. Q!!exafe mucho el 
hombre: L'/¡omme fe pl"im beau,,,,,. 

Les E{pagnoll au,d4tifvfent de fe.qu""dilv'lIt",. 
dire,luy, oU A IUJ, qui {embleroit eJlre le, mAis ltd.' 
le, n' eft reciproque, "ins retat'!, "mm, i' ¡a, di,~. 
'~4p. des ¡trt, & qu; feroi' at/1f1 bien .. "u{a,i! qll, ~4-
lif, {~ooJme dile llamale : &' di/enr J yofe lo darc 
10 le lo date 'Ji) fe lo c¡nbia~c, qu;,~ .c"f"'~~ 

" ~tr~ 
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64 Grammaire E/pagnol/c. 
dirc que, ie fuy ¡Jir.,y, idfq dOnneT.1.] , le itl! en/loyt7lt}; 
mais ií f wr rilffS,rnw¡dre la ,110ft qll; fe pDurroj¡ ex
prime,., e¡¡ y a.¡iou{tanr, le, ou la, Exemple. 

Yo[e lo dJre muy bueno: leleltqdonncra] 
¡ort tHm. 

Yo fc1aembiare como es: l e 111 lUlenuoyeraJ 
eomme el/a fi. 

Yo re lo dixedefia m.mera: le le/u! disdece-
fte f4fo1' . . 

111 a entore d' d'Jlre tmflatlge de re, aUee me te,& 
le, &auJ/ide me, aueete, quifomb/ef.:lfon dep.,rler 
tflr4nl,c, la qutlle pe 'QTrtfPonrJ glleres aU FT4nco;s. 

_,omme, No fe me da nada,;e nem'en fouciepoSs. 
Deue algo para Pafqu.l,y hazer fe te ha cor

ta la quarefma: Fais vne debfe a paJer" p~rques, 
6' 114 trOlll4eras 1, Carefmeeourt. 

No fe le cueze el pan:On"elf~tt4itpasdu p"in 
qu; veut dire, il tJ' eft pas" fon aife: & fe rappoTte4 
ce que /lOUS difon$) ce n' en ras pOUT tUl que le Jour 
,hlluffe. 

Q!!ien eres tu que te me vendes por die· 
creto, ~es tutP},quipenfesmefaire amoiTequ~ 
fU es quelque h"bile homme. 

Ite"'i Quien te me cubrio de dolor. ~ t' A 
lIinft (DUUer' de doulmr. i. de dfleil. 

O mi feñor, y adonde os me lleu.an. O /non 
{tignellr. & ou VO IH empf1rtt · on • 

. I ~ pOll rroi¡ CriC 01 ,tlhgucr Ót.tttcoUP d' atures exem· 
1' };; ( , 
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(jrammaire E/jagnolle. 61 
pies, m.-;s les diligens les poUtr01¡t rerlJarquer enli(.fIlt 
les bom liures) & me [emble ~l4qiT alfo;t. dir des p,q~ 
mms, iJ J.tut Fen;r "us Verbes. 

Du Verbe. 
te Ver be en vne pArt;e de I'QTaifon qu; pgnifie amon \ 

& paffion, dsnt flmt appellei ¡es verbes "lfi¡l , & p4{
fifs; Les D"ti'l! tnQ1Jt enco" d'autrts e[pem ougemes, 
'tnd;S les /anglltS vulg4im n' tn cogl1()iJ!~nt gueres que 
ces deux:, QJ:..,mt" la conillgaifon , en,~re "'1" ·il que 
1'4lfi¡ qui fe vilr;e, d'<futAnt que le paiJif na qll"ml 
¡e,lle forme & ."ix fe fe1tlAnt [ellltment du Terbe fu"
flantif, Soy pOlir f" .,,:Iri,,tion·, etJ tous (es temp s per· 
{innes & PlJodes 1/ faut. done feu!ement f4tler de f,,
'!if, leq,uei tJf re ptUt eneo, conillgtm teut {tal, f~ns 
• tlJded .,nVC7bt.'lfuxiLiaire, qUltft, habeo m L4tm, 
& en EiPagI'Jol fe dir Hauer en l' ¡nfinitif,& f eTt ke .. 
~u.J aux preterits, (:r ,mctmel1ltnt aUx futl/u , cottlnJe 
,1 fe l'trra parles e"emp/es Or il fauar" 'Qn;lIgucr 
premierementledit vub, Hauer, pou, [eruir ¡.fU" aH· 
Ir ($: mais ji fer a bon deU4nt que venir lI lO: va T; .. t;om~ 
~'d,r, ,om~iell;1 J ~ de coniugalfons m la laligue E f· 
p4!,n.olle, & P"' merme 1IJQJen monprer les moJes ofl 

d
mA1IIer.es, les temps & les ptr {annes, quif oTlI p,¡rti, 

es aeCldens du ve,/'e. 
·ll y A done trois f07tes de Coniug.tifom , en erg",d oC 

~~nfinitir,14 premíereterminém ar , la ¡econde en el', 
v wtrolfiefme ffl ir:.. miaU au refpelt des fuondes per-

. fonnes 
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66 Grammaire éfPtlgnolle. 
J~ nnes dJl pre(erlr del'Indica/;f, 'luí (e teT1n;ntnt J {ca. 
1t0;1 eft cel/úl, {a premiereen as, (,. les ,,"tres en e: ; 
& Itu{li rourle regard de I]//a(l tourel/( VarraÚQH des 
Of'ttttifs & Con;Olléfifs: ;In) en auroir que del/x , t O(4-

telfoispour ~lus f,7l.nde faciJitenoflS etl reriendrlms trois 
de ébllcune defqueJlesil f.t/41111ettTC quelquts 'l7bes '1 
IZf'~s,pou.rmQnftrer leur diffmnce. 
. res modes ou 1J1an;e7es fom cinq,comme 4/1 Latjn )~ 
f,.tulJi,,.lnd;catif, dié autmuent Demonflratif: 1mpe
'Atifou Comm~ndant • OpWif, dit Dt(tdtrlltif 011 

Souh4itant: Conionitif 011 SubiOf1[J¡f: le dewi" s'a,· 
, elle I1lft,.!tif 

Les temps {Onu,,;s en premiere dm,mi,J4tion,!j4-
,.';r eft, Prefmt , PáJJ' & fUlur: & le paffi {e di/lila" , 
'licOr tIJ ',,;s, ;mp4'f¡f;t • ,.tri4;t & plus que parf"¡t,. 
ils {tro;",t d"1: m~is's langues vulg4jres il]" ''''0'' 
IIne [ubdillifton 4l1parfait, & drfini , .ultTtment dm,
min, &- af10lu & eneor fo'l'ú4"~;¡s.jimpl, él' ,q¡o{e,qfli 
fint en (omll1, {ix prefent. ,alf¡¡'''parfAit pAr!,,;, dr},,; 
Pllrt.;t ¡"deftni,plus que pa,/"it & futu, ,t/4dtltnir. 

L~s per{onnes fonr ,ro;s. la p,tm;ert qu; pA,le , 14 
¡'"mde A ql4; on p.rle, & la tro;fief~e ti, '1" •• "'"Tle. 

res "ombm{onr pr¡guli" & plur;,r. 
Or dellAut que pe»;, 4/1X Coniug"ifons ,ltfq'4tlles MUS 
f1Ionftre"nt Je:,elllps, l,s modes, les perfonnes, lesno".. 
611$, & lafigniftc4tio.tout etIfemble,a} AutAnt que elle, 
',,,Jprtltnt1ltl, 1011' il[era bon de mmre ¡'J ¡es lnfini. 
'ifs de qlltl'lues "rbes , 11, IQNW 111 ,r,is [01 ftS, pOli' 

m,np,er 
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qramma-ire Efp¡jg~o!le. 67 
nl0n/lrerltllrstermi,14i{,us , l~ pretil/ere fer" de cel4~ 

, Commt. 
Amar,aimtr. 
buCcar ,,"mlm. 
caminar, ,bemifltr. 
dar, donneT. 
efiar, ,jhe. 
faxar ,ba,¡der. 
gallar ,ácJPendre. 
holga r, e{ire o,frf. 
inuentar) ;nuenttr. 
jugar. ¡oiler .. 
llamar, appeli". 

C,mrne. 
A prender,.pprnulr,. 
beuer, boi". 
correr. "1U;r. 
deuer.~euo". 
efco~er • 'flirt. 
fenefcer. finir. 
guarefce: ,gu4,;r. 
hazel'. ¡.me. -
im peler "oatr"i"d". 
leer,lirt. 
lIou~r,pltuttl1i,. 
mouer, "'04No;r. 
nacer, na;firt~ 

lauar, l¡1f1cr. 
matar ,tUtr. 

nad<lf,lI¡fgtr. 
oJuidar, ~uWer: 
pd('¡tr) co,»ba tt7e. 
quebrar, ron/pre •. 
robar,de[t-ober oup'¡ler .. 
facaf) rireT. 
tomar,prendre. 
valÍar, YI/ider. 
:uropar, ""deciner. 

LA {tc.nde en ere 
Commt. 

Abrir,ouu,;r. 
biuir, vi,., e. 
cubrir. ,0Nu,i, .. 
dczir, di,,,. 
c1igir, tJlire. 
ti n g ir. fei""r,. 
gcwir,glmirr 
herir .{rAI", ¿Itff"~ 
¡nfirun, ;If{lr"¡,,; 
luztr.I.¡re. 
medir, ml{",er .. 
nudrir.",.T¡r. 
oyr.,/41r • 

ofrccet~ 
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68 Grarnmaire Efpagnol!e. 
ofrecer, offr;r • parir, entitnter. 
pade[cer, patir. reyr, ~;re. 
querer, vou[lIir& a'hner fubTr, twonter. 
raer, rafer. tcñir~teindrt'. 
fa be r,lclluoir. venir, venir. 
tañer,fonner. vnjr, vnir. 
ver .I1U veer, voir. vñir,;oindre, 4ccoupIer: 

Ceux del4 3. Ion: In ir. qttifl d;t p.miculicremtt 
des "efles .qu·on ACcBuple 
a la cbam/{! 011 cfJatiot • 

Et d'dUttl1t qtle 'c'~ft lit p4age leplu.s difficileltf 
t(Jures les langtus • que r/'obJcruer.t propos tOlli [edi¡JI 
&mQdes des verbes, il fera fomule s'e(lmdrt 11'/1 pea 
pour, en eJi.laírm vnel'artie) con(rde/'t qll'iL J a l1ne 
grande CQ/1fufion & difference touclw~t ¡C8,UJt, ttltre les 
fatigues plus CDmmunes et) Ellrope; (:r p,illcip,ll~ l{lent 
entre ' I /les qt/I d"UTO¡:.'Jt re conformer pltlr qt/ ~/les n., 
font, itlans Vtl merme Qrigme; CO I1'll#le (ond' lta!ienne) 
t Efpagno!le &.la Franforfe. 07 p¡Jur des bro,ullervs 
petuejle mat¡;F.,e, ie ne tll' a11l1l(eray p~st~i1t .: dijlj¡s.
guer tOUlles telnps, comme les figllific4tjoltS , & p,itJ
tipalmmu en ¡' Op~atif & Conionétif, le(qucls font 
~ila~ [emblables.11'4yans'au:re differenc e c!ue cert4pes 
jQrmuJe¡ & djétions 4 difjjll tes, q!:'i om {orce de detMn~ 
ftrer l,1 dlfference d' ¡,cux:lerq t,~lles fú1'/JlUles il [e,,,,, bon 
demettrf J a ro:/t le moim la plllS·P.r1t,fepaw~tnt, 
lIuee ltúy (r grúfi.c4t;OtÍ co,re[pondante ~ afin t}!l en le.s:ejJ
"n ¿(1m fort bien,il ne foit tOtlfiOUTS befoin de lej Ttpc~r 

• . tri 
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Grflmmaire Ejpagnolla. 69 
en [" vanat;on de du.que verbe, & ce fai(ant le[dirs 
Optatif & COI¡iu>!flij tnltrCheTot de p,tir eTJ Cllilil/gtlHt. 
le mettrar ar/flib cOrliuglfi[o¡;s t911t "ti long, fans ren· 
UOJe1 ("mme plufteurs {om) chcr&ber ,'s preterits, 
qu'ilsmettem a {"fin deln4rs GTMJ1maires: &afin 
q.u, les eft udia,1S 'le s' tJnrluy ent poillt aUX difco!4rS qtli 
J ~roienl n:cepaires.~ repeter en clJ.1fqNe varj ,u;on, j'en 
dn ItJ 1.1 meilllure partie , en la C,miugdifon de ces d,:ul: 
verves Hatler 6- Tener I qHe;! fera, 1l/tlr&heren
[anblc, pauc q¡¡i[s n' on: qu' l'nefigllificatiolun Fran' 
fO s ,11~ajs;' expliqitera] l~ur d¡lfmnce quant a l'vfa!." 
r¡ous dlTons done. 

Conillgaifon des verbes Ffauer
J 

& 'I"ener
J 

al1oir. 

¡"die atif, pre {ent. fingul;er. 
Yo ~é. yo tengo, ;'~J. 
tu has " tu tien es, tu as. 
a quél h~, el tiene, il". 

I Plu,i". 
Noforros hemosy hauemos. Tenomos~ 

NOU1414ons. 

'Vof6'tros héys y hauéys! 
fTllus 4UI1... 

teneys. 

aqu~l1os han, 
lis Q~t. 

tienen. 
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70 Grammaire €[pagnollt. 
P'llféilrlp<trfait. S;ngtdlei'. 

Yo h. uf"" a dÍ,1 f 1 en ¡el, r auoJ. 
tüamilS, tenias ttl,,/Sois. 
el ha lIa, t enia. ilauoit. 

Plurier. 
Nofotl'o h",uj<1JJ¡!~!', Teni:¡mos, N/JIH ltuiom 
VOfotlO:> b:<l •• :¡ ~ e~) teniades, vous ame",. 
elles h,llllau, , renlan. ils a"oieo!. 

PArfait defini. 

Yo vue~o buue, 
,tu vuit1:e, o ouifte, 
E.l vuo, ° ouo, 

SingHUer. 
Tuue, 

tuuifte, 
tUllO, 

Pltlrier. 
~ototros V'uimos, Tuuimos, 
\fOrotros vuifies, tuuifies, 
.aquellos vuieron, ' tUllie ron, 

P liT f .lit jlldifini. 

Yo he auido, 
tu has auid0', 
el haauido~ 

S;/lgulier. 
tenido, 
tenjdo, 
tenido, 
plu';er. 

¡·etl1. 
tUlUS. 

it euro 

nous tU[fflt!S. 

"'Ofls ¡¡lipes • 
ils eurm1. 

'JI!] eII. 

o tu IIJlU. 

il4 IN. 

Nofotros hemos y hauemos auido ,t~nido. 
_"U1 lIuons eu~ 

1"Orotros hauey' hauido, 
' VOUS ¡ftle¡;. ell. 

ellos h~n auido, 
¡lunIlM. 

~cnido, 
JI 
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Grammaire 8fp:l,gno¡le. 71 
le \I(I!lS ,tdui{e ¡eJ en paflant, que/es E(pagnols nI 

fiJlJr ras (¡ ex,¡étt!s obferu IUti'(S de (e! deux p rete~its 
t¡f(e les F I.meoir • '41 bi fJ/l ft1/mmt ils v(e/lt dll,d(fi/U4/4 
lteu tlel'ilf -lifini. Exemplt!: Quien diXO cifo ? ql4; 4 

dit Cela) yo vi eftt mañan a 31 fe iíor N. l'''lven 
ce m,Hin le (eiglJeur 1'7. ! temo Por los h uefio~ del 
p.ad re que me hizo, y de la madre que me P;1 '" 
no , que te haaa d.\!' dos mil paJ o~ ) en erras 
fi - o , 

e palda~ de molin(ro. Par les ¡JS du pere 111'; m a 
f .tit, &' del" mtr~qu i fti'amfanre , it tefer.~"1 domur, 
dmx ",i/lt coup, de b4flol¡,[ur ces e(pa/dcs de meufhier= 
"U licu d~ dire, qui me ftr.& qtÚ n,a'ttlf"Hta. 

'le t 7(1UlIe (llIfte la ¡{¡u¡fl lJn que j' 41 faite 'l deUII$ da 
. t~eterjt p4rfait, VTI aime certai,Jtemps p"¡Jé,c¡u; con· 

I4lefJt ¡,m bien a t' [ndic4ti¡, (j' tO/lteJf rJÍs {emble eftre 
tiu Coniondif , fant pOfme qu' en la latlgue Latineil tIJ 

'11. q/l' .lUfftp4rcc qu'll ne fe troNuep,inr [ólHS particull 
C/u adueTlú. d~ te",ps deu:m¡ foy; a {CAuo;r, quaodo. 
defpues que, oubien como: mll¡sd '~ut4nt qli;lr,. 
t6nfmne bt,.,¡cQUP A I' ¡IIdicati! ( comm, die efl) Ó'" 
"tlls; quele S. M.irande eIJ [di Gr41111/JMr.ll' mel ,i' ea ',ray de lIIe{me" ildiouflant toufioursl'Ht de ces !."Tti. 

ji
Ct41t s p OUr milrq /lt di recoglf/JijJance5 '0"'" q UI 14 figni
'4riOIl FT",,&oi{e timA les lcflcu,s Ims tU t.ute dif .. 

P'141tt : noltS mtitrom done ledi, t,,,,ps (1]14 cn &(1"" 

Pare' & prmd pllur llu"UJaire,le tlefini dI m'fmep,~ 
~~"t P'IYfAit) & l'1I1pclJ"f1Uf.. ' ~ 
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72 Grammaire 8[pagnol/e. 
PMfair troiJlefine. 

Sing. .ggando. c!'!!'-4n:l. 
Yo yue anido, tenido. reuseu. 
1111 vuific auido, tenido, tu eas tll. 
aquel vuo auido, tenido, il eut tll. 

Plul'ier. 
Nof. vuimos auido,tenido, nOlls ttl¡;ntStIl~ 
vof. vuiLles auido, tenido, tlous luflo eu. 
aquellos vuieron auido, tcnido,ils (",ellt eU. 

plus que parfail. Singt41ier. 
Yo hauia auido, tenido, l' auoiset4. 
tu auias auido, tenido, tu 4uois eu • 
chuia auido, tenido; 'IAuoir eu. 

P/u,ier. 
Norotros aujamos auido)tenido,NoUl IIlIonl eu. 
YOrOtros auiades auido. tenido, rollS au;e%. eu. 
aquellos auian auido, tenido, ¡Is AUO¡Cm 114. 

Ful"t 014 aduenir. si1lg,'¡ie,. 
Yoauré, _ . Terneytendre) l'aur4'. 
m auras, temas y tendras, tu 4/1rM. 

aquel aura, terna y tendra¡ ilaurll. 
plurie,. 

Norotros aurel11os, Ternemos y tendremos, 
N OllS "U70m. 

vorotros aureys, 
Vous ""ftZ; 

ellos auran, 
il14l4ronr. ( 

temeys y tendreys, 

tarnany tendran, 

11 nI 
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Grammaire EfPagnolle. 73 
11 nc Ir. ¡"Uf ptU tTomper en pr01iO;lfilnt ,é. fllwratiré, (omm, p ltlfleu75 font U J lif.mt ; qui le proferme '01111111 Iftantff'rit, a-me, ¡.ri[tmt aU d¡pl~toIJJttc, deqlllly Ufe {"fU bim garder "úns {ep.lr4~¡t l'a ou lJa, qtlAndiJ fr: met par h, tf aufC le V re~otll'v eft ,onjlnc, il/J dira a·lIré. . . 
Les Ejp4gnolso1lt 'V1JAUtrefutur compojé da pre{enf Je l' lndi, .. tif & de /' [rifi,,;tif, ,o711mes' ellfli:. 

Se'Olld Futur. Singnlíer ; '. Yo h.e ,o, tengo, de hauer, rAtlr.,,,;e ¿oh alloi,. oU rI-fa /lt que j' aye. 
Tu has, o , tienes, 
el ha,o, tiene, -

de hau/fr, tu atlrAs,I.1,.~ 
de hauer, . j! atlra. 

PlHrier. . Nofotros, hemos,o, tenemos, de alle~; : 7JOIU aurO/H. 
vofotros, aueys ,o, teneys, 

FOUS a1lre%.. 
deauer. 

aquellos han ,o,. tienen, de haucr: 
r 

Us ¡Jtlront. . Q'!.~lqtl&S-Vl1S potlmitnt Úy fonder VII flrtipalt: PO(4TlI"~1 ie mets l'h, que/q,mfDü,& quelqttesfoÍl non, J1MÚ ie leur dir ay ql4'014t1l qtleledit h n' IjI pt1int lettr,,;e n'enfuJ q14eJa COmll1:ml !I1fon a'e{c,irederous lesn"illeups ICNI IJeurs EfPIJgnoh, qtll en vfent qUllná il lrNT e[,lJape de 1" plllme:- . 

D 
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74 Grllm¡naire 8fpn.gnolle. 
lINper" ti!, Singulm'. 

Haue tu, Ten fU, AJes to.J, 
aya aquel, Tenga el, Q/t'jl "it .. 

Ayamos, 
haued, 
ayan, 

' Plmier. .. 
Tengamos noforros,Ayons. 
Tened vofotros, aJez.. 
Tengan aquellos., gu';ls "lmt. 

Optatif & ConionéHfau P'rcfent, 
&,aU Fl1.tUt .de I'Opta:tif . . 

O'iCala, Diell VI/itle qJlt. 
Plega a dios que, Pl,,¡!e a tJiru que. 
Aunque, d:tdo quc¡ Ellcor que, ia~,itqu,. 
COnlo quiera qu~, en quclque [6rte que. 
pudio que" ,om,mc "¡,,ji {o;t qUt. 

singulier. 
Yo aya, 
tu ay:as, 
el aya, 

Tenga, 
Tengas, 
Tenga. 

pltnitr. 

;'/lJI. 
tu aJes. 
a Jli" 

Nofotros ayamos, .. Teng~mos, noulaJons. 
'Vofocros ayais, Tengay~, VOIU Ayes. 
ellos ayan, - Tengan, quil$t1Jc"r. 
Oxala & plega a Dios .feruent ~l'opt .. r;f ,& ú 
ufle Ifuconionéli¡' ., • 

}1lJ pbJerf4é que &e te.mps & lt prettm pArf~'~ J e'" 
p,lzqUtnl 
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qrau}maire E{pttgnol/e. 71 
. pliqtlé'nr quelquesfoid pa, le futu.r €l • .. lndiutif Fran· 
fois.~/l mtlt.mt Jeu_lIt;,eu;: como) qu'i vaut allt/lrst 
e/Jcep, fignificalionqlllequando. E;:emple, como 
yo lo tenga, yo fe 10 em biare, qU4nd iel' aura] 
ie II.yenuoJtraf: Cef atltm6e Luego J fort ~IIJJ;,com. 
'file, Dixo me que luego que el lo aya acabado 
de leer,felo tornara aembiar • . Ilm'"JÚtqtlin. 
60ntintnt qu' il l' aurA acheue de ¡ire. ¡Ue 'flusrtn
HOJera. Como yo aya oydo aun dOi palabras, 
yo me tengo deyr. ~4nd'·aura, en,o''''''r tÚ"" 
mots;e m'miTA!. . 

AHtrI'p7Ift", dH -,Conionlliffemhlll&le . 
~fInd;catif· 

f»ues que, 

Yo he, 
tu has, 
a quel ha, 

, 

PNifilHe, & ,tMqtlt • • 
singu/ier. 
Tengo, 
tienes, 
tiene, 

¡'AJ-
tllIU. 

ilil,Úc. 

ImpArf ... i, d,tollJ deRX .. 

Oxala.' PItuft J Dieu qlle. 
PIugu1. eife a Dios que, Pleup,. Di,,, qlle. 
Yo vUle,ífe, tuuieífe, ¡ eNlft. 
tu vu~e.H .. es, tuuieifes, tu,uJfos. 
el YUlc!le, tuuieife, ileuft. 

D z lIM~!~'! 
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76 Grammaire éfPagnolle. 
Plu,ier. 

Nofotros vuieífcmos, .tuuieífemos ~ 
N (fUS eujfious. 

vofotros vuieífedcs, tuuie1fcdes, 
'VQUS euflit1:.. 

ellos vuieífen, tuuieífen. 
;ls lu6'ent • 

.A.utremem po"r le Fr.lI1foil afUC 

ce~ ¡articules. 

o fi)pout l' Optatif. 
SiJ pOUT le CJonionétif. 

~o vuieífe, 
Singulier. 

Tuuidfe, 
Plmier. 

!J (t. 
fi· 

Nofocros vuieffemos. TuuifTem 0 $)& c. 
NON$ 4uions, &c: ,ommc .en l'Itldicatif pOli7 II 

Fr.tnfoi5 a commedir ell. · , 
En,or autrement t!yt!l1t cet aduerbe quandp de

JtAnt foy,im bien vne marquectttainedc mnps, aUiC' 

:a particle que. 
singll!ier. 

Yovuie~e, 
~u vuie1Te~JI 
el VIJieíf.e, 

Q,gando. 
luuidre, 

. tuuieífes, 
,tuuieífe, 

.. _ . • f 

QUánd. 
l' dlltOÚ: 

tuauroú. 
¡lauroir. 

pluTil1~ 
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qrammaire E/jagno!!e. 77 
plt4r;er. 

Nofotros vuieíTemos, Tl1uieff~mos. 
Nous aurion!. 

VCfJtfOS" uielTedes. . tuuieífedes. 
VO/M 4urin. 

ellos vuieífen, tuuieífen. 
¡Ir auroie/lt. . 
Exempledll verbe dar, en ce merme temps, ~an

do yo le dJeffe tod ~ quanro tengo, aun no re 
Con tenÜuia. Q$and ;e blJ donneroÑ t&UI ce quel' tlJ 
encor fle fe comen/eroje-ji PIlS. ~ando yo muie{fc 
todala riqueza de Crc[o. Q.!landi',¡uroúeouttla 
rhheff'e de Cre{ru. Solon Salamino en fusleYC5 
mando a los Athenienfes que el dja que 
vuieifen vencido alguna batalla1 '2freóeff'en a los Dio fes gr.lndes faclÍficios, &c. Salonde 
~tlI4mim) en (es /o/x commansa 4UX Albeniens, que le 
Jlmr qu'i/j .turoicntg.ligl/é que/que bat .. ille I lis offrif· 

. feru tlf4X Djeuxde grands !"aijices. 

o <al<1. 
Plega a Dios que. 
Alínqu~. 
Puefio qtle~ 

Yo ay:l auido. 
tu ayas <luido. 
el ayaauido. 

j>¡trfait . 

Singulier .. 

Dieuvutille que. 
Pl-.tijé" Diell que. 
EnCOT que. 
14foitque. 

Tenido. 
Tenido. 
Tenido. 

¡'a,ee" 
tu 4Jes tll 
;I,,;r e$l. 

D3 li49's. 
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78. Gram-maire €fPa-gnoll(. 
Plurier. 

Nof. ay:amouuido. Tenido, noSl! aJom tll. 
yo[onos ayaj~ anido,. te~ido, vous ale::.. tU;. 

ellos ayan allldo, tentda) ¡Js "Jenl ell. 
plus '1!4e pArfa;r. 

Oxala, PIllgpier.a a Dios quc,Pleup J Pieu que •. 
06, o~ 
Aunque, PudIo <]lIc,Si. Enear 'l!le.lolfoit 'lUt~SÍi. 

Yo vlli{!r.a, 
tu vuieras, 
aquel yuiúa, 

S;lIgu/ier. 
Tuuier.1, 
tlluieras,' 
tuuiercl, 
rlur;tr. 

Nofotros vuieramos. 

l'eUJ{tell. 
tII eufts 111 .. 

i.leu~ tu. 

Tuuieramos. 

Tuuierades. 
N ous eud.íons tU. 

vofotros vuierade., 
"eus tuJ]ie'{.eu. 

a'lllellos vuíeran. 'Tuuieran. 
llSeujJim eu. 
Ce lemps ¡e}, qUAtIt l." Vt,ve tuuier:l fe peut au]Ti . 

qu,lqtlll{oúirJtlrput" pAr,;' "uois.& 107s il fe met e" 
,,. mefme fignifiwion que tuuieffe: eomme PO,,7 ex
,,,,ple : fi tuuiera agora dineros acueilos yo 
COfllpara ello; .tu lieu de fi tuuieife, (r j' aUOI$ a, 
teflebeurt.áel';'rgent fur mOJ." ",b,uro;s cuy : .& ee. 
tI",p, femble eft,t prefmt comme jI eft dir CJ deffru; 
mllj, qUAnt "vuie ra, il fo pouTroir aN1f, expliquer. 
lA' le rlIefme,/p .. nr ,r;$ imp'rJ~nndlfmenl: .comme, 

4\v.ui~r.ó\ 
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Grtítn'maire Efpagno!le .. 17 
fi vuiera quien lo dixeJTt:, /,/., 4uoit qt,; le difl. 

l/cm pour (E(pagnol, "UtC auxiliare. 
s¡ngulier. . 

,. y o vl1ieff~; y vniera, auido, tentdo. 
En FT4nfois COtnlllt dtJJtls., 'Fouttsff);S ¡1 5', peur ¡td
;(lI4ft!r, i' tHm,iseu. (fe. 
l 'u Yl,.lÍelfes y vuieras, auido; 
el vúieife y vuiera, auido, 

Plurit1. 

Tenido. 
Tenido; 

Nof. vuieifemo;y vuieramos,allido, Tenido. 
vof. vllieffedes y vuierades, anido,. Tenido. 
ellos vuiefi'en yvnieran, auido, Tenido, 

Il y" ;ey enG(JT Vfle mAniere d, l'a-riMion qUI uc fe 
peut appli,/ller " cerrain temps ', mais J'vfe aJ"ntv1-I 
l'trbe preceden! tluec ptmiclIle fi , ou biefl en l' Opta
~íf a/m, de buen~ gana, qui fignjfie, 'lIolonritrs: dll 

en imerr8geant, & aaft; ~J4nt deua1Jl (O, l' !,dl{erbe. 
qtlando. Mettom 14 forme, & puiJtJous en donn TOOS 
des~xemples. 

TempJ ineertA;I1. 

singfiller. 
Yo hauria, Temia y tendria. 
tu haurias, rernias y tendrias, 
;¡quel hauria,_ terhia y tendria, 

PlrJr;tr • . 

¡'tltltóy" 
tU'41UlIis 

iJalmi" 

Nof. auriftm os¡. . 
nOM.4uri.Ift? , 

T.erniamos y 'tendri.lmos) 

D '4 vof.. 
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g o G.r aJ117naire Efpagnolle. 
'Vor. aunades, 1 erniades y tendriades. 

rous ¡ff17iez.. 
aquellos aurian,Ternian y tendriá,ils duroicnt • 

.Extmpledcl'optatif.O quan deganaternia yo 
effo, O quevofo1/t;ers i'.mroy ctlll. Da Cor.ion8if. 

' p reguntome ti reinia lugar mañana de vell~ 
Jl m>" dClJlandJ ji i'aslTO} loijir de lcvoirdema;n, Vine 
ac.a por faber quando v. rn. tendria dinero 
para los foldades. le fuu venu ¡CJ pCUf friluoir 
~u¡md VoUJ AI/Ti/z. de l' argtnt pour le.s JOII/4t s; 

l' dJ obfcrué qr.e les E.lPagno~s vfe!)t fouuent detu· 
ui<:ra pour ternia ou tendria) C011'lftteARfli en tOt/$ 
¡es atHres 'Verbes,pTetJitnt leplJlfqtJe parfa;t des opwif 
& Coniouai!,pour le temps ;ncertAinJ Bxetlzple: fi v. 
m. quifiera, lo tuuiera agora. Si VfI.M6l' eu.me1:. 
poulu o" fi v/)us le vouliez.. feJUS l 'auTieZ A celle Imm. 

Futu, du CO;JionGtif. \ 
Sing. Quando. ~ Si. ~and. si. 

Yo vuiere~ TUlliere; l' aHra" j' a,. 
tu vuieres, Tuuieres, tN a"rM, tu as .. 
clvuier~. Tuniere, ilamA) i1 a. 

Pllirier. 
Nofocros ,~ujeremos, 

N 0114 IIurO/1S, nDUS lIuons. 
'Vofotro!> vuinedes y 

vujerdes. 
'Vousaure%.J vous auez.. 

aqtleno~ vuieren, 
¡Ir 4uronr,iJs 01~t .. 

Tuuieremos. 

ttmieredes. 
y ruuierdes. 

tuuicten, 
lJ tle 
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Grammaire ElPag;JolJc. 81 
JI ne f.mt p/U cOf'lfondre le Fr,tnfois,en CI futu~,C4r 

tln !le dira pas) qt4~n . 1 ¡'al, .,ins ql4,¡ndi "UTar.n, allpi. 
fi i alifar: li14U fi i ay: nop ble1¡ fe pour,oit dire,(J i' 414-

Ya]. s' il p1ecedll;r que/que aurTe verbe, cOl1lme ~ re ne 
ffay ji i' aur.") cela: V (}US verre%. fi VQU4 at4rez. ce que 

VQU6 dltes: 111aü en iefte f ll fJII de parler 01'1 prefuppofo 
toufiuurs VII doute. 

Apm le futllT. 
3ing. Quando,defques que, Li. 

!?,!!4ud ,apresque,fi-
Yo vuiere auido Tenido. , , 

1 a~ral eu I j' 4) eu. 
tu VUleres auido, 

tu auras eu, tt4 as eu. 
aquel vuiere auido, 

¡lat4rA IU, it a eu.. 

Tenido .. 

pl1l7ier: 
Nof. vuieremos :mido, Tenido. 

1Jousaur(}nSen;n~4s.uonleu~ 
vof. vuieredes y vuierdes auido, Tenido-. 

VIlU6 4ure%.eUj '1'0111 4Uez.ell. 

a()uellos vuieren auido. 
ilf "(mlnt tU; ti! Ont ell. . 

Tenido. 

ctjli: f0711lt aUte/a partíeule fi,en t'vm &- raat" 
14ngtle, eft plí4.i cOTluclSable 411 paffé qu' a" futur, ce I tU 
fe &tJgnoijlrapar di[cmion. 

1 nftnitif. . 
rr~(e~ Atl:r o, hauer, tener, MI,i,. , 

P S f/Slle. 

©Biblioteca Nacional de Colombia



81- Grammaire eJJJl~gnfJl/éD 
laffi. Auer auido, tenido. 4U/1;r ell. 
FHtur. · Eflarpor auer , efbr portencr. 

eflre pour·alloir. · 
hauer de tener, fer por auer, Deuoi, "u~ir. 
Gerondif. Auiendo, teniendo, AJ4nt. 
Befte 4 di,,-la diffmnce tJl/il J a entre Ces deux ver-' 

hes, qU"IJt a l'vfag,~ I1 ¡IJutJfAuoi1 qtte le premieT qll i 
efl haucr (ere toufióurs ti' Auxi,ljahe. pour 1': coni/4gai
Ion de1 Ifutl'e:s verbes)_ (.oHtme 11 s' eff veu e!l (a "U("le 
'Va,;at;on, & fe perra meDre CJ apre-s. L' aUlre qui tft 
Tener ,(¡~1fifie a140ir qutlque ,horeen fa puiJfan&e! ;1-
1eut lfi1ff' dire tenir, par route¡(.z cOlljugai(ofl: mais 
ce autAn, que fa principal, (¡g,¡ifi,atlo,¡ eft) afloi, , ie
l' ay mi{e Jeukmews,remettand' IImTea (·(ftllde & ¡,,
glmenr 4es ef1tuti.:ms: ,0.!fJqtusf'ois on I Mrlue tengo 
~y mt lA .,ale(/T de l' au.ti/raire, cOl1!m~ yo tengo di. .. 
cho arriba,au 'icrl de yo he dicho arriba,;' al dit 
'] drJlím Milis il fait bien irJ a nOt{T que lórs que ten
go re rner P!Jtlf allxili.tJ,e IIU I¡tu de he, ¡l fe conJlrttit 
AU~I bit" AUtC·le plf~ti,ipep~u';tr qr{4uec /, (llIgullcr, 

' cequl ne fllll P4$ du )',,6e-l1e, comt11e p~ur exel1lple' 
0 .1 di,; Tengo referidas mUcha'i cofas: Ten~O 
alegadas muchas rnones: & ne (e di,,, pAshe 
referidas •. mllis b;iIJ he referido ere;. 

.~ 

I 

COllll 
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GrtUnmaiYéEjpagl1ol1e. 83 

Coniugaifon des verbes Se., 
.& Eftar, eHre. . 

II fera bon 'e mmrl lA 1:0niHgaifon des ces deuJ4 
'~'Im Ser & Efi:ar: toute en Fne, pour autarJt qu'i/$ 
JOn( (emblables au figllifi&atjoll, meor qui' Isf oienf dif -
fnnlf en la lIanlltioll. &ql4elqul peu en II v[lIge, ,(nn. 
mei[ fe dir".c la fin. ' 

IfJdi'"tifptt[em. singulier. 
Yo [oy, yo dl:oy; le {UIS. 
tu eres, tu efhs, ttles. 
élq ud es, el eila, il ,ft; 

" Plurier ... 
Nof.fomos. éllamos, NqNsfommes. 
vafe foys, .efhys, poUs efier. 
aquellos fon, efi:an, ilt font. 

PajfJ il11parf4it. silJgulier. 
Yo era, ' yo efiaua, j' ,pois. 
tu eras" ~ tu ei1:auas, tU e(f~is • 
el-era, aquel efiaua, ;1 efloit. 

Plur;er. 
Nof. éramos, efiauamos, NousemolH. 
vo[. érades, ellauades,. vous eflje!.. 
aquelbs eran, eflanan, Us epoimt. 
y fi' Parfan definí, sing"U". 

O 111.t yo eftnue; le flls. 
D ':6 tu,fuí!k 
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84. Grammaíre EiPagno!le-. 
tu ludIe, tu elhmille , tu fU6. 
el fue~ aq uel elluuo, iJ fNt. 

Nof. fuimos,. 
voC fuifies, 
ellos fueron, 

Yohe fido, 
tu has (ido, 
el haiiüo) 

Plurier. 
eftuu'1 m os, 
dluuifies, 
efiuuieraD, 

Pdtf,¡it i~ldefin;. 
yo he efiado, 
tu has elhdo, 
el ha dladQ, 

Plll7ier. 
Nos hemos y hauemos {ido, 

N O"S ¡fUO,¡S e(fé. 
vos hall~is [¡do, efl:ado; 
dIo:; han fido, eil:ado, 

sing. 
Yo vue fido, 
tu vui1l:e fido, 
el yuo fido> 

Pd7f4it 110i[tf{f1le. 
Q.uando. 

eflado, 
e!hldo, 
enado, 
Plllrier. 

Nofocros vuimosfiJo ... 
No"! tll{mcs efié. 

vofocros vtli !tes iido ,. 
Vo-US el/fles..tflé. 

ag~\cllo~ vuieron fido, 
ils fUTenrejJd. 

--

Ntms fu{t!¡u. 
110(1$ ftlftes. 
j[¡ {tlrenr. 

, ji' 1 aje e. 
"tu aseflé 

il a efté. 

eflado,. 

VOI/S 4fU'l.. efl Ji. 
iIs om e/le. 

Q!!.tJn.1. 
, ,a' 1 rt/S ('JI e. 
ttI t:tlS e~(. 
Heut eft~. 

eíb.do; 

diado,. 
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Gra;nmttire EJpdgnolle. 8, 
P[rlS que pariait. 

Yo auia fido~ 
tu auiasfido, 
el alija lido,. 

singulier. 
ellado, 
eflado,. 
e/lado, 
P[urier. 

Nof. ~\Uiamos fido, 
Nous afiiom eflé.. 

vol. :luiadc:s {ido, 
. {f/ vous a:/r~:z:., e e-. 

ellos auian fido, 

, • (11 
1 auolS e"e. 
tu ¡tuois e~é.. 
,Jallo;t tfié .. 

efl:ado, 

eíhdo,. 

eílado~ 
iIs !tlloien: e~¿' 

futur .. 
Yo [ere, 

Singulier. 
eilare, le Jerdr. 

tu fe ras, 
;lq ud íer a, 

efla"r;as, tu [tras. 
eflara, ¡¡{era, 

PI'lrier. 
Nof. feremos, efiaremos, Nous firon!~ 
VoL fe rey." el1:areys,. 'Vous (tre:r.. 
cllos feran, efiaran, ¡/s ¡(!fO,lt. 

Se&~nd ftltllr. singfllier. 
Yo heytengo de [cr, de efi-ª.r, le [eral J ilf4141 

queie (eís, 011 ie dois efin, &c. 
tI] has y tj~nes de fer, de efiar .. 
aquel ha y tiene de {er, deefiar .. 

plurier. . 
Nof. Hemosytenemos de Cer, de eíbr; 
Vof.l¡aueys y teneis de fer, deeftar. . 

. dIos 
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86 Grafnmaire E[pagno!!e. 
ellos han y tien (' n de fer , de eibr. 

1 NlpcTatif. ,singulier. · 
Se tu. eitJ nI, Sois royo 
ka ólquel,. ene aquel, qu' iJfoit. 

Pll/Tier. 
Seamos no[otro5, ' dtemos nO~tros; 

SoyorJS. 
fed "o(ueros, efiad vOrotros. 

r°J'~' 
Ccan agllcl!os, 

q.r/ ¡Js Jojent. 
cfien aquellos, 

Optatif& COIJ;onétif áuprefent~ & fuiur 
ddOpt4tif· 

0~aIa, Plega a Di05 q~c, 
Plaift A Dieu que. 

Aunque. !ludlo que, 'E1ICqr que ;lIf"it q/le, 
,'I1If,¡en que. · 

V.o fea, 
tu feas, 
aquel fea, 

Nor. feam{)s, . 
vor. feays., .' 
aqllellos fea!!, 

efl:e,. 
elles, 
efte. 

plurit,. 
efiemos, 
dleys, . 
citen, . 

le {ois. 
tl/{ois. 
;¡ {'lit. 

NOIU ('Jons. 
P014, (oJe~. 
ils [aient., 
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'Grammaire EJpttgnolle. S'7 
.Autrtmentpo"r le COllio,¡lfjf, ;Qmmr 

el¡ l' Indi'arif. 

Pues que, Yuis que, l/fU que. 
Yo {oy, ~~ eíloy, ¡e{fús. 
fueres, eftas" 111 é-s,&r. 

Imparfa;' de tous deux. 
OxaJil, Plagllieíl'dl Diosql1e, Pleujla 'D;ttl q"'~ 

I • Aunque., dado lJueJ Comhien que, ¡afo;! qUl. 

y () nleífe, 
ttl fLleíTes, 
el fudIe., 

SínguJier. 
efluuieífe, 
e0l1l1ic1Tt's" 
Lfiuuieíft:. 

iefu({e. 
t uf4Fs. 
;/fu(1; 

Plurier. 
Norotro~fl1e{femos) efiullidfemos. 

nu¡ fuffions. -
v-o lotros flletTedes, . efiuuie{fede~' 1 

vous f14fiiez... 
tIlos fuc::tTen. eífuuidfe,. 

ilsfuffmr .. 

ÁUlrement pOUT ,le Fran{ois' ANte lts tArJO 

,icHles: o Ji, & fi, Q Q, & ji. 

. singulier, 
Yo fueffe,fueífes,flleífe,efluuiífe; effuuieffes, 

cllQwea',. I'eflQ;S, tue~Q¡s,ilep'óit; • 
PI" . ."r. 

©Biblioteca Nacional de Colombia



88 Grammaire éfPagno/le. 
P/IITier. 

Nofotros fueff;:mns, flleífedes, fudfen. 
EihIll1etlcm~~ ~enuuieí1edes, eHuui ifen. 

J:üw c¡1i01JSa voftS l:ftit::"
J 
ilsepoient. 

Eneor af'tr,mt1/t tHltC guando, & que 
ioinf la marque du tcmps. 

singt/lier. 
Yo fodre, cfiuuieife, &c. le [mis t tu [mis, il 

Jeroit. 
pluritr. 

NoCotros fueiTemos, eituuieífemos ,Nous fe
ri,ns~ l'ousftriez .. ,;Js !ero;ent. 

Paria;!. 
OX.1I..t, Plega a Dios que. Dieu vutille'lue: 
Allnque,dado que, Cgmb,cn que. Iafoit quee 

singulier. 
Yo aya fido. 
tu ayas {ido, 
el aya fido. 

efiado, l' alee~é. 
eíl:ado, tu aJes eJlé. 
efiado, ji ~jt eflé. 
.Plur;er. 

Nof. ayamos ftdo,eO:ado, Nou! "10m e{lE. 
vor. ayas {ido, . efiddo, Jous41ez..epé. 
dIos ayan fido, efiado. lIs IIJent eJifA 

plus que Pllrfait. 
oli. Ox:tla, PI llglliera a 1)JOS '1ue~ 

ti \. ~lltll! ~. D~~u i"'~ ,ft .. 
~unc¡~ it 
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Grnmmaire Bfpt'tgno/le. R9 
Aunque, Pudlo gue. fi. 

:ElIcgr que, Iafoit que. fi. 

Yo fllera, 
tu fueras, 
el fuera. 

Singulier. 
efiuuiera, 
et1ullieras, 
efiuuiera~ 

PlurilT. 
NoCotros flleramos,. 

N ous eu§i ~ns ejf é. • 
Vofotros ft,:;~rades, 

FOtU eu§ir1.. rfié. 
aquellos fueran, 

Us euffent efté. . 

l' euffe eflCi 
tu eufJu e/U. 
i1 (lt¡fl efié. 

(fiUllier amos~ 

efiuuier~des, 

eíl:uuieran, 

Ce ,mime temps iCJ re pellt tl.1'liqUt' ,wli en FMn
fois pad' I If)Parfllit de l' Indica.tjf ,. caron dira bjen fi 
fueraou eftlluiera, fi¡'efloú &c.aitlftqu'Áuve,b~ 
tuuiera. 

Itt'" /tute MlxiliaiTt • pOSl1 l' EJP,'gnBl. 
$mguliel'. 

Yo vuieíf~ y vuiera fido. 
l' etlJfe, Quaut-oís tJlé. 

tu vuie1fes y vuieras íido,. 
tu eIlJft's, ott~auroi6 eflé. 

aguel vuiefle y Vl1i ra fido, 
i/ eufi, ou auroir ePé. 

PlurieT. 

eíl:ado~ 

eíl:ado, 

e íl:ad o,. 

Nof. vuieíTemos y "uieramos fido.efiado~ 
nDlIS tuflions) 011 al/ríons ejl J. 

vof .. 
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90' Gl'ammaire €[pagnolfé. 
vofotros vu'Jeíl'edes y vuieféldes íldo, cfiadol' 

1l,useujfitZ ou aur;cz.. tJli. 
aquellos VlIJdren y vuicl'an fido,

ilsettffmt 014 aHToient eJU 
Temps iI4Cmif;n. Singuütr. 

diado. 

Yo feria) eJt~rja, le feroÍl. 
tu ferias, dla rias, tu {trois. 
aqudf-ería, efiaria, ji {ero;t. 

P/u,ier ,. 
NoC. feriamos, efiariamos, .Not/l {trions.· 
vof.leriades, . elhriades,. 'flOH4 /úm: .. 
ellos ferian, efiarian, ils ¡troje1lt. 

O'n prend /fuli fuera &. efiulliera pour ce.temps· 
inürt4in feria & dtaria : Exemple • afsi fuera, 
Ainfi[eroi, il: ya elhlUit:ra aqui J iI Jeroil aefla ¡CJ, 
pour a[si fcria, & }'aefiaria aqui. 

sing. 
Yo fuere, 
tu fueres, 
aquel fuere. 

Futur du Conionél,f. 
Q.uan~o,.íl. Q:!J'ltd.~.. 
efulUlere, le (erali le (t.¡,s •. 
efhluieres, tu {eraS J tu es, 
efiuuiere, ilftrll,iltft· 

P.-lurier. 
Nof. fuerem os,efiullit:rem os, Nous ferllns¡"OH4 

fomrnes. 
Vous fueredes y fuerdes I efllluieredes y e.'"ru

uierdes, l'OH! [ertz., VOUS eftes. 
aqpcllos fueren, e[clluieren, ils fe"nt t jI! !ont, 
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GrnmmaÍ're Efptlgno/le. 91 
Apres le futur. 

Quando, . de[pues que,. H •. 
~and, apres 1"e, Ji. 

Singuüer. 
Yo vuiere fido, diado, l'AMA] eftt, ¡'AJ efté. 
tu vuierc:s fido,. eftado, tU AUras e(le , tUAS ,{U. 
el vuiere fido, eíbdo, il Aur" efll, i/lHflt. 

pl"ri". 
Nof. vl1ieremos fido, diado, . 

NOUS·AH'~ns ,nJ,noUJ AUOns tftd. 
yoc. vuieredes y vl1ierde. !ido, dlador 

, 'VOHS aurtz. eJl6,lIoUS "Ut%. efll. 
aquellos vuieren !ido, cfiado,. 

I iü "uTontefU,.ils o", e.q,. 
P.refom. Ser, efiar) eft". 
Pdlfé. auer fJ.do, efiado, ,,"0.;, tJl é. 
Futur. auerde fer,de eftar: eftar por fer •. 

Deuoireftre •. 
Gtrondif. Siendo, eftando, t~ant •. 

LA diffe1t1Jct ql4'tl J" en l' acception de Cer , & 
efiar confifle en ce que fer {lgnifie l'edence l'Topre & 
infep4T~¡'¡e de que/que tbor~ , denotAnt qlflflité oU' 
Cju,mt; /e CtJt1lme fel' bueno, fer malo, Cer gran
de: peql1e.ño , tuerto "coxo , &c, bfau efiar· 
(t~mfie eftrt.en quelque lieu,colll/lle yo efioy en Ro
m~,.yo ~e cfiado en Paris : le {uis ARome, ;'A' 
tflt4 PdrlS 

11 faut note7 ¡'J qu' en dllnandAnf wntne J'ne per· 
[(¡mi,. 
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92- GraJJ'lm{lire Efpagnollc. 
JOIW fe poru • f~s EfPagnols vfon/ de ce vtrbe eilar, 
& diJi:nt como eita v. m. commtnt VOlU portc:z:. 
)lOIIS~ & refPo¡ldent atJfli par te mefmeidifár.t) efioy 
bueno,ie me porte bi'é ¡;!Hoy mal0:íe mG porte m.:l 
~fli~ ¡;Ú~ mA/¡~de: ot~ birn fans leverbc: ,bueno para 
feruir a v. m t bimpollr vot* ftruir ! & quelt]l(tsfoú 
auf.i (n poPpof.t1lt le ve,.{¡c: commc, bueno eftoy, ;e 
meportc bim: malo eitoy • ;e me porte mal; _ No 
eíloy muy btieno, ¡ene mepfJrtepas mpbiC1l. LA. 
Olt il Jevoid que bueno &: malo , .He [¡gnifient pase'" 
cet cndroit, bon & 1tI4UfUÚ, mai&-ptt1fefl,bim &,11J4 1 
ífducrbes: E" fomme J' on 11ft de dar en tout ce qu ; 
eillccrneaffeliion oup4flion de)'''"", CO!9'lme ayrado 
dla~ il efl en choitre. Jl s'v{e atlffi qtWld il eft qMeflion 
de qlIClq,IIC cbmpofir;oll quj'¡ efl P4.S de l' 'i/mee d'vne 
~h~ft, par" q#c lm qU'ill enttna. de la propre eJfen" 
mfepltrab/t!) 011 ,.fet" du verbe fer • & pour le rfgl4rd 
de 1" compo~tion de plufieurs a&(jdens & lMrtf L'S {epa
rAbles,il f4~dra-p,endrt le ve,be errar, cOl/3me pour 
,xemple, en pat/am de oUa ,qu; vcut dire le pat 014 

, fflarmiu ((elirmd cequi erl dedal1s ) on diTA. la 01 la 
es buená 1" 'Narmite c~ bonne quall~ .itA [ub{l.mce. 
pa, (equ'eLlerftmúr;tjf~~: & .!Ufíj, la olla ella bue
na,,' /!fl ti diré bim·~ffaiío,mée : leJ fludie.flX remar~ 
queront (oig~eu(eillef1t c{'{le c/¡[{erence. ,. 

Or pOllr aut,mt iJ// il me [emble, auoir affez. cla'ire
mtmt rinnrmftlé t.: di~inétio/ll des temps & f!/od!S. 4Uec 

les ¡.flti§ules adiollw I & auffi les per [onnes ér nom
bres. 
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.Grammaire EJpdgnolle. 9j 
L:res, éscol~illg,tifoi'i$ de as qll.mc ~'frbe$ h.mer, te
ner, [er& ethrj de{rl¡¿rls le premier Im ti' ,,¡¿xil¡ar· 
re aux verlm atJifs , & le troi{re(me q/Ji e{l Ccr I aide 
aux p'!eifs jI' ay pm[é 1rm ne .re Toje tm~[fdjre , (Je re
peler d atJttntdgeletout parlemuUJ, m.,;s fcde'.lullt 
m~tllel~s flf(}fS d't>yd,e cOTiJlnci¡s fevarient, auecla 
(¡glúveatiolJ en Frarlfoi& oppofiré ,"fill d' OCCf!per moíns 
de llw: ioint 4t4jJi qtluelllj qttj En efluJiera, tld 0- '- , 

¡'Ligera pas .a les apprendre par CQllir 1/1 ptlrord,e COI11-

'lit le Donar. El eneor que ces cOllillgai[om CJ derla,u. 
toucIJent a la premiere & [econde , tlMntmoins pOll7 
ll"flre par ordrt:J & .'tu'; que,' eft feulertunt Vlle mon' 
ftte él 1(igle des autres, pUl4r le regará des WHpS : il 
(eloC {¡on de reC01nn1Cncer par ceme qul OHt leur IJlfinilif 
en ar, comme ef/ans de la premicre, & meltrons 
amar ¡tU pmq¡ier f,mg. . 

Coniugaifon du verbe 
Amar, aímer. 

Yo Amo, 
tu amas, 

Indicarif pr,fertt. 
l' aime. 

aquel ama; 
no{otros amamos, 
'Vofotros amays, 
aquelIo,s am'ln, 

tu aime!. 
il aime. 
n91/4 aimo1JS: 
viusa¡ml~ 
ils4;lItint. 

) 
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94 Graml1Jaire EfPtlgno/le. 
! IlIparf"it. 

Yo a m álla, l' "iIlIO;¡ • 
. tuamáUas. tU4;mois. 
·el amáua. illf;moit. 
nol: amáuamos, nous"imionr. 
vof. amáuades. ,OtlS aí1tljt~. 
ellos am áuan. ils ,,¡mojenr. 

parfait tltft~i. 
Yo am~. 1 alma,. 
tu ¡tmáfte. tU aimAs.. 
el amb. j14iJII¡f. 

nof. am1mos. nou54im4mts. 
yof. am~fies. ,ousajma~es. 
ellos amáron. iú"í",mnt. 

l.'drfAitindifini. 
YÓheamádo. (ayaí",; 
tu has amado. tu 115 "im;. 
el ha amado. ji a "iml • . 
nor. hemoso hauemosamado,nous4uom .. ime 
vor. haueys .amado, "'011$ "ue,;. aime. 
ellos han amado, ;/1 Ollt ¡limé. 

Pa,!,"' trq;fieJmt. 
QQ.ando. Q.!d"¡¡. 

Yovue amado. l'et¡4imt. 
tu vuifte amado. tluUJAjmé. 
el vuo amado. iI tut aimé. 
nor. vuimosamado. "lIusell{mtsaimé. 
·or. vuitles amado. ,.0"$ euIJ,s "imi. 

ellos 
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'Gram mair.e Ejjagnolie. 9, 
,ellos vui , ron amado ils turcnt olí/lié • 

. Mus que pAria;,. 
Yo auiJ 11 '11aoo. J'auou aime. 
t.u allla6.3 mado. tu atl0u. aimé. 
·,aquel aula amado. il auoit "im" • 
. nof. auiamos amado. tIOlUiluionsAim¿ 
\'or. auiades anildo. :V~tH Iluilz. ,,¡wi, 
ellos 3uian aml\do. ils auoie1lt "ime. 

FUlur, 
Yo amare, l'aim(.raJ. 
tu am.uas. tu aimeras, 
el amara, i.l~imera. 
noC amaremos, nOUSal/11eTOnt. 
'Vof. a m~rey;, . vou14jmerez., 
aquellos amar.lO. ils iÚl1uront. 

, Futtlr {eco/Id. 
\: o he, o t.en~o de amar,:l' aimeraJ,oMilfAut IJUI 

i' aim e , & ie 40;$ "mm .. 
Tu has de amar. 
elha de amar. 
110f. hemos de amar .. 
'Voí: haueys, 
dIos han de amar, . 

Ama tu, 
I",¡eratif. 

ame aquel, 
amemos no[otros, 
amad vofotros~ 
amen aque.llos, 

.Aimet.y, 
tju' ¡laimé • 
... ~mom, . 
a;ml:', 
Iju' ilsAimen~, 
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96 Gra111maire 8[pagnollc. 
Optofti¡ & cadonét;f aupre(ent, & au [utur 

de l' OptAtif. 

Oxala, aunque, &c. 
yo ame, 
tu ames, 
el ame, 
nor.amemos, 
vaf. ameys. 
ellos amen, 

f 

Diett vtleille q U"cvvj'é q,1I 
l' ail/JC. " 

tu aimes. 
il.llmc. 
nous aimians. 
JlOUS aimiez:' 
¡ls ai7J1ent. 

¿ffltremtntp,ur le conionétif comm. 
tU' l l'ldicatif· 

Pues, 
yo amo, 
tu aOfas, &c. 

Puis que, veti qtle~ 
¡';limé. 

- tu .limes, &c. . 
Imp4rfajt.. " -

Oxahl, Plettfl a DieN que, 
aunque, c()/llbien que. 
yo .atnaífe~ t aimajJe. 
tu amaffes" ttt aimaJfes. 
el amaífe, jl aimaft· 
nor. :amaífemos;nolfS AimaPions." 
vafe amaífedes) " FaNS ai1ha.f.lie~. 
~Ilo~ ama!fen, :-" ~~s aimaffenr.: 

.A.utze .. 
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Grammaire EfPagnolle. 97 
J.Ulremmt COlilmt en l' Indi&Atif pour 

le Franfoi6. 

o fi. fi. 
Yo ama !fe, 
tuam.lífes, 
elan¡aífe) &c. 

o.uando. 
Yo amaff'e, 

. tu amarres, 
el amaffe, 
nof. amaffemos, 
voc. aou!fc::des, 
ellos amaifen. 

o P,fi. 
1" ";"'Í4~ 
IU .s;maÍ4: 
il "imo;l. 

!2.!!."n4.· . . 
1 ",m,rau • 
tu ¡t,mvo;s. 
il "imeTo;'" 
IIOU} Ajme1;o"/~ 
VoUl Aitnerie:t.
;ls aimmimt • 

par/air. 
Plega a Dios que. Plaife J Die" qfl'~ 
Aunque. &c. C.mbim que. 
Yo aya amado, ;" "Je aimi. 
tu ayas amado. tUltJfSAimE. 
el a y a amado, il ait aimé. 
nof. ayamos amado, "91U¡Cy~lSs,,;mf. 
vof. aya.is am.1do, vous Ale%. .imé. 
ellos ayan amado, ilsalent""ni. 

E Plm 

©Biblioteca Nacional de Colombia



9.8 Grammaire ~[pagn~/¡e., 
. Plus;que pa',fait. . ' 

Oxala, &c. 'Pleufla Dieu qU/~' 
Aunque, &c. CDmbien que. ' 
yo amara, , t euJJe Aiml • . 
tu amaras, tu eUlfeS/Jiml. 
el amara, . ji euft ai';¡é-~ 

'nof.amar~mQS; .') nDU& eu(fions aimJ. 
vof. amarádes, , ." ,"ous eufiez:.'ái"j¡. ' 
ellos amaran, :' ilseuffeni·aime: 

1, 

Tout dlJ.,fme que iltifU& dill eft és,prtceiJer;tes con
iugaifons,..o" p"m'A explique, ce témplpar timpa,fai, 
de l' lndicat;! & par 1e It?nfs i""tt ain qui ep 'Y-4f7es, 
,'eft tuJi7epourle ~'A7JfOis : ctJmmdi yo amara, {I 
f ~mo;s: yo ~mara mas, j' aJmerois mieux, au ljeu'de 
E yo a,marre. &deyo amada mas: & a¡nJi fe 
(m. de tOÚ5lesverbes, 't'ellément qu'il ne {era befo in de 
repeter d' aU4nt4ge & ÍlH long eeft aduertijf~ment , és 
coniugai{01l$ qui {ont erapTes • 

.Au/rmient aute auxili"i,e. 
Oxala, Aunque; &c. } 
Yovuieífeyvuíeraamado. I'eujJe 01. i'"uroJ 

a;mé. ' . \ ' 
tu vuidfes y vuieras amado, tu euf[es ,011 all

,,;saime. 
el vuieIfe y vuiera amado, i¡ tuft~ 014 /t~ro!t 

a;me. · , -
nof. vuieífemos y vuieramos amadoll0uS elif-
, ftons) 011 414rions aitpi. ' 

vof. 
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Grammaire I?/pagnolle \ 99 
voC vuieífedes y vuierád\:s anJJ.do, VOU6eUfil~z. 

014 4f1rieZ,4imé. 
ellos vuielÍen y vuieran amado ,ilseJljJml JOU 

auroielltaimé. 
, Temps j,Jcer'.;". 

~\ Yo amaria, l' 4imeroQ1. 
tuamaria.c; tlla;merois~ 
el amaría, , il aimeroit. 
nol. amariamos, noU6 aimerjoHl. 
voL amariades, . VOU4aim"íéZ: 

, ellos amarían, iluimeroient. 
Putur du Con;onélif. 

,Quando. -Si. R!1and. si • 
. Yo amare, .' 1'4;me7a,,¡' aíme. 
tu amares, . tuaimeras,tuAimes. 

,.. el amare, il,flmera. il /li"". 
no( amaremos; nous a¡m"om, "o~ ¡ti· 
va r. amaredes,. & a- 'Mm. . . , ma rdes . 'VIIUS .,merez., VOflS amles 

. ellos amar~n, ilsaimmmr,ilsaimtnt. 

Si. 
·,Apres le Futuró 

'Qllando, defpues que. 
-s;~ 

1',11114} ¡Jime,;',,} "imE. 
Q,Efr.f/d) apres que •. 

Yovuicre anudo, 
,·· tu vuiaes amado, 
el vlIiere amado, 
noC. vuieramos a· 

nudo. 

'. ., tu auras ,,:me,tllas .mne. 
;¡ ,1Ura4im~,ilA ,¡imé. 
nous Aurons aimé , t¡otts 

• AUOns aim é. 
E z 'Vof. 
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100 Grammaire Bfpptgno/le. 
vof. vuieredes y vuier- Vous 4urez.airné, vO/U 

des amado, ,meZo aitrlé. 
ellos vuicren amado, ils "uront aimé,i/s ont aim¡. 

Infiuirif· 
PreJeflt. Amar. Aimer. 
pajJé. auer amado. atte;, ¡limé. 
Furu1.auerde .1mar,dtlí/oir ,¡jmtr:efbr pcram~r 

y fer por amar, e[lre pllúrauntr. 
Gt7ondif. amando, ,tim,tnt. 
AutT"oniugai.fonen ar. di!. mbe habl.ar, pAlIer. 

Yo hablo, 
hablas, 
habla, 
hablamos; 
hablays~ 
~ablanJ 

Yo habIaua, 
hablauas, 
babIaua. 
habI;¡uarn9S, 

bablauades, 
hablauah. 

Yo habl("~ ' 
hablafte. 
hablo, 

IndiCllrifptefenr. 
Je parI". 
1.t.ip~rleJ. 
il parle. 
mus p.;r!an1. 
vous piule%.
jJs parIente 

lUJpa,j4ir. 
le par/ais. 
tu pa71ais. 
¡lparloir. 
nomparljons • . , 
VOU4 parli,z.. 
ils pa, Iojent • 

PI11fait defini. 
le pa"IIJ. 
tu p~TI4!. 
UpArla. 

habla-
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Grammaire EJpagnolle. 101 
h.lblólmos, ng1uparlanm. · 
habbt1es, lIQtU PIf1141es. 
hablawn, ils par/.mnt-. 

pa'[II;' i"depni. 
Yo be hablado, I'4JP4rli. 
has hablado, &c. tu IU parLJ, &f. 

[),nI";t t,o¡Ji~fme. 
~ando. Qf!,,zntl. 

Yo vuehaDlado, l'tllp"rli. 
vuiJle hablado, &c. tu IUi pa,lé, &(. 

plus queparf4it. 
Yo hauia hablado, l' aflol p"rlé. 
auias hablaao, &c. tu 4t40Íl parU, Úf. 

Fu;u, premier. 
Yo hablare, ItparlerllJ. 
hablar ilS, tu parle'4. 
hablara, ilp.:rler4. 
ha b LtreOlos, no w pltrlmlls: 
hablareys, 'Vous pa,[crez.. 
habiaran, ils p~rltrOlJt. 

ButllT fecondo 
Yo he y ten~o de h-lblar ) icp'frltr.tl, OH ¡iI [aUI 

iff¡e ie parle, ie d"ü ¡)lulr1 &~. 
has y tienes de hábtar ~ 
ha y tiene de hablar, &c. 

h~bla m, 
hable a,]ud, . 

Imp!1atif· 
N7Iest0J. 
qt/il parlé. 
E> hable-
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Iotz.. ,: Grammaire BfPagnollei .' 
hablemos no[Otfos, par/rms. 
hablad vOfotfoS,· parle:.. 
hab len aquellos, qu'ils parlcut. 
opt4tif & Conionétif, prefent & fUlrI' de l' Optatif. : 

oxala, Aunque, &c. Dieu l'utiUe q.ue. 
combien qtlt. 

Yo hable,. 
hables, 
hable, 
hablemos, 
hétblcys, 
hablen, 

leparle. 
tfl parles. 
¡lparlt. 
.10US p4rlionl. 
"014$ parlicz.. ' , 
;ts parlem. 

~ 

Jf.u~rtlllem PO"' le C,nionllif comltle en l' [ndic4tiJ~ ,; 

Pues, puefque, '. 
yo hablo, 
hablas,&c. 

Ve" que, puifque • • 
it parle. 
tll p41les. &,. 

lmparfail. 
Oxala,Aunque, &c. Pltufl a Dieu que. 

Combienque. 
Yo hablaire~ 
hablaffes, 
hahlaffc, 
hablaífemos; 
hablaífedes, 
hablaífen.> 

le par 111 1fts. . 
tu pArlaffes. 
il pal'llfft. 
1I11US parlllf/ions. 
VOIt1 p.trlaf!ie:... 
¡js pArlaffeut. 
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Grámmairé Efpagno/lc. 103 

. Autrement pourle Franfoiscl1mme ep 
1 ;mPllifait de (1 ndic4tif· 

o'ft "'a. 
yo hablaífe, 
hablaífes) tXc. ' .. 

oji,(z. : 
lep41Jois. 
tu pa,lois, &c. ' 

Enea, Aut~tment po"r le FrAnfois, ,cuee 14 
- P4Tticulc"QE..ando. 

Ql1ando" 
Yo hablaífe, ' 
~;jbI~lfes~ :: 
hah'Iéifi'e, ' ~ 

Qf!.4nd. 
11 parleTol· 
tu p4rlttDis. . 
¡rp~rlero¡t-. -

-. 

ha'blaftemos.8fc• N 0145 p4rleriotJ1 J voUspar. 
I leriez., ils pa,lmient. 

, . P~'fa;t. 

Oxala, Plega,a·Dios~'llJe. D!e~'P,il/,qllf. 
Aunqu~, &c. . . ~,mllltnque, &'~. 
Yoay.1bablado, J'4Jtparlé. · · 
aYas hablado, '. tl4ayesparl¿ • . 
:lYa hablado. . i¡;'itparil. . 
aYamos .. ayais, ayan nfllll a!om, vous .4Jez., il. 

hablado, . .]ent parte. -
. Plus que pAr¡"it. . .. 

O!:~la, Pll1gui~ra a Dios que, Pleufl ~ njetlque. 
Aunque, &c. BrJ&fl1'q'ue.&,. 

E." Yo 
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104 GrlJmmaire EiPagno/le. 
Yo hablara. l'eullt! p.trie. 
hablaras, ~ tUtuffiJparlé. 
hablara, iI fuf? patlé. 
hablaramos~ ,mu tujfíons partf. 
hablarades, VOl!.! tt¡jlitr..p.nlJ. 
hablaran, ¡Is eujJenl patlé • 

.Jiufrement po", 11 I, "'¡foil fans p4rtieult. 

Yo habbra, Ifp4rteroÍl 4uJje14 dI hablariaq,.; 
ep eJ deffouhs, &c. 

Ittm .tuee auxi/iA¡,e. 
Oxala, Aunque. Pleuft J Dieu que. Com6i~nque. 
Yo vuieffe y vuierá habhdo. t eulfe & ¡' Aur., 

/
' I plfr t. 

vuiffes y vuieras hablado, fU eulfos (; Almil 
par/{)Ó'c. 

Yo hablar~a, 
hablarías, 
hablaria, 
hablaríamos .. 
hablariades, 
hablarj,m, 

Telllps inctrtain. 
41e p4,le10J~ 

fU p,¡r ¡mis. 
il parlero;t. 
nOl" p4Tleriom. 
)1OUJ parleritr... 
ils parleroient. 

Futurau ConionlJif. 
Quando. Si. ~Ilnd. Si; 

Yo hablare~ . IlplfTle,,,!, iepArle. 
habla~cs. !U pltTleras, ruparlt!. 

. hablare, 
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qrammaire ElPag1J~lIe. 10) 
hablare, - il parlera, 1I parle. 
habl are mos, I10IIS parlerons,nouJ parlos 
hablaredes y hablar- vous pariere?:.., vo,upar-

des, lez... 
hablaren, ils parleront, ¡¡s p4Tlenr. 

, Apmlefuttlr. 
Qyndo, de[pues que. si. 
QfJ4nd, "pres qslt. si. 

Yo vuiere hablado, I'aur4JPa71é,i'ayp4rlf. 
vuieres hablado, tU aurttS p"rlé, tu as parlé. 
vuiere hablado, il¡tura p.trlé, il ti parle. 
vui ~remos hablado~ nous aurons parlé, naNS Ifuanr 

parit. 
vuieredes y vl1ierdei hablado) vous "tlrer.. p4'~ 

l¿~ vous 4Uez. pATU. 
vuieren hablado, ¡Ir 4zmmt p4rlé, ils Ollt p,;rlh 

Pre(ent. 
pArro 

"'lI e. 
Futur. 

1 nfiwitif. 
Habl r, Parlero 
auer hablado, auo;r parlé. 

,. ~uer de: hablar, deuoir puler. 
eilar por hablar,eftre pOUT p4rlcr, 

Gerondif. HabI ando, parlant. 
CQniuglti[on duverbe HoIgar,qttf.tplu(ucm ~gni. 

pc,ni,JtJs: ¿omme {ont fe refi9u¡r , {e recreer, eftr~ biel. 
ili{l!, re do"n~1 de ban temps,{e repl/fer ,c!Jomer, Tlt den 
¡.tire, reprendre balejne: de t(Jutes le(qtlelles nrJ!U pmi
dr(lnsferesiouir: 6- faM ffauo;, qu'ilfeco"flTuieal4 ec 
m e, te, fe, & ~flelqllesfoü fans iC~H~ , mllU ils J (on: 
~~I~~~~~,- E S lna~,~ ... 
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106 Gr ammttÍre' E/pagno/le ;,~ . 
Indic4/;Jfpre{(nt • . 

Yome huelgo, le me refioiiy •. :'· . 
tu te huelgas, tu tere(:oiii5. ,,' 
el fe huelga, . U fe re(¡oüit. 
no( nos holgamos,; . noUJ nOlU repoü1!olll, 
"0[. os holgays, I vous vous re(roüiffá .• 
ellos fe huelgan, . its fe rc{toüiffmt. 

Plfffé ¡mpa.tfa;t. 
Yoholgaua, le merefioüiffoJ. 
holgauas, tu te re(zoiiiJfoJó • 
.holgaua, . ji (e re/ioioJfa;t. 
hol~auaJnos, ,¡vW tl9W I'e(ioiiif,¡om. 
holgauades, VOIU 170115 Tc(¡t'ijlflil!z:.. 

I holgauan, il ferefioiijl!y i~M. 
Ilne (erabefoin de repeter eN pro1loms me, te, 

fe'. nos, & os , a rEj]J.lgtlol, rl'atltant q/iis ne fe • 
troUUtltt pas toufiot/rs; & fuffira de les [O ,., ell t ttl~ 
drt: mais QU41lt au FranfQ(6 trI c,' pe (lg,1i(¡,Mioll,otl 
tle s'enpeut paffird'¡ttua1Jt q/lCcf verbe ~ l., vo;x du 
p~{fiJf, & requiertces reciproques 01/ rtJiexifs: ji te ¡¡'efi 
lJuand ce vt:rbeala f(Jrce d'altif ,commettl w fignjft
'''tions dI repo{er &-,bomer J paree qu'()n dit tttlJfi 
bimierepafo, commeier»erepofe: ,!Jomer efi tou
[¡ormen forced'.tEli¡ ~ comme ,bomer les [e/les & .. u~ 
tres iOUTS. 

YoholglJe~ 
holgaHe, 

rítrfaiét definí. 
le merefioüy.' 
tr, te 1Pjioü;~ • . 

holgo; 
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. Grilmmair~ 8fpagnolle. ro, 
holgo. ~. , . ilferefioüit. . _" 
holgamos, ~, ". no~ noIU Tefiq~~fmel. 
hoigA Les, , 'lJOtu voIU ,e{louiJles~ 
holgaron, , ilsferefioUimlt. 

, P arfa;t indefini: . 
y 0)1 e holgado, , le me [";s re(loüJ,!\' ", 
has holgado, &c. , tu t' es refioÜJ, &c', 

, Parf4;ttroifiefme. ' 
" Qgando. ~4nd. ,~ 

y" vue holgado, le me flU repo¡i,. 
l'uif1e holgado, &c. tSl te frarefillii" &,; 

, ' Plus que p41fiÜt. , " 
Yo 'auja holgado, ( le m'eflóJrefioii,. 
auias holgado, &c. ' tu t'epou ;,ftoüJ, &r; 

, Futur. " 
Yo holgare, " le 71le ,repoi¡¡'¡f.,~ 
holgaras, 'tI te r,efioüirM. , 
holgara, ilferepoü¡r". " .te, 

holgaremos, nousn(lUsrt(l9üi,o'1s~ 
holgareys, l'rJUs voUsrefloüirei. " 
holgaran) ¡'s ft refioü¡rant. 

, ~ :' Futur fec6nd. , 
'Ya he de holgar y tengo de hq,lgar aJe me" 

(loüirAY, jl faut que me refiouiffe, &c. 
. zmpewif· · • '?' 

Ruelgate tu, , RefiouistoJ. 
huel,guefe aquel, qu'il f! refiouiJJé.>.. ' 
~~l~u~mono~ nof. " refi~~,((~ns nom. " ' 

- --- - ,-- -..! , ~ ~ " W', hol~ad? 
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108 Granzmaire EiPagnol/e. 
holgad vof. re[roui(ez. vom. 
huelguen fe ellos. qu'ds [erefioui1fent. 

Ondit aufii e, .. la fecOI!de per{enne du pluTier Rol· 
gaos vo[otros ) en ppant le d de holgad, & pro
"'lnfaut l'a bien fort • autremeJlt on diToir holgados 
"en ¡aifanr qflvn mot, au [ieude holgad os. 

opt~tif & conionélé¡ Pre(ent , &' 
FlltUr del'opwif. 

O xala, Aunque, &c, 
cambien que. 

Y o huelgue, 
huelgues, 
huelgue. 
holguemos, 
holgueys, 
huelguel» 

Dieu rltille qUf. 
\ 

1 e me rt{topiffe. 
tU re rfjj~uiJJe¡. 
il fe reJiol4itJe. 
'l?Iu~ nolU rtfiouijiíom. 
vous VDf4& Te(tc/úplC;::'. 
ji) {11 refiouiffcrlt .. 

Autremmt pour le crmionétif ,'OmNJe 
en l'Indicarif. 

Puefque, pues, 
yo huelgo, 
huelgas, Be c. 

J'.ui(que, veuque. 
je me Te(:9Hl. 
tu re refi!JUis. 

rmp"rfttit. 
Cxala, P Iuguiífdl Dios que, A:llnqtle ~ &c .. 

l'lmp ~ D¡eu que. ~nm qUf. 
Yohol-
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Grammaire Efpagnolle. 109 
Yo holgatfe, ¡ le me rtfiol/i(se. 
holgaífes, IU te rl{¡ollifscs• 
holgaífe, il fe rt{louift. 
hoIgaífemos, noU6 no'" rtpollifooHS. 
holgaífedes. VOUSVol14 rr.fiuiJlic%.. 
holgalTcn. ils fe refiuiísent. 

Autremll1t p4tlr le FTIOlfoÍl , comme en 
l'imparf41t de l'lntt;C4tif. 

o G. Si. o ¡;. si. 
Yo holgafie, 
holga~ Sol e c. 

le HU rc(¡ouirsoJ. . 
tu te '4c:úflOis, &c. 

Encor ~tJtrcm(r.t peur ¡el Franfou 
atltC lit p"Tti,u!e. 

Qyaudot QEAnd. 
Yo holgaífe, le me refiauiroy. 
holgaíles, tu te refloui1oU. • 
holgaífe, &C. il fete(louiroit, &c. 
V9;ez.. q -de(sous ¡fU temps ln,ma~n pour le reflt tltI 

F1'al1fllis. -
P"rfait. 

Ox:tla, PIega a Dios que. plaifi ~ Diell qllt. 
Aunque, &c. Eneor qr,e, &c. 
Yo aya holgado, le me Jois refiou,. 
aya~ holgado~ ~u tt fQis re{loHJ. 

aya 
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. 1 lO ·"·G rammair! €fPdgnol!c~ .. 
<l)' .lholgado, , ilfe(oitrel o¡¡j 
ayamosh oJgado, '.' IIot/5nQusjoyíJlI$rejio!4y. 
a yalS holgadó', ' VOllS VI)US fortz rlfloHJ. 
ayan holgddo, . ils(e(oimtrefio!4Y. 

P[,is qtieparfair. . 
O~~l1a A'lrú:¡uc. rteuf! a Dleu q~e. Enco7lflue ... · 
Yo llú 1 ¡.;a , a. ' le mei'lIfJe refiouy • . 
hol g~r as , 114 te fuffes miou]_ 
holga ra, il(efuft resiouy. 
holgJ I:all1 os, no/U n!JuJfuJ1i oni mio~,. 
holg:l'fddcs, l'OIH'VOIIJ f"JJin .. resiouy: 
holgaran. . ¡Is fe fflDeut resiouy. 

Itf11t, 

Yo holgara,pouryo holgaría I vo]ez..letemp! in
certainpoNTle Franf'1i6 • 

. i I em auee l' auxiliaire) '. 

Yó '~llie1Te y vuiera holgado, &c. Íe'mf ¡u1ft 
w¡ouJ)&iemefeT~l,esjouJ'&{. ~ 

• TempS;l1certa;n. ' 
Yo holgaria, ' le me resi,uiroJ. 
holgarias, tu teres;ouiro;s. · 
holgaria; il fe iesiouiroit. 
holgaríamos, ' nous'nousresiouiri"Q7U! 
holga'riades, ;' fOUStlousres;ou;W; ... 
holgarianG .. '.' ~l fe ~~~~~~!~~~nt. 

l ' 
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GY'cunmaire Efpagnolle: IIi {' 
Fu/urda Conionélif. ' 

Quando. Si. ' ollt,tld. Si. 
, ""-' & Yo holgire , -le me resiol/iray: ieme resiou) , c. 

co 11Jme au pref ent de !'indica!if, potlr le regara de la 
{tconde signi jicatiotJ, atIce la parti&ule {i • 

holgares, tI/ te Tesiol4iras~ 
holgare, ¡ire miouir", 
hotgal'e (nOSl FlotH MUs rdiouirons. 
ho lr,aredes, vot/! vbus 1elio~Ú1ez. • .. , 
hólgaren) i[ fe resiohirGnt. 

Apres le J i/fUT. 

Q uando, de[plles qlle. 
0!;111 r! , <fpres q He. 

Sí. 
Si. ' 

16 1IJe feral miouy : ;e me Yo '-Diere holgado, 
f1lis lesioar. 

vuie¡'es hé;lgado, tu te !erAS/'(siQtly) &e. 
Jl/pHirif. 

Pl'ffont. Holear, ' (eresioflJr. 
P4Dd. aue~J)olgado; s'eflre resiotq. ' " 
:FIltUr. aUl roe hola ar, fe dClloirrcsiouy', 

eil al' por hclgar,ejhe pour fe terioS/ir. 
t ay mis ce ve,be ,'parce qu'il efl 4t1CUnement ine

guUtr) & dl.tJi dI/.' a coniugffer: ead o de l' Infinitif fo ' 
cb,cnge (o:lum! tn LlC diphtongue, merme en t' Indica· 
tif:, e,miel' IrJfini"fholgar ,fe fa;t huelgo:., m a;s ... 
non pa; en torUes les per(onnes, comme ¡¡fe vo;, en l.
fant diligemmt1Jt toute 14 con;tlg¡f¡{on. 1/ {e fait AUfs; 
~e ftmktHbl~s 'IJangemms és autres, 'fJn;ugai{ons, c¡sr ' .' 

. _. ?odt~ -~: 
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112 Grammairé Efpagnolle. 
Poderfaitpuedo, Morir, muero ,&(¡C4UC~lIp 
tl' autTtS) defr¡Nels n9UJ meftronsvne quanritt pour ex' 
limpIes: mau il fallt pmnieremellt en c,oniugtler vn 
des rrguittrs d~ la [econde, quj termine f01l Infinitif 
en er. 

Coniugaifon du verbe Leer ,Jire. 

Yo leo, 
tu lees, 
el lee, 
nof.leemos. 
yof.leeys, 
ellos leen. 

Yo leya, 
leyas. 
leya) 
leyamos, 
leyades, 
leyan, 

Yo ley, 
leyeO:e, 
leyo, 
leymos. 
leyll:es, 
leyeron, 

lndhatif preJent. 
le lJe 
tulil. 
;¡ lit. 
notH ti(am. 
"0 liS tij 1:.. 

ils [i[ent. 
lmp.:rf.tit • 

Ir l¡(o,. 
tu li[9is. 
iL ti{oit. 
nous /i{utU. 
l' OllS /j(t t ~. 
ils l¡[o;ent. 

Parfait dt.filli. 
le /( U. 

tuleu!. 
il Leut. 
"0115 {trI/mel: 
VOUs leaftes., 
!~S ~~U~I~!~ 
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Gral1unaire ElPagno/!e. II3 
p at f.¡it :n.ti fil! i. 

Yo he leydo, 1'"" /cu. 
has leydo, &c. iu Ifs [ fU, &&. 

Pilrfaje tHifit{me. 
Quando. Q:.wld. 
Yo vueleydo, tea lerl. 
Vuifle leydo,&c. tUtUS leN, &&. 

plus que Fllrt"it. 
Yo anía leydo, l' auoJ le", , 
auias leydo, &c. tft auo;s leN, Ú,. 
Yo leere, 
leeras, 
leera, 
leeremos,' 
leereys, 
leeran, 

FtUur. 
ltlirAJ. 
tu liras. 
iJJi,a. 
nous liro",. 
V'U! li'e:.. 
ils lirDnt. 

Futur. z. 
Yo he y tengo delcer, IIlir¡ty, &il ¡"utqu. 

ie life. ' 
has y tienes de leer J tu lirAs) & il f411e q~ 

tulifes, &c. 

Lee tu, 
lea aquel, 
leamos nofotro~J 
leed vofotros, 
lean aguellos, 

ImperAtif· 
Lü to,. 
qt/itlife. 
¡i{/ltls. 
Ji{t~. 
qu'j/S life,¡t. 

Optj#tif 
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optatif& Coni/lnétif Pte[ent, & FAtUr. ' . 
delOptarif. 

Oxala, Aunque, &e. ' 
Enco', qué. ' 

Volea, -
leas, 
lea, . 
leamos,' 
leáys~ , 
lean, 

Dietl vuielle que .• 

le [j(e, 

tu tires • . 
ilJi[e, '{' 
nouilifions• 
tJoús ti sit%. . . 
¡Js lifint. 

Au;rement poUt le 'co~ionllif, eomm, ;-/ 
'.~ nrllp4rfait de l'Indi'catif. '. 

Púes, ' '. 
yo'leo, . 
lees, &c. ' 

PU;I que, veu qlle. ,

iel,. 
ttt lil, &c. 

ImparfaH. · ~ 
OxaIa, ~unqu~~ 8.'c. p~euft ti Dieu1/u • . 

Comliím q/le. 
Yo leyeífe. 
leyeífes, 
leyeífe, 
leye ífem os. 
leyeífedes, 
leyeffen p • 

le leuffee 
tuleuUer. 
illeu{l. 
nous letlflions. ' . 
'VOIIS lellrsiez... 
¡JI léulf ent. 
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Grammalre ,EJpagno(le. 11 S ~ 

.Autrement PO(41 le Franf0j¡comme' . 
en l'Indic4tif. 

o 6. Si. · 
Yo leydfe, 
leyeffes, &c. 

0[1. si. 
lelifol' 
twli{o;f. &c. 

Entor Autrement pot4T le Franf,jf '.' 
aued4 diltit1n. 

~iJándo~ . Q.!!,antl. · 
Yo leyeífe, le lir9J. 
'leyelses, &c. tt4lirois ,ill¡,,,it J noUlli.i·" 

,¡01ls. voml¡,ieZ: Us liroienr. 
parfair. 

Oxala, Aunque, &c. Dieu l'uejll~'1ue~ ' 
Combim que. 

Yo.ayaleydo, 1'41eleu • . 
l ayas leydo, . tu a,es leu. 

aya leydo, il a;1 leu. 
ayamos ley do, nIJus aJom leU, 
ayais leydo, "ous 41ez..lefl , 
ayan leydo.,.. ihálent le u' 

'plus '1uep4rfait. 
Oxala, AUfique, Pleuft ¡,vieuque.lafoi, que. 
Yi::)1eyera, l' tuffe lel'. 
leYeI.:as, o tu eu.Desleuó 

leyera, , .. 
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116 Grammaire BiPagno lit. 
leyera. il eu/llell. 
leyeramos, , tIOJIJ eu[¡ions leu. 
leyerades; VlJtlS eu{sicz.. leu. 
ley..:r an, jI¡ CIIfsenlleu. 

Item. 
Yo leyer3 pOllrleeria cJ-dc(souhs 4U u~zpdnetr .. 

tain: i41if'ois &c. voye'l., It pour le Fran~Qis. 
Ittm al/te l'auxiliairc. 

Yo vuiefi'e y vuicr<~ leydn, j' tI,fse, & i'4t1TlJy tetl. 
vuie.fi'es y vuieras leydo a &c. tu cu[ses, & AU~ 

10lS ItU, &c. 

Yo lec:ria. 
leerias, 
leéria, 
lee riamos, 
leeriades. 
leeriJn, 

Tempsincertain. 
ItliroJ. Qt,ziroiJ. 
tu liroH. 
ilüro;,. 
nDUS liriDf>. 
,ous 1I,;e%.. 
;1,( ¡iroien!. 

Flltflr d,. COll ionüif. 
QE.:\ndo. Si. Q,fl4Ud. si. 

Yo Ieycres, ' Ielir'~J.iely. 
leye res. tu liras, tu lis. 
l eyere, i[lita, illit. 
leye remos, 'Jc>uslíI'O'/S, 7!Otls li(o,.s. 
lc:yeredes y leyerdes; votHlirez., vouslife:z... 
leyeren. ils !irom, ils {ifem. 

~prtl 
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Grflmmaire €fpagnolle. 117 
AprtS le jlll:lr. 

Quando, defplle~ qu\:. Si. 
Qj.1I1d,lfpmque. si. 

y o vuic r~ leydo, l' aur"y 1m, j' d) [rll. 
'Vuiaes kyJo, &c. tu a:.¡r.¡s t: u~ tU.1$ l:u, &&. 

Ilfimrif· 
Prt(ent~ l,e ", lire. 
PaJTé. auer leyco, Atloirlieú 
Futur. :1l1erdc le:r, dctloirlire. 

fer para leer, o e1lar por leer, 
tftrc pour 1m'. _ 

Gtrondif. .1cye ndo, l¡{,mt. 
Le verbe Ver '/¡J1 gums difftTCnt de ceft1l1-('~ 

& "J tTQfllle d di" (¡,¡OU q4'¡l pertl que!q:.es fois 
l'"n de {es e, d'autA.llt que l~er ti: " de/4X ,& ver " 
n'en le ¡fU' VtJ en l' lnfinil if: En fes prete,its ;1 A d· 
fio 1 & n01J pAS veydo. 11 f~ tT9I1Ut 4ufi 'luelqlttS 
fois en la premiere & tToiptfrns pet ronllt du par},,;, 
dtfilJi de l' Indic,,'if, vide & v ido, 11&1 litu de vi 
&devio. 

II y a entor le veT/¡e Creer, qu; fe tw;e tout n, 
plus l1e m"ins qtle Leer, & fait Intjme m {tS prete
,rrs c l'eydo, au Pre(e'Jt ii;' c:"eo, tn l' lmpltrfaif 
ereya,lt/4 ParfaH c:oey, &au rtJ1e creere ,crea, 
creyeffe. e reyera, creería. cr .:.yere. &c. 

Conittg"ifon du 'Ferue Querer, 9,ni figniflevqulqjr 
á.c;mer. ' 

llldi,~ 
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.i~8 Gramm(Jirt.~[pagnolle. 
)n4i~Atif prejent. \ 

" Yo Ql1i~ro, kl¡eUX, ¡' Ame,&c. VOJl,~' 
en amo"tou! du,lqng, p~u, le regara de.;' 4ime .. 

" quier~s. tu veu~. 
quíere, Uveut. 
queremos, , JJ9US vOf,lons, 

, quc:.t:eys, VQusvou(,z.. 
, quieren, ¡ls veldenr. 

Yo que.ría, 
• querías, 

queria, 
, querjamo •• 
, queriades, 
queria~, 

.. Voquife, 
quefifie, 
quifo, 
quefimosJ 

, quefifies, 
"quifieroJ], 

,' P aré Imparfair. 
1t VON/~ • 
tu vouloil. 
il vouloit. 

' . "'1US Vl1UU"u. 
• 'vous,Voulie,z.. 
,;Js vtJulo;ent. 

, P4r!a;t,¡njin¡. 
,: le "pulus . 

tUV9ulus. 
, iJ voutut. 
, tJous VOII/umes.' 
"/JS voulufte~. 
¡ls voult4Tent. 

p arfait indefiní. 
,·Yo he Q!!grido,&c. 1'/1., voulU, &1.. 

~ Parfajt troifiefme. 
Quando. !J.!!,and. 

¡Yo vu~,querido, l'euvoulll, &c, 

:plus 
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:-. q~atl1:maire ·ElPagnol!e. 1 ~~'9 
PllIs que 1m {.m. 

, Yo auia querido, . l' auol voutu, &~. 
f> F lIt.ur. . . 

Yo qnerre, le voutlrllJ • 
. querras, . tu voud,,,s. 
'querra, ,ilvoudTa. ' 
quer'rem05» . 'IDUS voudrons. 
querreys, . VOU! Vlludte,1.. 
querran, . . Us voudronr. 

. " FI'tUT (econd. 
Yo he y tengo de querer, le voudril1. & ;lfa,NI 

qtje.ié~ueille,&c. - .' ¡' ' 1 

" " ' Imperafi/ • 
. Quier .tu. "" .A;~estoJ' 
quiera él:! qu' ilai,iu. 
queramos norotros, aimo"s. 
quered vofotros, ' .A¡mez... . 

. quieran aqueJ}os, qu'ils a¡mmt. 
; Optati! & Conionltif PTe{ent,& Futu' 

de l'Optatif. 
OxalJ) Aunque, &c.Plaif'e.tS I?ieu que.Ene" q!l!" 
'yo quiera, t . , . le vueiUe. 
_ qui~r;lsJ : tu ,,",illtl. 
quiera, jlvueille. 
queramos, . nous "U,jlli01I1; 

, qu~rays·. vous vue;~liei. 
-quIeran, ilsvueillent. 

,o. 

©Biblioteca Nacional de Colombia



12 O Gram maire Efpagnolle. 
Pues, 

Jilltremem pOli' le Co,lionéhf. 

Yo quiero, 
tu qUIeres, &c. 

p«is que, wu que. 
Je veux. 
tUVfUX, &c.comme tll 

l·lndi,alif· . 
rmp",fait. 

Oxab, I\unque,&c. Plt'ufl..l Dieu que.'EncoT qu,. 
Yo ql1i Ge[fe, le votllujfo. 
quilie1fes, tu V0t4l4t'S. 
quifidfi', it I'o /.l l ,j~ . 
quifietfcmos ~ "OfU J101ll:1~¡1n'. 
qui6e1fedcs. l'OU4 vouluflic~ 
quifidIl:n, ¡ls voulu1f~nl. 

Aut,ement pou,le Fr.cnfo;4Commee" 
¡'imparfa;: de l'1ndicatij, 

o 6. Si. 
'Yo quifietfe, 
fiui6eífes, &c. 

ofi. si. 
le roul01, & vOlllois: 
tu v,ulo;s, &&, 

En,cr 4utremtnl pour /t Funfois allt' 
Quando. ~4nd. 

Yo qUificfi'c,quifiefi'es. &c.le l'oudro], t14 ro-~ 
dro;1, ;I,oudro;t : .IJDIIS VQ/ul1iens J vQI4SFol4d, iet., 
;1$ Jloudro;ent. 
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ImptI,!a;t • 
. ()xlI~, A'unque.~'&.c • . ' .p¡¡fifo'¡ Di~f(411IQ 

Encor:-qUt. 
'iLV o\Olya .. q uerid.oa •. t~1t 'liIlM • 
. ayas que'rido, :: tu ""spo"'11_ 
aya quer'ido, A~. ¡l..i, 'OIÚII. 

·ayamos querido, "'"S",MfS1Óulll.' 
,··:ayais querido, :''' 'OUI "fez. ;,IÚII. ' 

Qyaq querido, \ ;11 "1n11 'CI'1ÚI4 
. "'Pltnqfll p"r/"it. 

,·-pxala, Aunque. &e. ~' l'le"JI ¿ Dlell.{.; 
' .. linco'''1ue• 

. Yo quifier3. 
'quifieras, 

'J}..4juifrera, 
quifieramos~ 
q1.1ifier.ades, 
qllificr~n , 

'1-ellUé '.Ílb4 
,fU ellles p"otdu. 

J' it IUft 'CIOutll_ 
'1IO"lS-IlljíolJS ."iII,,~ 

",vllui tlllitt.;'J'oulu. 
Jo' ¡Is ¡"gintl'Qulu, 

!·ltem. 
~-Yo' qllifiera,o.r yoquerria: ' ,o,e~ lUJ-dé.foül 

pour " FrAJ1fois. 
" Uem dUtc l' A,,~iliA;,e. 

-tYo vuieífe"j vuiera.queri,do, .. t,ilfse; OI,i'ÁI. 
ro) 11oultl. " 

Vuieífes y vl1ieras ~l1erido, &c.lfl fll/18t.oti '*11 ~ 
" niH'Dulu~ (re,. . . 

F 
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1%-2" C~ft111?114ire ljfpagnolle 
T6mps ;lfctTtaiTl. 

Yo qU,crria; le pOlldroJ. eb' ,ofldrt]s. 
']uerr!a~. IuvotldTllis. _ ' 
'lucrda, il voadroir. 
querriamo,; 1I01lS vOl/dríonl. 

querr~ades, VoUS ~·oltdTii%.. 
'!lucrnan, ¡Js votldroiem. 

Flltur tlu Conitmaif. 
Sing: Q..uarrdo, fi. ~a'ld~Ji. 

Yo quifie.re, : le 170Ud74}, idc({x. 
quifiercs, , ' . tUl'otuiras,tu'/leúx; 
quinere, " il vótldrll, iiJIeut:" 
quifieremos, • JlOIU voudlós , tI~tU ~i~rts<. 
quifieredcs y qw6erdc~, f'1J/lsvud,u., F~ ", 

• 17oulez.. " . -

, quifieren.. ilJ .",,,,dro7lt ~ ils fl,tlllttrt. 
Apres le FtUtIY. .' >" 

, qltand? ,, ' def~ues qu('. ~i .. 
~"d. "pm 'lue. S" , 

Yo 'Vuietcql.erido', ' r'Aflrap'ttlfl i'.1J 'I1~~tq. 
,'oieres querido~ &c. ~u auras ~ltl, ~~ 4S ~~~. 

lt¿,óf. ' 
Infinirif. 

Pr€fcnt. 
,,,,1ft. 
I"tur. 

Quer('r, l'~f,h;T & dimer. 
auer q'ocrido, ¡JUO; , poultl. . 
al! r de (lucre)', d1,, ~; ': lt, ·vir• 
dlar por quel {' r, tfi'rl' prn 'Vwlai.,. , 

gIInndif. ql;,riu-¡ó(l~s:d..:". ..-
~p~a 
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;;.lJram'm.~ir e EfRtlg'lPl!cA .~i·i 
le'le mmray p';'" és con;!lga 'J~tjl q~i ~tflftltCJi 

. íI1'r~s, ~OU$ ¡e!.tn Q .le5', . .,./les ·ttmpJ , p'OU!, eflUir pro.ti. 
"/te, d #lut,nr qU,e ¡es ftudilUX' lit piurropt; AJfex.. Jif
tmm p4r lit mie¡p9nJlltJ" des ji:n¡fi("#fl.gns (7 ti" 

,; preteae.res·y"riaú",IS. , 
. , . , ... ~ . . 

. .: Le \"e;bc' EilJ.t~nt!er; C'nten~e.,·, 
, . , 

.' .·lnd;e41ifpre{tnf .. . l 1 
. . 1 

~~~o Entiendo, 
, entiendes, 
"' entiende,' 

. J'efltm; 'tI elltens. 
o ._ il, .,mil: I " 

. c:ntendemos~ 
v entendeys, 

• >' ~. ., 

". . "OU$ entenilonr. 
,; • - ,ou,·tutmdet.. ~ .... 

entienden, 
";:Y-.:> emendia. 

enrendias, 
• entendía. ' 
• et,tendiamos~' " 

cnt,endiades, .. 
entendian, 

. "foenrendi, 

.' en tenr!ifte, 
_. entendio, 

entendimos, 
emendilles, 
entendieron, 

¡ltntt:fdtnt. .' .' 
... l' tnttñJI1' ) ,uent#ll~~ 

tU tntend"i/~ .. " •. ,.. ~ t 

;1 tIIltndoir.· '~ ... ' f L. 

. "ollse"tt!fd;,n~( '). r 
• .,OIlS enttlldiex.. 
, ¡ls enttndoüni. 
·tenttnd,. -
tU emena;s.' 
Uentendis. 

~ I I 

. notls trJundi(nttl., 
"10m etJundijitte 

iLwlIen-d'm¡t • . 
.F 1. '. y> he, 
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~1-'4, ',C;fam~A¡re~rfPtlgn-,!I{,o 
yo.~e , vu~ , y. hau~a entendido, .' ~1 J r," J .• (f 
. JA.yGistfl~~ndu, &1. . (' .' 

Yo énté:ndcre/ " :'f tntt!',Jr41' 
ent~Ádcra'., ".,.-tu ~nién4raJ. 
entender.a, t .,íl,nundra. 
entender~moSJ ¡; Jjow'tnttndrens: 
cntendeLCY's, • ;. ·,'Vous ,ntrndrh.~ 
entendé-rañ~' iJs trJtcndrBllt. 
~o he de entender, )'enwtdray-•. & i1J~II' 

I • ' ' · ~.'qul ¡'tIlttilde. " $, 

entiende tu, . . ';'ienstoJ~ , 
cntiendá~qttc1, ," t qu'ifentende. 
entendatri QS'llo-r. ' ,nÍtnd;)1i: 
cnrcndevQt. ,¡;. ~ ,ntttlJéz. ... 
entiendan' a'quellos, qrl;¡~ eb.í!nr..~,l1t. 
O xala, Aun que. Plaife a Di;" que. En,o~ ~,,". 
Yo entienda, " , l"ltlttndr. " 
entiendas: . fu im tfJdes •• 
entienda,' . l JI enu'1Qtr 
cntcn<i*mos' .: ;'OUI ent;ndi~rzl. 
entcnáays·. :. 1ouuntt1ld~?:. 
entiendan, :,:;Is entendmt.'¡ 
Pues J ';: J'uis que. 

• t .) yo enti~dQ. ~" tttWIS. 

Oxal~,4-úquea ~c. ' /Jlleu~) ~!eu, '1"t!:~~~.' 
, . -, . qtle. 

Yo entendieífe, ¡.t en' 'n~ifle. 
cntc;ndicífesf " ~~en.'lntlifp· ~ 

.", : I .,en ten~ .. " .. .. 
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. q;'dinl1iitiYe.EÍPa&n~lk~ '~1,,;i ' 
tmet)pieife, . il inl,endip."" " '<, ,-
e'ntc.pdieífemos;' "Dllre'!ttnd;j;~f1¡ • . ,. 
efl.tendieíft:d~s" .' )10U$ en~tndi~iiM' 
entendi~,1~~.,!~; , ~;.. ili'tntÚidi[Jln¡ '. ~"' . 
. '., o fi • SI. '; ,(¡"p., S,., • 

Yóentendieffe t &C~ l'enten~9is ,&fdomml 
en l' I,/1Iparfait de e JIJdi& .. ti!pour I~ FrArfo~f. 

, . ~all?o.,; ~,4n~ . ):.~~~u~. ~.'W .':' 
'0 e~ tendlefie, t;nte:'?;dleife.,&c.,} f'iftn.1~ti~s. 

'VOrfz. ' cj (Itfsotú Entenderj¡i PQHrJé FrlllJfois. ' 
q:,al~, Aunql~e. Naife A Djeu., qHe. En'a, que. 
Yo aya entendido, I'A,e'enttn4N. " . 
~yrl~ ¡:ntcndido, 'tUles elftendtl, &c. 1 

OX'alk, ~ü~q~e. Plellft" ?/c~ que. G(}'l'~í?Íi(¡"r: 
Yo enti!ndlera, .J eufsetntentl{4. ',,' 
entendIeras. tri tu(ses ente,¡dll. 
entendi.:ra. ,l CHft curenáll. 
en rénd'ie ramos. ,¡ous ni (SitJl1S mttndtl. 
en 't~rÍdlcrades, "'Q/IS elJfsiez. ulttndtl. 
entendiéran. ill eufst1Jt t/llmdu. 

" • Trem. 
YO'ent~n(Íiera ~J!'~ :e ntel de.li~ ~ ,!,.&.eE.J J~ 'J~ 

defiod;'J poun.i,{ti.~ífo rl!iw Frd ':f";¡~~ (,. 
, ltftn auec l'4l4xili.l;rr. ¡ . '.?,' , 

'o vuieífe ~ vuieta I::ntendjdo. Bec. i'(¡'lrt~"" , 
¡'duro, entenrltl, be. 

Yo entenderia, 
entenderá.u" 

\ '·t1Jttnd:I1J. 
fU entmllrgi,.' 

F i 
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I~ .6!~Gfammtli¡;e·tfjiag1Joi!éot.~ 
entend.eria, . il-eJUufd,·o;t. 
en.tenderiamo!, ,,_ tlll/t,l.enttndrjons. · 
cfllenger~adh • .I " !OUS e1lft'lItll'i !i'~ .: 
cn~enderla.n, lis ~mCHdroi{llt • 

. Quando. :sj, __ !(rJ.qntt. si. . . ... 
. Yoemendierc. l'eníendr4y,i' enten. ;~ 
cI\tf;ndieres, " Iflfntf'ndMs, tu tJJUIISr ' 

entendiere,: il (m.mdTa, ilentmJ. '. • 
. e'n~e1'ldkr~mos. " . n~us.eIHendro1lS1nDIIS en- ,'

o • InIlJ~ns. . . 
en t~ ndieredes. y entehdicFdes, Vo.flS mtt ndrlt" . 

vous tntmdá.. . 
entendier(,l1, ils enten4ront i/sentrmdetJ t. 

' . Q2..~ndo, d¡:f}iues que.. Si ... -
~an'd) 4V1fS. que, . $ j. _. 

'Yo vuie'ic enrendido,l'aur4] t/lt'tdu:t'!l ent14ft; ,· 
vuieres ent.endido, .,_ tu ~w.as e~tphdu. &,~ ,<' 

Entender, Entrflárt. 
a~cr entendido, ,, If1IQjre"ttnd.u. 
ferpara éntender, eflu pour'entmdr,~' . _ 
ól,Ut!l' de entender ,. deNoir entetJdre • . ' 

I • l' ~ ". ~ ~ l f 
~~tendie'ndo, . enten}a.m ... • . \ . 

\_ F ,Y ;u~a!ion du ve-~b.e Fod.er.; ~~ , 

Yo-puetlq~ 
pu(;d~1. 

P?.uU01.r~. 

. 
¡, 

. . 
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'''d~~a'm"!aire Bfp.((gnolll. l'17 
puede, . ' .". dpeuf. .. 
pod~ n) os~ :' '. \ . , :'~QUJ PQflflO~.~ . 

poaeys, irD'js pO!4uc'(: ; 
pU(!Qen, ilp&fJuen(. ,' " 

.Notez.q'l~ ic, , r.~ ~tt~ '! 4prtS q"el4p.1eill;trtr~~ 
fon ;zé enÍir:rc Aftn d' mim IIlfe l~ngut' ,& {.eI4.,"'" 
14 pltm:' l1Iais il f4!l! nprtndre IIUX 41J1"~ toufio~ " 
14 p,t~]nim (yJ/4bt d ~C.tlle ~ ,om,,?t po~ dl~S , dla, 
ji fafdr~d;;l' podrál,' püdia, (j 14/IJfi ~14 rtfle tia 
Abbreg e'z... • .. ""i1 
Yl)·p0d.,a, dias, di,li,;e PrJ,.uoy,pouHois, pOUMllit. 
pot~ Lamos.d,ia3e<; ,di d ninous pOlluions ,ui,z.,uo;mt. 
yo pude, difie, dc~ le pe u, rup.eus, il pel4t. 

~: ~,n~s.~diR~,-dieroh; 1#OUI peufrJleJ~illlj PtI,;. 
fles)Js petlTent. , 

)'0 he, V,QC y hauia podido, &c. "IlJ, ¡'tll, er 
4/!Ol pell. . . ' , ' 

)'~ podr~~, pr{)dras ,dfa i iepoum'J' tUpDU"~J, 
,/ p9!4t'4. ' • ---

po:iremos .. dreys ,dfan,; náus p(¡umns, !lO. 
pOJl1rez., il pimrrd'nr: ji i{a point d'iflilparf,,;t~ , 

, ·OX<i.la yo 'pÍ.l~a; da~, qq; Diezl vNeiIJeq#l. a 
pu1Je, tu ptli,qes,il Pt4iJ1c; . , 

podamos,poQJYs , 'p~edan ;nllusPlliJirll's, V'M', 
pur}¡c'~ ils PUlffent. ' " , 

OXJla yo pudidfel'fes, fe, femos, fedes,fen: 
ie ftu[fe, ~~ petltT~, ;il2~lijJ ~ nous peujirllls, rou~ 
fetJfiuz.~ In peuffent. . ." 

'Si,,, 
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~&JGiámIJ14ire Efe4gnolléfr . 
SI yo pudidfe; Si iep,uuo;s, &f) ¡ 

~2ndo yopudielTe: Q.!!./t,,¡J;e P,u'''l; &(. 
O ~ Olla, yo "aya,podido, &c. l)iftvZlu,iUt IJtII~ :

j' ,,-1' ,eu, &t. 
Oxa13. Aunque. p{eup JDif:llqut.IIl&Dr'lue. , 
yo'pudier el. (iieras, diera: l'~íi¡ep'ell. lu.euJ/isptRw 

il t!¡flltH. , ' 
Pu:dieramos. dierarles , dieran: nQH'. ,MfflQfJ1 '. 
l' pelf. 'gil$. tUf¡ic1wpeu, ilS.'UfftJIl peu. _ . 

Irnn. 
Yo .. pndiercl4,Oiell.d,. podria: ;e POIIl'''I;' , énF' -

&ot1jme.J! dejfoubs. pour le. FrA'If0is .. •• 
- Irétn. . 

yo~"uieífey ~.uiera.podidQ.t.;&c •.. J'ellff(&,,fg.j~ 
rl/yteu, &t. '. 

y(}.podrjajdrias..dria)driamos, dri.1de~ ,dr~an: " 
. '1epo",r01, tu pourTois"ilpou",# r flIlI4S-Jp.sumuNs,·I> 

"OUI pourrier..) ¡Js pou"o;enr • . 
Q!!ando. S ... ~.. Q.u4ntl .· t si,. 

y(}.pudicrt, dieres. diere: Jefo",>.,,,}.;' pell~, t. ¡,-... 

. ,o"fr~l, t~ pf.~)-;lpou.r1.4,.&&. 
pudie.remes"die,redes 6' dierdes, dieren:,."", ,.' 

poumm" 'DII"p.ur,tt..it.s poItTJDnt •. . . 
<l.!.!..~ndo. " Si. . ~Aml. ·s;~ 

y~~uiere P,9d.idQ. ~c." f""'''7 ptllrG l. 
po4er. -: pou~o¡r •. -:. 
aU~f poQldo;·" '. .,u()~r ptu. 
efiar ppr p'Oder, ,ft" ptlur pD.lla,¡,. _ 
p~.9¡el}dp... . '0f!JMA~_ 
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I , ,; " • , 

Gra,lnma!re Efpagnolle. 11' 

L~ Verbe Elq'\tf IJJire. 
~ .. w. . . ' \ 

Yo Hago. h:lzes, h,lze: le f JJ, t~ f4;f, Uf¡it.' 
h J,¿ en ~ o ~ , h.ll.cis J hale! : mus ¡4¡fims VfJ"dl.~~ 

lel , i/!frJ 'ír. . . 
~'o hal.iJ. :das, zi.J it f4¡'jj. r,i(ojl. (airo;t. 
h;¡~ ' artll;)~,'ÚJd~s;ziJ.o: f,t(z?1l , fllif¡f'z.,/"ifo1e,,'" 
yo I'¡'u. h ~zdle, hiz<H ítf 'l~ t/l pI,'/ ~t. 
hezirrios. hezi l 1~!i, hilieron t J¡II~ fifi,m. '~II' 

pl1esJ ¡l, fe l. ~ ,. 

yo h~', vue, y hcluia h .. cho~ &r:.llSl,;'tlf¡Ú'tiúl). " 
¡Att , &'" ' 

~'o 'háre;haras, har,: ltf!r l.f..r:'l.ftr ... , . .. '. 
hare:¡h'os, reys; r.m: fJ 'l1dfdons,Jnti f¡""'~ ' . 
yo~ ~ e, y t~n'g(); d.e háür;¡j: ftr~" &,. ,!,; " 

haz. lli. . . f,,,,, tOl. · , .-
h1ga aqu ... l~-' " 1J4';lf"',t~· , ' 
hagamos no(orro~ -·· '-· f4ifo.IJ!,: , 
hai~J vof.,úos.' · laite!_ ·., .'" 
h.l" ap ,aqudlo", , .tJrt-mflm,,:. : 
OX:1H, A..rnqu\'. P; .. ¡¡t4 Bid que. 'S'Wiul 'l', 
y () l i a~;t, hJgá ~ , h 17,<.:: it· f ,:,~;.I'U f.;fi's¡ il /"'t~' 
h,l~ 'Hnl) , r;ays, ~Ji: 'J'U¡ !¡(;II'Jf, fM;'t~ (",mt. 
q-x ~~, :1 '-·l\ nn~lle. P!~t,p" DitJ~ q'II. Cornr;¡~tI,11('.~ 
'Y·:. }1 iZlt:tf.:, :es. f ... : 'c f ifft, ttl )~ JTf. " i¡ fi,l. . .. ,. 
1¡ 7.i c!f: "r¡,), ;f.::d ' '; ~ 'cn' n'¡'H¡'~¡¡:jy¡J;~ 'r,uJfir~ " 

Ji. 1,.;" J-fi .ff~N!~ 
¡;. f. . 
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''3(} . 
I 130. ~.:fJ¡am,,!tllre;EfPagn.ol/ee· '; .. I 

. o~. - s,.," :,\'1' 9.{I. · Si., 
Y o'hizieífe, fO$,&c • ./ le f"i{pú, tu faifo;l. . >. 

<ll!,:tnd.o. ~tt"d. ,. 
y.o,hizieife;&c,. ' le{m, I &c. ,'. 
Oxala, A~,nque. .1 Vi,,,rvueiU, q,ue.}}.n,oY l¡r~e. .. , I 
yo ay~ hecho, . j' 4Je fait. . ~ 
Oxala Aunque, Pleufl '-' .pitl/ que. ~cDr que. 
yo. hiziera,hiziefasjJli,~iera,i~eRffe faj/~(u l1'ffes 
. [4it, il e~ft f4iJ, . '. ' ~ : 

hizieramo5, rade~ , r:ln ,HOUS 'Uffi.~NS ¡',;t.; , 'filaS " 

" . '#JsiE~f~.Jils~Hj[fflffai{. " ., 

!temo i ' 

Yo,b,j~er!1p.,pr'yQ ~~~~ .. ;jdcirqflbs¡eJer9ii) Ó:(~' 
'ltem• ..,- " , 

~o'V.l1iefi'e 1yuiérahech.o J &c: l'eufft:Ó'·j'au. , 
'O! fait f7c. ,". 

yo haria, barias, ha tia, ;r.ftroJ, ' ~u fe,oiJ~il f"~it. 
hariamos, riadcs, rian~".QU4fe,j~'W l'OHS !eritt., 

¡ls fero;ent. ..' '. . ' , 
~,)1,dQ. • . ~;j •. ~_'" Q.uand.S;~·· ";. 

YBhizierc, .. 'C' Ie.fm'J,iefaJ. ,,', 
hizieres.,· ,. tu fo,AS,.tu fAi.. ."'" 
hiziere; " i! ferA', il f"it. , 
hizieremos, ..,. HOHSftrlms, tz,~sfajrDtis. 
hizicredes o hizie.l!des, l''Ous JereZ::; VORS f4iw. 
hizict~.D. ,,, . ~ls¡ellN', ~lsJ~nt. , " 

~uand~ 
©Biblioteca Nacional de Colombia



, ' ,() . . , 

' Gr~,nliia;te 8fp:tgnol/e. 'JJ: 
, Qando. Si. Q!!.and. si. ' 

Yo v~ic:re: necho, ·Vuieres,&c.l' ~ur¡ll ¡Ait, ;~ 4 -
{4.il. " " 

hazer, fai;,. , 
aue'¡' hecho, IIuoir {Ait. 
eRar'hor haztf. eftre po., ¡Aire, ti" eflrtpr,. 

, ;, ¡.tire. ' 
hJi,ierido, faif4"t. , 

~ , 

Le Veroe Siber, S~au~ir~ 
Yo;íe, [abes, rape, 1,/fA1, t~/fais,il fr·;t.' , ' 
fabemos, f~beysJ rabennousffa.o"t, vousffll-ít 

jL{fauent. " '. ' 
.yo 'S'abt:l; rabias, fabia,;e ff4U", #4"014. ffautlJle 
1abia il~os. büde~Jbian: (ftluios, {f4I.1iet..{f"U1114 
yo Íllpe,.füpi11:e, fu,po: ie ffeu, tu rf~Ut, illft/lt. 
fupiin~s> pittes J p'l~ron; 1l11U fftu[me$,Jfeuft~ 
, ffeure'nt. r,' , ,. ,' . 

yo.he, Yue, y :tilia» Sabido J &~. 1'41, ;"11 J. 
j' 4UO} fft U, '(7,~. , ,' .. '. : 

yo'Sabre, ~a bras. fabra: le (raurilJ !fllul'ds,[fa"'A 
Sabremos. fabreys» (abran: ff"ur/Jns .ffltl4ut..¡ 

!flfu;int. -- ' . ' " 
. yo he, y','tengo.de raber:;e ff.'1I.T4)¡ &c. , 
Stlbetu, f~ pas, (Pl tor)~4dl"". 
j(op~.aqu ,; l) qtú¡ff4cl". ' 
f¡;2·un~,¡ a!)ronQS~ ff-4 ;;Ú9¡iS. 

F 6. {¡gel 
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1 ~ ~ Gratnntairi IiJPfigno!!i' ·"w 
íabed v%tros. JfatbtZ.. 
fepan ellos, . q¡¡'i¡,. '"f",·/¡ent. . 
Ox ,~la, &c. Pl.ci(e;' Dirll'qu. •.. co »út:n ·1qt. 

Yo $~Ra~fepas.ícpa:· ,e rffChtjlr~ if;Jc¡JtJ,iLlf.1d". I 

fC?~I1)~s~ .(e.p.ay~, iepall' tJ'Ulff'fl.ch.J~Ili",.oIl'ff~- ~ , 
. '''ie~, Us (f.t'he.u. , ... 

. O~AJ, Aunque. l'~IfftA.pieu que. , EJJ,~r.q!!e. , • 
yo ftJ.pie[~,J>jeff~s. picJlcs: le fft'I'ffcj ~U}f~1J.fftl • 

U (f~up. '. .. 
pieHer,no~ • f.edes ' l o e~rr : . ff.uJJi~/ls • rfellDi~;., ;:.. 

ffeuffinr. 
, O IJ. ., Si. . O fo~ ... ,si. 

yofupidIc. fcs,{e, &~. t~ /;..zUD], 11I1f~iJ J U . , fE;'",,;,· :. . . .. ., 
. '. QWl0clo.,., Q!!.41!iI. ',~ 

'Yo'~lIpi'~q;~J~~'~; . le (fau!lY. &c. 
t>lega a Di0,~qu~ /,' Dirll vlI,ill'rque.. . 
yo 3yafabido;&c.~ f'",~ffell, &c. 
OX.lla', Aunque. puuft J Dit~ qll~. ,CQ1tIbitn q'll .. '· 
YO[llpic.ratrJ~s,.r.;J,..ramo.s.l',adlt~1 ,r.an: 1'tt/fe. > 

ff(lI) IN rulfes Ir 'u ~ i[ euMfeu, ,¡cqs CMfiiQ,fJS ff(lIl,i 

1QUS ~ufs;~~ ¡ft~j 'ls iNJJt"~ ff~u •. , ~ 
" llem." . , 

y,?ftpiera,pofi1-yofabriJ: lt(f4U19iS.', Ó(. El "'; 
tlllt& lA particnle 6 ,:1 t~WI}IIt, fi yv-fupiera-., (¡ ,~ 
ff~uois ar.¡lieu de Ji yo fl1pielf~., cpmm ,., de me(,,: 
,,,e,t..H tDUS les v,,¡'tS J ,~"fi. ~JI, '~"J dj~ &) d ¡;fIj da 

"I~:T,e~ ... ,... . 
6::(4 
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G'lrm J11aire-8rp:¿1g,!ol/é~'~' 13 3 .~:\ 
ltem'oluec¡fu"i ¡"lÍn . 

Y~ 'v!\ie(fJo vHiera fabido', &c; fIJJf~.,:,¡-j!;;'II' 
','OJ (f'!#. Q:c. .~ .. . . (' 

yo"1abn.;, !abna ~ f .. OHa'· Sp ff~urol. t !l [OdUffJt-s·)'" ." 
(.~U , ~jt •. , 

f'lhfi21UOS i hr~.irs, brian :'n:Ú$ Y"lft .:tll1f "",." .• <.:<, 

l'''Jl-tir~. il$ [c>t'urlJi ~ nl. " 
'. ~ ualld(\. ,si-. ' Ou,(I¡d.: • Si . " '. ~ , , 

Va fllp icle. ~'Ql'ieres" ftJJ ie n.: I {Ll r-ie resno~, , 
f upicredes, \fu ~: ~e r'll': ,itJcllll""J ; ie r'~r,'4 ,~:i.' 

, FI:# oUj lu{iai,c, Or .. . ~ 
Qua ndo, ' Q.tW',d. · ,-

YO 'vuie'to l~1hjdo, &c. fauf,,] feeu, &fo ' ~ 
faher. , ' / r:;;/OQi" . " 
aueflf..ibido, ; . Ilflci''¡mt.' 

" eílar por f.,btr", ,,' ,flt~'Pou7,j'.tIl,jr. ~ ' r. 

auer de fabe.r. ,óllloil (cAIl'fi, • ., 
{¡lhiendo, , fih:ftb.H/;. ' . 

Le .. Ver~e Traer, q~i ·1igt!~.6e:.ap· :·: '~ 
,. , PQ',rter & amcner; ,' . ':, ' J 

'\ o' ~raygn¡ " 1r.a('Sitr..ae: i' "pp'orte, tU .. pynw)~, ,"'. 
"ppOrtt.' 

trae mosJ traey$', traen ). ""Urlfp0l'tQIJSt VDUUp: .. " 
, ",?"Ef:~ ils dPPIJUtnt. • 

)'P :t1'aj~J !l,;lY<\3 tJ1;.~)'a : ¡';tIPort". 'A?parf9js ,~p. ',"" 
1'0:ftlt,., ' , , 

lfel ,amos, t l'2ya tes , Jt;-3Jal1,~ "1f."t(iUi;:<ft'fpr • ,,o 

, ! , ';....A;P"tO~'J&. "., • e 
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J3f~,Gr~mmaire &fpiwnól/e.· 
JO,tru~e; truxi fie, truxo : i'aPP()'%J .ttl ltppo ,W~ 

i¡appOTt4. AHC/mJ m'cUent traxe)' ~h,mg,,,,¡tl'1'j 
en 3¡ pl#Yloutes J.ts ferfhn nes. ' . 

truxinios. tru;.;ifh~s , trtl:x:~ron: 1JQutap orfar
mesa rOUJ"l,pporCAPrS; !li "pporfereut. ' 

yohe, vue .y',mla traydo:;'1l1 ~ ~u, &¡'auois 
IIpport.e-óc¡ : 

, ~ ~ 1 • "r 
yo tr,acre • trJeras , fra~ra, traeremos, trjé' 

!< y5 ¡'trae,ran : ¡' appmefa}, tú apporwas • # 
Ifppl11'ter"" n(JNÚlpporu'tons ~ vous "pporurez. , its 
4ppmcronr. , . 

'yoHeytcngo de'traer: (appDrte,,,,, &;lfatl"' ~ 
que i'-4pporti. ,: • 

traL1:u ,trayga aquel:, itpportt, qu'il;"po,tt. - ., ' ,.' 
trayg'amos nofotros,'trad vo[OtfÓS'! Apporllli. 

"Norle%.. '. ." , 
traygan aquellos: IJt/'1:ilsappmeni. ''', 
Otila' Aunque,. P/a;[e aDieu ·q!~e,,·EflCorqllt. :.' , 
1~0 trayga, traygas, tráyga traygam~c¡, tr,áy-: "', 

gais, traygan: ¡''''pporte, fU 4PPtl1teS, jl4PP01l;, 
fJottS'itpport&o1JS; 'V11II$ #fpmiez. ils ílpparttnf. ,: - _ 

Ox'alaAungue. PIta]!. Diiuqut. fncorqfli. 
Yo ttuxcffc:, tfU1reffes,truxeffe,trux effemosp ' 

,truxeífedes, trll-;ü:ffeo;;,'íln~rtaOe, tua.ppó,- ' :_, 
tJ,DIS~ il Apportíl[l- , nDUS 4pplJrtafPous~ VOUJ "fP,r. ,:. '" 
'''[sié'l:., ¡Is apportaffent. 11 p, '/# "lIfti (ouiUn' 
tra.x.effe~traxefft$, &<;. . ' 

... , . { 
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qr.¿unmair.e· E/j~;g!toll~~'13i :¡¡; 
.. Oíi ... Si. · o (s,·Si. 

yotruxeíTe • truxelTes'j-&c~ i'¡'pportois "ta ap'" 
POTIQts, &,~ .. : '. . 

QE-,alldo. ~ 

Yó'trlJxefl'~,&c. ,". 
Plega a .lJ>ios"que, ·.' 
yo aya tr~ydo, 
ayas traydo, &c. ,,'~ 

Ox.,ti,l) L\j.l.Oql1t'~ ... ~ 

QE.Jtnd. " 
IYappcrm'oJ, &c. r. 
PI:ti[¡¡" Dieu qUI • .• : 

;'A;rÑlppm¿~ . 
111 ares ap por te • ... . 
PleNft ¡ Diet¡'1 "e.: 1!nc~·'.'i 1' 

. que. 
Y6,~l'UXera, ~rl1x-rQS, tnlxerll:, truxeramos, 
. tru xerades, trtlxer.all, I'~4fe app"ié~ tH eales .~. _ 

App.prré,il tlJfl -"p,~o'té. "OUS euJsio.m apPo1té) e.uJ
f/tz-' I'PPmi, eflffmt appsrte.' Tr3er,a-{e IrDUUI 
lf"lJi-ea plufiturs,Atltbeflrs, &Dmml ¡ftlOf les 4I¡tTl' J.' 

perr.~nes ,.ch4"g~anll~u en' a "inji qltedijl en rrndi • . ' 
"úifrraxe pour trl.lxe. VOJez.. 4Kf$UA /igRiji&4.. . 
tion. .ITatlfoifeJe .traxeria '1 ¡'¡'u{l.s .)~4pp.irtl .. " .. ~ 
,ois,:&' •. ' , . , 

Item~ ,.,' 

Yo Yllidfe y;vujer.a ·.traydo) ,·fe.uffe q f"tlrDl' " , 
IIppOlt t. _:' 

yo tracna i·traerias ) traeria, (r.1eriamps ~ 

rrae.riades, traeri~n , i'IfPF6rtmlY, '":apport¡;" -
roú,.tl app6!rerolt... tlOUS Ilppflrrlrions" l/I/US IZFP"~ .,"', 
ferie:.) ils 4p,o,teroimt. _ .. 

Qu~ndo. 'Si. :.- Q.u4nd. "·Si. ' 
JO rEul.~J'C, trU:l.er~~. u~~r~'~ t¡u:xenlmOl~ 

ij'ij~" 
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I36;:'Gl~amm'aire eJj;:~nol1e~:'~" .-
t.'I..%C I "des; trllxereJ i ~ :' :lppO rr( ,'-), í·.t~poylt, ttl " 

IIP IDrrtr.H. tu "pporúl J &C, J'{)rét, le p1tj.'m &' 
jJ¡ur d .. i"Úiif¡CMif. , 011 tnu11 t{:Jllti ,nt Trai' tr~ 
IJ/Utr fruxere, (ri( Ttjle.cúfi. 
, Q.u¡¡nd.). Si. ' Q¿~.'l,J. ' 'si. 

Yo \lnier{' t:.1yltl't. vuiere, ,'s. c. l'~uraJ .¡.ppdr!;,' ~ 
¡' "J "nu¡:te, IfI""W af:lI"íi; liI AS "'t;¡pm(¿¡.,. " 

7 , a"t'i"¡' JiPPfJTlt" ' 
auet c'raYdo. ' " IIIMY ¡,p~Drtt. 
dl;¡'rpoftraer, {. eflrt Ptl14l'j.ppo'tt"~ ' ',J 

,¡:.a.-yendo," ,... ~/P.qtt~IJ';;· 

Le:V¿ .. he'BDlu~rj 'Tournerj ' -~ 
& Retourller. ' 

Yi.~"'i3uetmo; buéJlle~ ~ budite '! I,t~lIrllt:l. 'i't:'/ 
'DUlffé, tilTt1'Plmlt$" ifr'tourn,¡ ,<,1 ' 

bolu~mos. boluc:; ~ S 1 Duduen': IIOItIr,to"nte,¡,,-,?'" 
'IIJIU1-t(ourn',z. ilrreipu"'tlfl~ '"'' 

) o ·boluia, b()l u i ,'l.~ , bo)uia. boluian::C)~ ,"pol-'~-' 
uIJd~~ boluian:' ie terD im lDJ. t,¡j"tiJII7ntJlI • iI ri-' .... 
I ONTrle;,» 11 ti 114 Ttf'OUrn;'Ol1S ; .' (J IU relDlJrtP.ef.'~ il{rl- " 
ttmmo;enr., " 

,-Q:bolui, bc.tuifleJ boiuio)t:;olurmo~J boh' a~ ' .. ' 
¡(le., b Id fC'l :ip ef0I4T1l.l.1.fUtt to14'rliu, itrto 

:M1'¡:d 1¡QW, r. 't it'~l'n4f?':;s I ' WNJ , j'~l~¡;Ul41t'S<) ils ' -
1~,, ~~Jitl~J.!t{' • 
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GVamm(/ire-EfPag1?oll;~'. IrJ "f 
y~.he buclro, vuc buello , allla bueho ; iefui4 !, 

fltourné, le f~ rtt~u",ti f tfl'¡s."tqurnt,á,. · . 
IwlS6" 

Yo: foy-bueI to: it fuis 'drlmur, (f'(~ ... . 
)'~bnluere¡·bolueras, boluera, bolueremos,I,t .. 

bohicreys , bolucran : It"rtIOUIt1'Taj) tJI Te

tOlWneras ,il t8tou,h~r4 , tiollJUtournitons ~ .'VoÍII ' '; 
rUOU1"Hez.., ils fett1f4rn(TQnt. 

YO'hc''Y r-engo, de bol~er.~ ;e ret,a1-lJtTíf1). O- ;~j-:.l 
fa/~t qUt"¡~ rtloutne¡' . 

btieluc tu) retofl'fll'; ¡ 

búdua aquel, . qtlil retoar.'.·' 
boluamos nor. bolued:, b:llclU4n! ,rtIOU1Mnli' 

f tlr¡tml~j ·q,/iIHetoUIf1ent • .. ' 
Oiala, Annq\:c ... & c. D;iU.l'u,iJle-q«I. · .: 

CQ j'Uúiúi tJtit~ } . 
Y9.hudlla, bueluas. blleliJa, boluamos 1 hol~ J . 

llays,bnc-lwn:ie 7ttourne) u "ttltmm1il ttl''',. ... 
n~, n81" TUl1I4mios;:J1otlt rttourn;t~¡ ils rttourt:mt • . 

Ojala, AlIllqU~.&c. p.leu/l"·DitucJ ut'. Erlf:q, -que. .. 
)'O'bo 1 u idTe , boluie.ffes, boh¡jcífe, b6Iuic1JTe

mos, bohidfedes; bolUJeírt n:it rtt~uT" .. d!, :·· . 
r" ret'1Ilft/aH':J, il rtrflu'T1Id(i , nou. ·,tr(¡urnapiQtII, ~~' 

. ,,~uHlfo .. r.n!lfotZ , iJsrel()"rll"lfént • ..... 
O ft. ~i. .. ' O fi~ si. ; 

Yo'boluid Ls; fes, f..: ie rtlournQl-; 114.rllo.rNOÚ. " :.~ 
ilret11UTn8;t. &,. 

E.~uicra fe tUl ¡¡uJi fouutnt P'UT bohaicfi'c.tn up. :,.,
Jigl¡;fi'·-: .-' 
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138;·~Graf}ntJ4ire:ElPáun6!1!: ·' - " 
fi ,{; . i 6 "., Igt¡,),catlOn 'I, Vo/'\.91 Ve1bl l enel' &t que I en 
"pit~, '. .. - " , . 
. Quando. . !t...md. . 

Yó boluidfc:i '. le 1truurneror. &c. " 
"'-. Oxala, Aunque, .; Diiul'.l:eil/eqHe: Enrorquí; 

yo aya buelt(l~&d _ Ú J~js rtro¡srué, &,. 
OX:1b, Aunque, ' 'flel/ji;t ¡jit't~ que. com-

: . bien qNe~ , 
yo boiuier'.1, bolLlier~s: boluJ~Ta ;bollliera- " 

mós, b01uierades, boluieraü: 1 t [u!le retaur
"é, tu fufe s rttourné, 11 fú¡! mOlJrn¡~ ,ious ft#[sio/1S 
,etilurni. vtJUf {ufiil:r.. rel UUI r.é, tE ¡ f!4¡fcm reróuml. ~.: 

,Appliqflez.. aufii a boluiera) 1.& figniji((Iz ion • 
~Wfpt¡t~(J;u:~!a. ~ _ ' 

" 1tem:- .. 
Yo'vuidre y vuiera huelcO': 1:1 (uffe I/Ü fe ro] ~o(." 

tournl, &c~ . ' 
yo:1501ucrja, boluertas I boll1t;'iji~ , bolueria

mo~, boJuerjaacs~bol le ¡a j' : [r: 7ctollrn, ro¡' 
tu r~(9um~rois, il rm;urnrroi,r~ nous retoMniriol)S, 
'VoUS rmmrn'el'i1tZ- , ils t'étoU1'fteroittit • 
. ' Q.2¡1ndo. Si.1 Q.:!.,.and. s;. ~·:. 

Yóboluiere, boluieres, boluiere" bohliere- '" 
mos; boluierédcs, o bo)uiádes, boluie- I 

ren: Ie'rtlol~T/ler4JJ Í'e refoum~, tII rUBurneras,¡14 
fCleu'rnesf&&, . 

Quando. sk:: r' ~hid. si. ' róVuierebl1e1to, Vl1ieres1 &c le{tralrmu,~ 
ni, le-fuisr el OUTlJé; 114 fo r.ASl'tt ~tlr né. (r,. 
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, Gr:ammaire,E[págn:ól!e. I39~'§~ 
Beluer, J{etOUrNer. 
auer bue1to, ,:" ljire1etourn¡. ' -
auer de boluer, de",ir retourner. 
fer o eflar por boluer eflrt POUT ,etouTner~' !' , 

bQIuiendo, I ,etour-tJ¡m,. ' 

C'oníugaifún d'J Vcrbc .', 
Poner, mettrC. ': 

Yo 'Pon¡;o,pones,pone, ';onets, '11 mets.Ü "It~ " 
Ponemos, poneyS', ponen' , IfDUS mettans ~ VQIIS " 

metu?., ¡Is mettent. 
yo-poniq,-pcnús, poniaJ;1 mettoit:.: ;írm4i~ 11 ," 

.... " . ~ . ) ~ 

mst-tclr. 
porii~f!l0s, poni;:d-e$ pC:It fan : n/Jus mettións, ':, 
. rotts JI ettit?.. ils m { ! l "";tnt • _ 

, yo pufc"puU!:é, pUlo, pulimos, pufiA- s;ptJ~ 

1i,e:-íJn:;e mÍJ) (11 mis,il, l& , notls miJtnts , vou. 
'Ilifies, ils mirr'lt. ' 

yo he, vue , auil ue ~ c. ¡' ,<] , ¡~tll, j' ,fU';' ~ 
rnis,&c, :, , • 

yo-'porne. y pondrc , pom as, y pondras, 
poma y pondra, i met-tMJ • tl4 mmras • il , ,~ 
meltra. ",_ 

pomemos y pondremes. porl'reys y pon': ,. 

dreys, pornar; , y pondraQ: nous metlrQ1lSg' '" 

.,,~us 1I1e11 re?.., jls l'iletITonfo. ,,," 
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t4:~;'G~:lf,mmaifé Ejpagr.i-ol!;~ · , 
, ya he y tengo de ponet : idnetirt:l' &,11 fa,,' 
" ,pude mlltte,_: .. ,. , . - . " , 
P·on tu 7IItts~ ·pong.\· élq nel, q/il¡ nutre. . ,. ' t 
PongaJTlos, metton}, poncd~ 1 mCUe1. ,Ipong:lf~, 

qu~1l1",éíl~"~. · . 
Oxa,Ia,'')\ un"q'.;¡e. &c.. Djt~ veille que. CDm$J'(n 

q"e.. 
Yó portga; pongls~:ponga, pon~anio~, pon\, 
. gays, pongan: te mette , .ttlJltetter, ,/ mllll, ' 

HO/U mtttions~' .,,0$11 núftÍez.
J 

1/s IJttttmt. . ., 

Ox;rIta. o plugllieffi: a Dios,que. Aunque &..a. 
. l!eufl a Dim que. EIICfr que. . ~ . • 
Yo-pufidff', ptlfieíTcs. ppfieife, py(ie«f~osJ 
. lll:J.lidTedes, putieIren: le mijfe, IU mifJcs ,.,1 

. m~{f /1 nnui ';¡¡ffiom, ..,éf/1 miflic%. ,'ils miffinr . !Z!!!t. 
qlHú E(critMins F14tlfo¡~ ¡l'diAAfttI1t'l'ñ t 4 /" prf:.--: 
mitre flllahe, mtttit1U-1lui;e :pou'-'miJ/e~ " ;¡¡4js ¡dí,' 
i'apj?rcuue paso 

O fi. Si. :' 
Yó'pllfidIe, fes, fe, .:.. 

oTr. Si, 
zeiite!iIJu, tM mettóÍ4) íz '" 

mel.ui" &c. 
. .'_' Quando. ' , Q.üi nd. I 

Yo pufieffe. ') lo1utrrou,(&C. 
O)(ala, Aunque:" Dif'uvutilleq4i.EÍf,o,q'¡~~ . . ' 
y t:{ay;:¡ pucHo, &é~ ·' ¡"'le ",i~. 
OX:1l:a, Aunque.' rleufl a Dim qJle.Com~·· 

( . bi.nqtte. 
~o'puii(ra, pufil!ras J 'ptlw:rd I pl111eramo5, 

fuáe .. 
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~~:C;r t!.lnl1Ja~re··'EjjttgrJ álle ef.·,.E4i 
pufieradc:~, pufipran ¡ 'l',tiDe{ mu ,.tU tUffo ~il • 

.-: ;1 ,rlR'mis t n~m cup!ons,mis). POU6 tU~~~%.. m~s ;,;1, 
~1IJ1cnt mu • .• Ad"p:.e%. ,,~ffy.# EI}Jie~a,l~ . figl~iAc~: 
'~on.deponqri . .1. , . r ' .,.' 

.. . - . .' ,<lt(m. . 

.. /X o ,;uie~t; y.v,uic:!~ P,ijc:fi9:. ~: ~~~ ~u;'r4ttr..IÍ1 
. muo &c • 

. :Y <? pó~d ri~; pondria§ ; p,gndria •. p~ndda. 
_ -'0105; pondHadc:s,; pondr'ian N' mettr0Í#;lI' -' 
:. ~e{ir.o~;!! me.lm;l} ~flU}nel~~iom; r!1U "'ii~,;p. 
.~_ ;Is ,me.!~roi,nt e . . 

~tU11. 
,·:Y..o·Po.f n ia¡,po rf! ia~ ;por~ia; .. porniamos; p~r· 

niades; potnian~- je 11Iettrjis; tu mettroil.áF • 
. ' . . q~an~o: ~4. . .. ' . íl.!!¡fnJ D; . 
. <~o p.13qere; ~»~c:re.~; pu~e'r'~ j pulje~emo~: 

P.4Iié.~~g~sr. O pllficrde~; puAf:~c~; lt~tt. 
;" tYl);'~ mets; .t~.mtt~e,as;. ~" m~ts;. ,Z",el"'4 ti' 
.11Iet; nolU m~~trom; n~U& l11ettOns: 11~,~s ,mm,,~; 
~'fO"S l1Ime~: ils mettront.: ils mutent. · ..... 
,.' ,Q,!aildo ~l~ . . ·:f¿!!.'.nd si. 

:::Yo ,!~i:e.re pudIo: -vuier~s p,nefi?: &c.l' 4"'11 
m~~ ~:~J ~Ú:!Na!4~~S trI~: t~ AS mlS~ .Ó". 

))onet: ;. mettre. 
auer pue:(lo: ' dluoir Plis • 

. eftar por poner.i ' .. 'JIre poú, mctt.'t~ 
; p.onic:~,!?! .. , '.<iiltt~~,t~ ... . 

; VilritJ~ 
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! ~4Z Grltmmaire ~fpt!gnó!le •. 
" . 

;; Variaríon duo V crhe Q/e¡> 
. . .;;Jbirer oufeudr. ! 

;" JI fJlutnl11~yqu~ 'quftntlul'lrhe Oler, mfla;~n" 
; Pllfjforuhllnge {OlIO tu ue,com,nefont plufteurs 4U" 

, rris verbe,s de i~ 1~/fgue~.fP fgnolle : '! que/es ~'¡'d,eu" 
r .1ItpeUUl1Jarijuer es "erbes poder, &. b61uer. tJ'Ji 
:' (ont At¿.p~.efotit d'rlIlldicllti{puedfr& bueluo r(4nl 
': !aire,tntnt;or¡,deS4utres mIJdes·& téfflpS) .. &eú-á ",,
;'" 1m: .-lorsil fdUt "dio»j!er \lne h dtuant:/edit tle, '& . 
" ~e.P9ff' ,"irer (intenuen;mt 't/u'tl y "uroit en f i{4"t 
i l'u ,,"fotl4f1(', p"r'~'e IJI/O?Z di1D;t velo ¡gU1 hudo 
, "oi.y fa.v.lríation. · · " . " 
:\Yo hudo,hudes,hueIe, oiemQr, oleys,huc

len : le {en!; tu/tus';.. iIlelllj nQ14Jfe1lllJUS; .,'us 
{mur.; ¡Is (tnttnt. 

" yo olía, Q;ías,olj~: i~fonúil, , &,. 
" yo cli,.plifte. Qlio ,.: ;efo~,tis., tSl fe.nt;J. il/ú¡tir. 

yo be fué y auiJ olido,: tAJ.;' eus,& :l j¡qis lenri. 
)"0 olere. oleras:;e {tmiYJ], tu Je1Jtir .. ,. 
hrekw){t1/S,i_h lJe1,¡ :tqud: 1,.'il/mu: o! amos, 

(tm~,.ll de~ ft 1lt{'~:' hel.m,q'.'ilJ fontCHt. 
0'(:11a .. ~ I.!l:qJi t'. [l.lu/rueille'que. EncQr IJ":. " 

"; )'" h·;.;JJ h¡,¡c! ~. _uela, olamos,o}ays, ,nC' 
l., ~ ',.' ' ~1. UfinttSiilfinu4IU1u.s¡'Tmf,tJs).~oH~ 
fo 'I;I' ;:J .tl 1~ ,):·aJl. , 

. ')'0 olí (~ 
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'C;ralnmaire'Efpagl'Jolle. 143 
yo 0~ie1re, oJic'¡f¡:s, olidle: fe {entJJ{t, (7e. 
yryaY;J. oliJo: !)~J {en/J. .•• \ 
yo o tier á, oJieras, Ílllera, r;¡mO,c;. rades, ra~: . 

, , j'ltljf.:[trúy ~ tU (uJr4enlJ, &'. ltelu, ir (e1l1¡l~;S. 
, ttíJI1I1 ¡rDis &c:" ,', . , ' • 

; yo ~'\l.i.e~e.Y vllte.ra. o1i~~H !erJffi, ou ~tI'();$fe~!,o 
yo olc:r!~; , ler l~,- ; ole,n:l;r¡;llno~;n.aJ~s;, ~J~ 
: ~ !m(;rtmj-ltl fi1Jli~o;~,<r&. . ' 

Quando. St. ,:¡R!1"mtl. ~ , SI. 
,y~oliere ,oliéres,. oUere, oheremGs,réde-so 

, rl!l1. Q..'!..:mJl;t f~Mir,,) j & Ji ie fom. q.e. JI' 

,:,Y 0, yuiere olrdú: ,.1.'aUr4..l [end. 
oler: "" ".' ¡:¡e,!iir;& fi.UtI.r.o 

., auer olido: .JlUDI' {~llt;. - . 
, eRar po{ol~.rt .! eflrt p,ur foll!~'o 
I ~Iie41do: , .... .. J.9'~4n,t: 

~·CQn\uO'airon,.du v.e.r-
, ; " t) .1. 

. . ·be e ber.. 
':,", .r 

. et}1tf¿tCaber.CJ"pm •. ,QM. AI{S¡, 'd;ue'fos" Gg~, 
"ificlttions, rfi Aff.:'-{}hal.aifé .a expliflucr ~'1 ·Fr. "fqis: 

. C~ , C.t"fDP il Slr"t direrft re conttn!,:ÓJI p,~uuir tfllt~" 
, t¡tielqxechLI'i-; CO /lltne : To~ae-f ;gya no cabe en 
\"n ¡, r,o : &9tI deiil4tJepearde,!MlJ vnp.t: (71.m

loff i l ¡i~n;fi~tr~b oircomme: ello me c.tbe por !Vi 
Part ,~!~. m'ejWt!-flll q:,ebe ¡(¡JI' Jhil pA~t. Ello 

. . , , . we 
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r.~4:;4 Grll·mmiJire:~fp~tfgnJj//e 
me cupo en fuertt: Ce,} me ,im flU e¡,be"t:UI 

~ o.fo'J. - o 

" 11 !.ctlt;t70;r,{A 114,i,ct;fltJ ~ ~,!q.uelllln..pOMrr" #tI~p • 
. .. ter ,. figrtjfi''''~iPn: {llfln qU',U, fe trfluMe,,," miUl% 
: "nuen;r. 
1i~Yo. Q9.epo : cabes.: cabe: c.1be.mosc. cabeysS 

.~aben:'¡~.fu¡Hontenu ~ &'.AUt.C leyerk: ie{lIú: 
<& le p4rticipe ",ntenu. 

.~ yo cabi~; cabías: cabj..at .cabíamos: c3·biadcs: 

. , .. G.lbian.fi'e{lQ],.contetlu:)e poCltlOJ tntw: (:;" 
"Jo cup.~· : cupifr.e: cupo.:.clipimos: cupiftes: 

cupieron: i!juuolltenu: &,. 
1 yo he V~le: ·aoia CJbido!.hlS cabido: &c. ·í' tIJ 
- efté: ¡e1m: &:'ilu·fJl ef!é,fI,ltenu:&c. 

·,'yo cabrc;ocabras: cabril: cabremos:cabreys 
cabran: ¡eler4] comenu: &,c. 

¡,.yo he de cábe.r; has. de caber: ;e pfltlrrlSl en-
'rer:,je f~,.¡J] .&Ontlll~. : ,q,. ::11 n' ~ p.o¡"t"íhm• 
(pet4ti/. .' 

~,~pxala: Aunqu~ . .. Di," l1ueille qf4e: co",[,ie1tqUl • 
.. :10 qucp;t\quepas: q~epa: quepamos: que· 
0

1 pay5': qu~pan: "" ae {ois .. tQmenu! IN rfliHO"-
teRU! &,&. . 

('o cullieifc-: cupieifes ::cupieífe : o C!tJpietr~ 
- mos: cupielIedes: c.upiefscn: ¡,¡~fUJft6gn" 

. ten" : á' ' .f?,EJ i., pe;¡fsllnlT.lr: fI/ujl,,,,Qf¡llnN: 
t:tX..c •. 
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\, Grammaire EJPagn()/le. ~41 o 6. Si. o ji. Si. " Yo cupieífe, fts,fe ; üjl'J'inrell" , &e. 'omrn, dellU. " " ~ando. ' ~nd~ \ Yo cu piefi\:, &<:~ Je {er" "ntmll, &(. Ox~lc, Aunque. lúi¡eJ Dieuq",.E,.", i[tU~ yoayacabido,&c. ' ;'''Jee~'etlnten", &,. Ü'ula. P¡ellfl.c a",,.qlle. ' "'Yo cupiera, cupieras, cupiera, cupiera'; mos, cupierades, cupiel1lri :- 1'IIIU"'Jl"'''!~ 'tnm, Ó'c. ' lte".: 
le !miuónteml. 

, lttm 'itUtél' Au~l;~;,,~ . , ',Yo vuiefl'éY vuiera,cabido J '&C.i'tll!t.tJU.-&, "' '4uro;, tjfé ,ofltenu, Ó't. 
> yo c:tbria, e.abrias. cabria; cabríamos ,'ca. briades , cabri~: il ter,] 'tlntenu, ie pOllm;, , fnlrtr,,&'. 

Quando. ''>Si.. ','tl.!!.""d. Si. ' 'Yo cupiere: cupieres: cupiere, ctipiérémos: cupiercaes., cilpieren: ¡e [era) eónltnU', ¡, fU;J ,o1lttnll,it pourTAb&'. 
, Q.uando. !¿tf,Antl. '"Vo vuiere ca-bido: vuieres: cabido: ate. I",,'; Ta, tfténnrmu, tu anras, &e. .... Caber, . ,pre ,oi1teñll~ 
;'auer cabl'do, IIII,j, eflé tOnel""" ', tfiar por caber, "p~III1Q;Y tflrf ,mt""": .-º ' - '¡úer 
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146 Grammaire EJPag~o/(e. 
auer·de caber, ' . deuo;, efl7e c",;t~'Ju. 
cabiendo, ~flant comenu, poufta~t. 

L~"m'lJIln,euplev(e d',mcer-tain m~.t FTán,oÍl~ 
ltquel;e "'A} i' ama;Jl'tN pareIc,;t, ,'e{l pquyr', qu' 
V"ut AfltAnt que pOlluo;r, & eII re ent;erement ,o~ten" 
el1 quelque litu 011 "ai/seaN. Il m'cft fouuenu elt pa{
I",,' , 'vn "191 quis'vfe a" B-a/úgnJ J paJs de mil 
IJ,ufs""ce, tJu; efl chauoir , Jequel ,At4t proprement 
caber! en la lign;ficA,;,n de capi LAtín: ou corni· 
neri. c'eft4st%.. bailled'exemples tlelafiepnde con
iwgaiftm,faut dj"de la 3. qui eft en ir, &p,e",;# ¿f4 
'e,úe Oyr.. ,,( 

C;oniugai[on du Ve,r.be Oyr, 
• ( . O,U y r • .' ,- l" 

lndiCAtífpr'¡ent. 
Yo oygo, oyes, oye, Oyil1OS, oys, oyen; !01, 

tu ó;s, il,íl, no"! O]ons, V.OUJli}¡"{; i{s oJent. 
. . PAlfé ;mpnf,llit • . ro aya , ayAs, oya t a'):,amos, ayades ,'yap: 

1'o,o;s. fUDJQ;sjilolo¡t,nousoyons ,VOUl 01t.'I.. ,¡'s 
,]oient, "" \ f'" 

parfAirdefini. 
~o oy, pyfie, oyo , oymos ,oyfies. oyeron: 

J·ou;s;r" guis, il ,,.ir I llgH4 guiJ,,¡,S • VI/fU l114iji,S, ¡I, 
. "!.!!~"-t!. - . _.. , 
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, " . 
0· . Gr ¿Z¡illnaire EfpligrJolle. :{f 7 

" PArrA;e in.teft"'· 
;, Yo he oydo, has by do : &c. r AJ OIlJ, tu Al 

." 0111;&'_ 
P4TfAiftroifte{me • . 

'; .l. Quando. ; ~ntl. ", . 
Yo Vue oydóa vuitlé oydo a &c.itúou,;tUtUl 
. oUJ;&'. 

.; p/ús 'lile pArf¡¡;t. • 
\"0 auia oydoa oydo, &c. i' AU';S ~uJ ~"'t" AU~S 
.··.014/ &,. 

. Ftlt,.r. 
, Yo oyre, oyras,~'oyra~óyrc'mos ,oyrcis~oJ~ 

rán: i' ~irAJ, IU ~if4s, íl o;rll J n~lI4l1i7l1ns ,j.,lIU1 

. . 0;re%' ,0;111"1. 
::-: yo he y tengo de oyr,&é.i'.fira]. ~ jlfAur ~~ 

i' flJ" 
o • .. itnperAtif. 
, 'Oye tu;oygaaqud, 0l;f qu~ild]l; 

Oygamos nof. IIJlms. 
oyd vof. ' IIJC%.. 
oyg'óln aquellos. ''JN'US lI,e,,'~ 

. opwif &'CIIPliontlif prt(ent~ 6-
juturd'(Opwif. '. 

0"a1a, Aunque. &c. Dieu vlleille '111,:' t",., 
. que • 
. Yo oyg~, ~ygas J oyga. oygamos, oygais. 

?ygan: 1 O)e, tu liJes, illl}e,NIIUs ')lInS,~II," "e%., 
" Ilt 'lem. . 

p Z "Impar-
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'",'4 8 Grammttir~ EJPagnp/le. 
lthpaif4;t. ~ 

,Oxala, A~pque: &c, Pleufl ~ Qieu qUI. ErJ¡~r. 
, " • que. : ' 
yo oyeíre, oyeíf'es, oyeífe: l' ouiJ/i, tu.P¡';.ffeJ~ il 

,";jI. ',,' ' . , 
c>yeífemps, pyeífe.des, oyef;fen:neqsouijions. 
, ; P~/J¡l1u;¡ie%.. ',Is ouíf{tJJt-. ' ~ , ' 

• \ ! . 

' . !flHm,!!en~ pliU,r le F~~~fOl$ comme" n 
'l.Imp'l'f4;t de l ' l/'id'~41¡f. 

, O fí. Si, ,-O (l. ,.si. 
~O ()yd(e: f~s: oYrej~c: ~C.tOJDÜ: 't~ o).pú !;il 
, ClJoir: nou) 0l~ns"l'0lf.s.oJe%. ' IIJ o.!Gi.enr. 

1tlm 4U'" Quando. J2.!!.ltnd. 
-;1'0 oYeífe;le.s,oytiTe, oy~ífemos: &cd'oitf}J: " 

tu o;rois, i1 moit ) 11"16 lI;r~ons. ,ous .. ~jr,~t%.,111 
. ,ifDilnt~ " . ", .' , '. . 

. 1'A,/,/4;'. 
()xa~a,.Aunque. &c: 'J)ieu vu,~l/~ q"e CImJ.~" 
,. " ,' \ qNt~ ' 

~ o a,ya oydo, ayas qy,do : ~ c. t 41~ DU! "Ju "J'S 
, fUJ~. &.' 

! Plu$ que parf4it. 
Oxab,.&c~ . . : jlle~J!.A Di," qu.t. .., 
,Yo oyera, 9yeras. oyera, oyeramo,s, oyera-

des, oyer:m:,j'tu/uP.y. tu.t~ffes..ou" itlflfl oUJ' 
rtoUst'u,¡~SDUJ. ,ollset!flieduy, ¡ts eulfeptofIJ' 
1u", i' DJ~ois, ~uJ OJT.ojS: ií oyro;! J 'ymme..en oyria 

, &,.!'t¡~tJ¡SJ;t¡,U.ANI ,tU4 f!¡t~fO~. . . ~' .. 
,- -
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6;tz,nmd¡;e 'E.iPagf¡ol/~. If'~ 
. lttm ~lIe, ,uxilia;re. 

yo vuieffe y Vltiera, oydo" &c. trufe,o"rll,.-. 
7ffl,,'bUJ,'&'. . , ", 

Túnpsinmtain,' " 
Yifoyr'ia, oyrias, ayria, oyriamos. oyr'iades; . 

oyr.ian: ,'rrirois ,tu o,rois,iloÍ1o;t',TJolHo;r;QtIS, -
vo,u o¡,ie%., ¡ts oiroient. . 

Fllturdll ~cQn¡ona¡f· · ',_, 
, ; Q]..ando. Si. ~~nd~: Si," ", . 

Yo oyere', oyeres. oyere, oyerem'os, oyere. 
dc:.~ y oyerdes,oycren: l'oj'4!. tu oi,As,il 0;'4. 
i' O] ,.t U o;S., il o;t '~ &,.' m1lmeen l' lTl(liwiffut~ 
Ú prijem. . 

.' . 4pres le futuT. ·' • . 
_ Qtl:tndo: . " q.,ítÁnJ • . ~ , 

Yo vuiere oydo, vu~cres oydo J &c. t "141'1 
- 011], tt4 IIlIras 0141, &c. 

InfllJitif· 
Oyf. , OU]T. 
alleroydo~ J , Il"O¡'OIl,; 
:llier de oyr. r t, • '., deuoi1 on;7. '.'._ 
citar por oyr. " eft...té POU1Du¡t~ • d 
Oyendo, . : : 0Jant. ( 

Le v crhe' De~r J dice.': 
Yo Digo:d~ze~.dize;dezimos:p~fÍJ.,di~cn~ ¡' . 
• ·47 a t'udIS, Ildlt~ noUl ¡¡iJom, J'DUf(Ütts¡ils difent. 

G ~ ~9~j 
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1 ~ Q,.lltltm rnqir~Y E fpagn 01 !e~ --~ : 
yo dezia. dezias, deita, deZI30lUS ', (leZlade~, 

,dezian.:;e drfll!, tll difo~, iJ dijllit ,) n.omt4ipons, ., 
l'OIl~ áif¡e~ i/s d,{oitnt • . 

yo ,;bxl:,. ~ixme, dixo,diximos,d ixifi~s, dixe
ror.:;edis,ludis,il.dit "mu4iftnes J .VOU1 d¡ftu), . 
ils dirmt; ' 

yo he, vue;y ~ia di~ho:&c~:i'd" ¡'c,!, (;- 411D! 
dit&c. 

yo chre, diras, diJ:~, ~iremos, di~cis , diran: 
¡¡ d;rI11, ri4 dir4S , il di,a A n9tid dir'ons , fom d;m:.., 
ilsdiront. ' ',' ¿J',. 'f' ~ . . • 

yo he .vteng~ de de~ir , has.y tÚ:.nes de·dezir, 
&:¿. ~e díraJ: & il jaut qUt ie die: oU dije: &,t. ~ 

Di.!Jl,diga a'qúel: :' Vis ~oJi fJflil difo. . 
digamos nofotros:-'- dijo"s • • 
c1eild voí(lrol: dites-;" 
digan aC¡ilel1oS: '. ~:, lJu'ilidiforu: . 
Oxa]a: Aunque. Dieu 1Jueil/~ qtlt.EtTCDr t¡Ut. 
yo <iíga,digas, ~íga,; dig~n'tos. digays, diga~:.. 

;edife) tu d;[~s. !"d,fo, now d,ifions, l'oJU 4ift~ ¡ls· 
di (tnt. ' - " 1J 

OXi1a, Aunque. .'- !leufl a V¡~u !J"~' Étlcor qUI. 

)'0 dlxeir~, diX'dfes;dixdfe. dixefíemos, d~·~ 
1Ceífedes. dixeífen :. itd~fTe, ,t14 d;1fts, ib aii1! 
fJ/l1U difsill"S, l'OW difsin", il diffen(. , 

. , lttrn • 

. ,Qri. Si. o ji. §i. I ~ • 

y~ d~~~~~~ ·aix~íf~~~'tBfS~}~. 1lf.oJ ~ t~1i~f4~ &1 eL.-
... ~ . ....... tI71l • . ; ," 

~ ~ ! 
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G~4m'111aire S{pPJgno'¡le. 111 
, Item. 

'. Quando, . Qua"t/ .. 
yo dixe{f~, dixeífes, dixe[e , &c. i, diroJ t. 

dir~tl, íldiroit, &&. 
OJula, Aunque. nieu vueille que. ElJeorque .. 
yo aya D 'c.~o, ;'aledit. ¡ 

ayas dic :10 .&C. tUIlJeJ4it, &c. 
Oxala, A~llquc. &f. plet'p,t Dieu 1ue. E"eGt 

. , p~ 

yo dhera, dixeras, dixera, dixeramos,dixe. 
rades, diuran: ¡'euDedit , tu euJfts di" il e./f' 
tlit , no." et4ffions dit, VOIU tU(Jlez. dit. ;1$ elljJt*' 
Jit. IUIH. I 

Pou;-le FI'4n~!JúJ ¡til¡,oú.J fU dirot6, &&J,mme ,. 
~i~ii eJ asffof4bs. '. ' / :,.' 

~- p~ • I 

. Jt,m e,iiQr. 
yo vuie{I'e y vuier~ Dicho.&c. i',"/ft & ,"'4. 

ro} dit, &c. . 
yo diria, dirías, diria, diriamos) dirjades , di .. 
• r iañ,; ¡',diff!}, tsl diróú. il JiToit. '",41 dirions¡ VII'" 
. )1I;riiz.;ilJ direient: ..• '.( . 

Quan<;io, . Si . ~nd. si, 
yo dixére, rlixeres:dixere. dixeremos, (U~e. 

redes,.y dixerdes, dixeren: lediTtt], tM dirlls, 
&c. ie dis, (11 dis ) &c. VOJez..le pre[ent 6' [uINr 
tld'Indicatif. . ' ( 1 • 

.. Q9ndo. Si. '~ ~4nd. si. 
y Q YUiere. Diého¡" vu.ierC!& ~icho~ &c'. l' ¡fllr4! 

. . G -J. "ir 
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J~~ · .~r"mmaire efpttgno/le~' . 
dJt,1 41 dit.: tlUl4rAS d¡t~ (¡N. 

DezJ r, ' Dire. ' 
ólller dicho, ~oirdit • . 
aner de dc:zir, deuQ;r djre.-
(~~rpordezir" Ijlrepourtlire. '., 
dJZlendo, . '-. '¡[ant. 

Le Verbe Se r ttÍ1:, Seruir. , 

Yo Siruo,firu~s, brue, firuimos. (eruis ,lir
u~n: le (m, tu [erl) il fert, "DIU (erUlns, VDtII pr
lIé~) Us foment. , 

yo feruia, Ceruias, fcr~lia, feruiamos, feruiáo!: 
4~~0'!:~~i;.ii; i, foruoí, TU j,,¡¡oisl il !erUDit )nol/J 
f ettlilm, vo", fl~ll;tZ ) ils {emoient. . 

yo ferui, feruifte, ti,ruiQ. íerIJimos,Cerniflesf ' 
firuieron: ie/truis, tu (eruis ,il (e,uit, nDUI fer-_. 
ui[mes, 'ous ftruifles, ils ftruilent. . . 

yo he. vuej y auia) feniJdo ~ ~c. ;:IIJ., ¡'fU. & 
¡·;I,uoJforuy. (fe.- , ) 

yo feruire, feruiras, feruira', feruiremos , [er
uireys, feruiran: je feruir4]J (U [erM;r4s, il fe':· 
uir 4, noUf {eruirom, l1UJU {truirez. ,iIs ferl4irotlt. . 

yo heytengo de feruir, &c. i~Jerui'1'Ill, . &"t 
faul que;' ferue, &e. ) , -

Sirlle tl:J, firua aquel, Sm tOJ. ql,';lfo.'I1I. , 
Jicuamoi nor~ . fiTI4Dn$ e..: ' 

{cruie! , 
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G'YÍtmmaire Efp"Jtgno!!e. J~f 
ffruid yof. [erUt%.. . 
tiruan aquelloJ, qu'ils ftru'''t. 
O~a\a, Aunque- PleHfl ;, D;(jl qKt.Enm fJ"'~ 
Yo Lirua, ficuas, firua, 1irua~os, firulySt fir4 

uao: le {true, tu forurs.il prue,nll", fl'14;II"S. '11111 
r~ruie~a;ls {¡mwst. . ' 

Oxala. Aunq! e. PltUflJDiluqUl. 
Yo Siruieífe,firuieff'es. firuieire~(in.J'ie{femot; 

firuietl'\.:dt:s, firuieífen: II {útliffe, tu {mlile" 
i/ [erf4ip ,'¡aw!eit,ifsi(ms, l'OW flTl4i{siet, ils Jer: 
uiffint. IUIII. 

O fi; Si. O p. si. 
Yo 'firuieífl!, &c" J,(eru J: ,&&. 

Qllando. ~4n¡J. 
Yo fIruieífe. fes: Sec. l, (n"iroi, tII (ml¡'D~.&/~· 
OX.lla. Diell l'ueille 'l1U. E"'019(1'. 
yo aya reruido. ayas feruido, Set. i' 111' lm,i.,., ' 

4J'$ {mu, &e. , 
Oxala, Aunqlle~&c.pleuJl" D¡tu'1"e.!n~ofqtH. 
Yo tiru-iera, firuieras, .firui~ra ,firuieramos. 

liruierades "firuicran: l' euffe rm~¡, tI' e"{fe. 
Im~i, il eufl {e,u; , tI'US ,tefsions {e'(I~ , VI"' eufsie,\ 
fe,a;., ils eulJetlC feru;. Et ¡ti {eruirQ¡" ~ tll {,,.,.¡,,;s, 
Ó', • .iommem reruida. 

lte" 4Ute auxili"ir,; , 
Yo vuieífe ,y vtiierafcruwo'; t,"fe,.M ¡'4IHrel 

flrui~ 
,~;ruiria • (el'uuias, 'feruiria'l rcruirjamos~ 

, - , --- --.. G '-' ~I~ S ~._ .. 
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114 ,Grammair.e-Elf'agno!/er>' . 
feruiades, feruirian: ;1 {eruirol, t'U (er/lirQis,it 
ft r14¡rQ;r. n'fU ¡e,/{irioJls .1'~JU fe',ui,~ez. "ils [erU;.4 
roitnt~ ' " 

, Quando. Si. . .,/ !Z.!!.rtnd. Sj. ;:. 
Yo íi(uiere, firuieres, úruierc ,) fi 'r"ieremosJI 
, "ftrúieredes, firtlíererÍ: Ie{eruir.ty gie 1m" tU 

{m., &c. ,V'le%.leprcfont ,&/t#lur de 4I1,di.., 
&"rif·. ' 

• . Q!...a-ndo. Si. Qf!.4nd. ' Si. 
Yo vtlierc Sehüdo) &c. ¡'''Ula) ¡¡ru,; ¿. 
Sernir; , ¡, ' ' Semir. 

>auer fe mido, lIuoir [erll;r. 
':;1uer de feruir, " , dtuoi~ftruír. 

'~dl:ar p:tra-feruir, ' , tjlre p~urferui,.. ,o, • 

:jir¡¡iendoj [ertlaijt. ."J .. 1.. J 

, ' I 

Le V crbe.lJerir, Ferir ou ,,~i 
. f~apFer. ~bl~f[et:~ ,. o~ : 

Yo hiero, hieres, hi~re, herimos, heris ;hie:' 
ren:' ~~ fr"PI'~, tN p.-ppes, ;lfrappt"ho~$fr¡fppiim 
'JIQW frappez.., ,Is frafPNlt. ' :' 

jo hcxia, ht'r:as, héría, hcrj~mos " heriades; 
herían: ie frapfoÍl., tu fr4nou, ¡I frappoit ,rrgUl 
f!4PP1rm! l'O~ fra.ppieZ, il! frapp~imt. .' .T 

'Yo lied,:heriíle, hiri<¡" hi rimo~,.he-ri{le5~ ~i. ' 
Ejero~ ,;A~f¡JP.p'~':~ '_"f¡f!:AS '" i~jr~IP~ ,';::;, ,.' 
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Gr~m,mairi·E/pltgno!!e. r~J 
frllppdJl1JtS, VO," fr app:tfles, ils fr appet ente 

y6 hé. ~ue yalli.t Heridoj &C.'"1I1 ¡i'tu. & 1"t4~ 
tlo;.s,{~"ppé, Cr,e, ; • ' . , 

yo her1re, .9.enras, henra, heruemos, heril 
reys, h.eriran: ie ¡rapperA], tu ¡rAppew,ilfr4~. 
pera, not" [rapperons, }'OUl frilppm:z:., ¡hf1Ar, 
peront. . ., 

yo:he de herir v téngo de herir: je frapperAJ, di 
il fAut queie {rapp', ' , " 

Hiere tu. FrAppt to,. 
h~ra aquel, qu'ilf'tlPfl. 
hlerélnJOs nofotl'os, ¡"appoPlS. 
herid vorotros, fr"pptt." 
hieran aquellos, , qu'i1s {rApp'tft; _ 
-O xala, Aunquel Dieu vueilleque.rr"tor q. 
) '0 hiera, hieras', hiera, hieramos, hiera~ 

h ieralJ: ie foappe, tufraPPls, il {r.eppe. nOIll Iri.¡" 
piO/J~, VD.'" ¡7"ppie%.., ils ¡,.eppent. 

Oxal-a', Aunque, &c. Pleuft A D¡tu ~lIt. Enet¡ 
'. , . ' 'que 1 

yo hi'fÍeq'e ' ~'hirie{fe~) hirieff;. hiri'eífemos 
hirieífedes. hirieífen: ie frapPAffe ,ttl frap , 
pajJes, jl f!4ppaft ,no," ¡r"rp,,[sions. VO¡U frappaf· 
fie:z:."Us frtlppaffenl. __ ' 

-o íi' yo hirieífe, . 'o fl;e fr4ppoit. 
Quan,dC\'yo hiriefst" ~4nd íe {rApperoil. 
yxala, ~unquea, . DieuvlIIWeqlU. Euco' 

~lI.t~ 

6 ,4 10~Yf ' 
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1,6 . Grilmmaire 8./}qgnplle: 
yo aya herido,. ayas herido I &c. raJe ¡rll!p;, ' 

tU 4,es frappe, &c, 
o xa,la" Aunque. Pleup ~ Die U que. C,mhien que. 
Yo hirier~s 4¡ric::ras, híriera,hirieramos, h.i

rie[ades, hirieran: L'euJ!4rappé, 111 e «.Hes fr .. p
pé,deuJl fra?pl, n(l14S ~uliom ¡rappé, voftsetl/fit 1.. 

fr4ppl,ils lnff~t fra.7pí. El alijf'; jI' ftapperoÍ! (7&. 
,(mIme" de.o4,.bsen heriri~. . . 

Item, 
yovuieffe y yuieró,t h~r.ido &c.l'lujeDJ4i:at4T4! 

¡,appJ.&&. I 

yo heriria, heririls, heriria, her.iriamQs, he ., 
ririades, heridan'; je fr.~pp tr~Y, tJI ¡rapperoul iZ. 
f'¡$pperoit , 110114 frapper;,Jns : flOII4 f~4ppni~%.) #s 
fr ~pe~oier.t. . . • 

.. Quando. S,. Q!.,4~d. St, • • 
Yo hiriere,. hirieres, hiriere, hiric:remos, hl

rierede~ o,hirierdes, hirierc;n ; le fMppe~41, ' 
;e ¡rappe, &c. VOJI.%.le pre[mt &,le fU'fur de lln
;icatif. · .. 

Qllando. Si, 
y O vuieI:~,h~r~4o,&c. 

Herir~ 
auer herid~¡ , 
auer de herir~ 
eRar por herir, 
'hidendo, . -- -... ~ - · 

©Biblioteca Nacional de Colombia



G:ram'!14ire8fpagnollei 15-77 
Ces deux verbes flliuans Dormir & Morir. 

tflam de mefme CD/¡jugAifO/1 4ónt A"(si fOT: (embLA. 
¿lel en ~turl",r;4tiBn, & 14TrAn' for4 b9n.de ¡es Inet ... : 
tTe.en/embtc. -
Yo"Duermo, Muero, Iedors , ie)1t~N7I. ( 

Quermes, muc:res, tu ¿,1TS.tU mtl47S. ' 

duerme,-ml1ere, il do?t. il1tJ~lm. 
dormimol-, mofÍmos,nllHI _dJrme/ils , ffCtl6 moll", ,. 

U 1/!. 

dormis" moris, J'eudoTilu%. ,rO '/ll1Jlmm: •• -
duermen. mueren, .ilslil/fmmt,its meNTe,,!. 

Yonormia, moril, le dOT/Jlu) , ;e Ih6 J1TO'. 

dormias, morías. 'tu dormois, tu 11Iiurp¡s. 
cormía J l1')oriaj . .;L dorm9it , jI mour8iP, 
dorrn iamos,1Doria . - IIotU d6¡mipns, ngHH1I9U· 

mas, - rions. 
dorm iades,m odades, vous áIlT~iet., tJOIU mfJuria. 
qo, m jan, roo rian, ,;1, dD7moi~r¡t, ils 11I1l1J1oient. 
Yo dD'rmi, mori, ' Jedl1rl1Ji>itmollr~. -
dormifte, mori, f1 tlr 8Brmi$, tu mr/UtW. 
durhlio, murio, il dormit,il f1tliuml .. . 

durmímQsJ-m~rimosJ t:oÚl d~r1tJÍrmes,nófIJ moti,,:, 
. -. Tufmes. · 

durrnifiCf, muriftcs, Viles dormijlls ~ vo," mil ... 
,u{tes.. 

clurm ieron', inude- " ¡ls dor",irfn~., ~l~ 1If~,.r,~, 
,~n, . '!.'!.~ •. ' . .-
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I~8 'Grammair~ 8[ptJJgnplle: '. 
Yo ne , Vtie, y auia .dormido, &c. ¡'ay, ¡'et")?; 

ItUfJ1 dor",¡, &c. ' . • . 
11 !aJrt"'noter re y q:llI . morir fait.en {ti prtuí¡ú · 

rnllerró', & "Tima pour ¡tuxiJi"ir'e fcr : quelqllefoil 
al s'vfo en 14 ftg;íip&.1tio~ aifjue, C011Jme ~n la langu8 
ltalientlc, & (lglIsfie tué: coin'me el ha mucrro a vri 
hom br'e, il.c tut l't~ IJpmme. . , 
Yo dormir~, m"mire, ;/1 dtmuirtty,ie mPHr'l4j. 
dorrtilro'lS, moricas, tu drmn¡rM,tu 11101lrrlll. 
dormira, morira, ;1 dortfli,,,, iI1110.urr4. 
'¿c;>rnii rcm~s ;moriremos ; nlliudoriniroDs: no~ 

mourro/lls. 
cormireis, morireis, VOJ/4 do,';/irt1:-, '0111 ",Du·,re':{. 
dormi,ran,.inoriran, ilnlormirunt, ils mOl4,ront. ' 
'Ji' o·he.'y tengo dedoi'rr~lr, morir, ie dormiráJ,. " 

;e nJ~li,raJ ,& ilfdut que ;e dm1l', q(~éie meulI 
&c. J" 

D uerln-e tu, muel'e tu;dors toy, mturst~,.:duer. 
ma'aquel, mue ra aq ud:: q";l dQTme, qu'¡' 
MeUf': I . . 

dUflU'amos noí. muramos noC. ¿",",{Ji, mo.~ ' 
Fons, ,.' " 

dormíd, morid) vóf. Jor7ñtZ, 11I0tlrtf. • . " . ~' .• _ 

duerman, mueran aquellos J q,lils d,rnitllt; . 
qti' ils mtJ4reftt~ •. r' ' . 

O xala, 'Aunqu·e. ! .. Dieu pt4lillt IJ iJe. li"eor qu,~ •. ' 
Yo dúerma; rnllera; ;tdormt,i""tUYI.f ~'~. 1'1 

duermas--imuera~l "' 'fu dmtilS,"tllrneNTtS;' . , ..... , 
.-duef~ . 
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Griífn,maire._8fpágnollt. ';;'119 
duerma. muera, - ildOY11fé, il meure, . 
durmamos, muranlos,nom d07Jñíóns, fiom 'Ne,,· 

rions~ . '. , 
uurmay~;r;:1Utays; ''''0111 ¡or"';Ir:.,~oils ·mollri~. 
duerman J mueran, ;ls~mnent.#nteurent. · , 
Oxal.a, Aun.que .. Pleu./i" Dietr.que,. Gomb¡in qu,.~ - . 
y o4ürmieife., murieffi:. iedmniIJe, mfJurtlJjI'_ " 
dl1rmidfes., Il]uridfes, " .~ 'N".d6r",i.oe& mOflTllJie!9 . 
durmiefie, niürieffe, .~',' .ildmllijt, "lournp. , J 

dl:m:ni,dr~mos , m urice1fem os ::.lfOfU dmllijio,;, • . , 
tnot4rt!jfi9/1J,.-· ... 

durmiefsedes, .muriefsedes: vosá do.rmí!!I%., '.,'. 
mourli¡;¡u:.. ) 

dl)f~.ie~'en, murkfsen :' ¡Ir 4DrmiJent.llllfJa~.· ,,,¡ 

TU{stnt~ ,,' : . 
"- O íi. . Si. O (J. ., si. 

Yo d.lfrmief::.c, .murie(se, &c. ¡e'dll1meú, ftf~,,- /;..,~'~ 
10is; .&,-, • .-:' . . 

;Quando. '. ~4Utl. 1:. 
y? ~utrlJ.ieúe, mnri~fse···&c. ;" .~lJrm;ro~ ... "'o· •• . ,.0,- ... · 

10U, &~. . ". . .... 
O xala, · Aunq!-'fe.~&·C. Pla; re 4.'D'e'1'(1"', 'cQmbi'!' "." ,,! 

. . que • .... 
~ o.aya'aormic1o, ayas dormÍ'.do;,&é·.faJI·a'or-.!;.''';· 

m.r, tu 4"S dqrmi úc. ,. '"..\ . 
9xala, ~úng.uc: ~~. Phu/f.i Dieu qut.CQmb;~'/ -'~:¡ 

:. ~ • l') '" .\> 
, . 

r 1,,_ 
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16ó.Gralr!maire ElPd{gtiollet~ . 
Yo-durmier'il , -muriera" t ClljJ' dormí I ie ¡aJi. 

1il~rt. - , 
dl1'rru ier.as, murieras, . tu elljJes ,Jí111Hl, tu fui" 

llUIrt¡ . 

d Ilt miera, muriera, jI eufl d 07m; tU fuil mort ~ 
. durl'llie ral t1os, mu!'j'mmlOs. nu i41 euísi¡;ns dlJrm;, . 
. t.tiUl f t:rÍsitms 'nert5. . . 
dur!hic.rad;}~) I'11tHi :rad~s : vq/tUeu!liet. dOT11J;~ " 

~OHS fu(sil~ ffJo r /!. 
durmieran, níU! ieróln : ilstu{stnt dormi, ils f uf· · 

fol" ffl artt.ll {e dJra t4uJsi,ie áOTm¡r~iJJ & íe m~u-
10M. "'0 111 me elJ dór mi tia, &c. 

I/efiJ. 

Yo vuietTe y vuiera-durmjdo: &c.l'eufst& 
j' 4UTO} do I'tlli, &e. 

yo fodIe y fuéra muerto I &c. le fllfie '& forO) 
. ",,011:'&,. ' 
yo dormiria, meriria. jf d~TmiroJ, 11%ou"oií. 
dormirias, Juorirías¡ tu dortniroH: mounois. 
dOrllliria, moriría, ;1 dormira;r, mourro;t. -

- dormiriamos, moriria- "IIIU dormirltls ) m,,,r .. 
, mos, ,iom. 
dormiriades J morjría- "111 tlormiriez., nm,,~ 

d~s, ';'J:.. 
4iormirian. morirían, ¡ls d~,m;r(Jienf . ' tnll"'~ 

. roient. . . . . 
Q!..abdo. Si. ., Q.!!.4d. si. . 

yo durmiere. Ol~i~!~ i!~i~~~rilb m'l4r'~I:" 
Mr''':;, ""MI,. .4U!@~ . --. , .~~ -.. 
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Grammaire EJpflgnolle: 16t 
durmier.es , murieres: dOT1niras, mOtf¡f"4!. 

VOle1- le prefo.' & fUlur ·.dl t' Indicadf ppude " 
Fr.nfoil. 

durmiere: muriere. 
du'rmierem os,. m urieremos. t-
durmieredes, murieredes • . 
durmiereQ~ murieren. 

Quando. Si.·· Qtl4ntl. ' Si:' " 
yo vuÍt!re dormido, Bec. ¡'aurA] dIJ1m;. ¡'IIJ"'" 

IItlr",;: &c. -
~ndo. Si.. \ Q!!,and si. 

y,? fuere muerto~,&c. j, {1M} mar". i~{"is mnt .. " 
&c • . 

dormir. morin- IIm»i,_ ",014';'. ~ 
iluer dormido . fer muerto: auoir tlt,mi-¡',/f" ,.: 

morr.-
auer ae dormir, morir: dcuo;r dlJ11nir, mDu,ir. 
ellar por dormir. morir·: eflre preft ~_~IJ,mi" A /\' 

mourir. , , . - , 
durmiendo, murjendo~doTm,f1:t. ·m()Urdnt.: 

Morir, (t: lomp!J{eaulC me, te ~ fe) d lorl il tft:. .. 
aBif qU.fnl ¡d4. VO;X,PUrMnt POllr. -Au;¡,¡Waire Hauer. 
mttis jI ne fe trfJuue gUerts ¡fU pAr!"iét qf,'m'la tiIJ;fief .... 
me per[IIJfU: llj"tU lIufsi yo foy muerto'a-ie fNis ,-
~~rt. . 

Coh~·.- -
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I t6~~,Grllmmairt Ejpagnol!/ 

Coniugaifon deS' Verb~ Yn ." " 
, & Andar/ 

, Jlfiiu'(onUiJfuf ces del4x tJerbú Yi- 6.- A nciar 
~nre}hblt , p~r. CI! qtlils fign fient'l1n' mefine cf}ofe,hie# 
tJl/Uf [o,'"t ¡f.UCtHlleni'ent di fferetl.S qua"r ,,' t' l/fllge, 
de tjuJiY;( diroJ ¡in mor ~ la'fin. , 
Yo voy, ando; '- le vOJ. . ' 
Vas andas, tu V.u. " 
"a anda, il Vd. 

ymQs o vamOS'»' an:· , '"ollsalJon,,; :" 
dJmos,- ' 

yo~ó-vays a-ndayS; ... . '1'01# 411r1.ot ,'. 
yllf))lndas, " ¡ts l'nnt. 

Yo:jua, andana, ' l' alfois. -
yU¡,lS andalias. tu aUo;u "'~ 
yua andalia. ',.' il afl"ir 
yuamos andailamos, "oU6 a/tion,;" --: 
yuades andalla-des~ " "'DIU .. l/'ft.. 

, 
, J 

)uañ,an,diluan. . Us allfient. , 
YotÓe,oflli,'andüue, "';ffm.oui'-a'1la;-~ ," "', 
fuellé o Iuifte,andu- tu fu~, ttl altAs. I 

uiflc. ' , 
fue andullo; i il ¡Uf, il tillA. ; .. 
fuemos O' fuimos, anduuimol, noU4 ftl[mts,"DUI " 

.. lJaf1'lm .. 
fuReS 
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qr:i1tnmaire EfP1gnollti' . 16l : 
fufre.s o fuiftc:s: anduuiftc:s : VlJtl$ fufles, "PolUlllo. . 

141es. . 
fll ·ron.andtJU"ieron: ilSftlYtnt: ikallm;'t. 

1'",1ft# flle & fui: fuelle & fuifii: ÍllemO! ' .. 
& JIJimoó : Lqillcs &, fuelles, pfJfJ( ·rAi!otJ·qtl.tle ,: 
Sit'.Ilr.~J,fir u/a., {.tit vr.e dif1i~éli(m entre file, fllene, .
fu emos. fl'dle~ qf:il d.ir.ejlre de yr:& ftli fuifie .:, . 
fu imD'\: "y fui :1e6. de [ero TOU(elfoil>i'aJ tqtt{t~UTI 
tr014JIC fo·¡ cr le rffteen mefme (tgmfintt¡'~n de fue, 
(S' 1Ie me jo 'lI,ien t pIJint L' 4U:Jir l-etl aUlI'Cme1ft. 

Yo he vuc y allía {ido andado: i' aJ!Í' t:1I 6' aU6i( . 
efle:j¡ft.is:.ie fus: &efloiJ aJli. " .' 

Hem. ~. 

Yofoy ydo" ._~, It{uis 11111. - .! . 

tu eres yo,- ' tu b-lIllé: - o. 
el es yd9 •. c:tf.e. ha'ydo, ~l epalU, il s'en tfl ~:le~·.· : ..... 
ellos hin ydo, " ". i!s (ont ·allé. -'o ~ 
fe hAn ydo" . . il $' ert{onr aUez.. 
ydos fon, ils fo~t allt%.. :. 

Item:.cueHuprotmns me, te, fe. 
Yo me h:tllia oyd(), 1" le m'en eflou all;~ 
tu te auias ydo, ttlt' eneftoiJ alIé • . 
el fe allja ydo, il teN ,{l/út alié • .. " 
nos auiamós ydo, ." not~ 110114 tn elf,on:s 4nei>~ .:.. 
os aui.1des ydo,.. , vQUS vous tn eftie%. al/e". 

I 

auian fe ydo ~ :0 ft .auiaQ. ydo J ·i15 'j'tn fJio..iénf.. · .~ 
"llex. • • , ," . . 

.. .Le f~ .~" 
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16 4~ Grammáire €ntlgn~l!e: 
Le fUlur de andar, qtcieft olndare ,n'tjf gUirI en .' 

,filge.. ' ., 
Yo yre, . l' "ir.17. ,~ 
yt.aS, ". tN iras; 
)"raJ'; ¡liia , 
yr,emos, noiu ¡rom. 
yreisJ "q'ji4 ¡rn.o 

yran .. J iJs¡;ront. 
Yo"h¿ y tehgo"d-e 'yr; , 1/ f"üt quii'áille~ 
ve tu, an da n1, . ~~. 

vaya d, ande aquel, qtlil.,Ulutl voifo. : 
v.:rmos nor. élnd l.:h~ os nor. allonI. 
y.~ yóf.' andad- vo.f.·: "luz:-. .. , 
,vayan ellos ,anden aqu..el~ qu)ls "Ue1it OJfvojfotJ~, " 

loS';' . 
ve tea~'av, vd' ni áe a: 
Ox;da. Aún'que. Diéuvueille9u-e.Hnc0'jHI. " 
Y(J'v.\ya;ande. l'aille"cVl1ift. \ 
Vayas, alíldes. ' ,.-ail/e, ill'oifo. 
v:l.ya~ande, : .. · ilaille, ilvoí{'t. 
valllos,. andemos. '. no'u alliom. 
vays. andeys, 'lIOUI "llitZ:-. 
vayan, andan, ! ils"illent;j/n1,¡!ent. '. 
Oxala, Atinque. &c:Pleufi.1 Diet. flue .. CombiefJ ' 

yc:J fueffe,.anduúie-ífe¡ ' 
nleífes, anduuieífes, 
futífea anduuieífe. 

que. ' 
j' .tlt.rDe.: '\. 
'u allaDes. 
il all4fl. 

fue1fe-: 
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((lr 4tn..m{lire·lj [pagno.lle. rlj; 
f'ueífem~.st a.nduukWemo5, 1IIJIIJ al!afti#ñs. . 

· fUeJre~l.es.l . an.du\JleíH:d':hFOUS ,dI4fs~'{: 
; .fU~tf;:l1, ::ndul1i~fIelJ"," ils.allaffent. 

. ,0 ,11. .pi. , .{l fi. . ~¡ • 
. yo fueffc andullien.:c~ ,~.~.· i'.~/lois, (7,c. 
, . Q:.!.a1}do. .~anrd. 
, yo fueIr;:, ~l1d.Ul1idre, &c • . ' i';YPl ,&c. 
· '()xala~ ,AU ;}qu.e"Dieu "v u eille que: comhitn tfflt: 
l0i:'ya Lido,1b ,lf1dél~o/,tI4ié10t4 i! 10;s "jlé.Ó', 

· yo ú.:a yd~. &,c. . 
. 4 lte1p. 

· yo. aya ydo,<1ll<:lado, ;e (oisitPé. 
-1 O :{alá, Al1nql1~. Plc,f:l!t.a Duu que. Infor ql4..l~ 

yo fu.erjl ~ aq.duuiera. ;e fuffe allé: ¡:¡ro;s. 
_ fueras, andu!lieras~ , tu filJ[es aué:·tu ir.,iI. 
i fuer.a, al1duu,ie_~a, I :;1 fuft aJlé; il ¡roit .'&;. 
fuer.amos~~a!!dupie. ;:. no~s fu(ijons 41l(~. 

ramos, 
, .fue~ades)anduuiefades.t1I1u¡fufsiet. 411~t.. 
· fueran, anquuieran, \.. Us fuftm alle.z. • 
.,yo fudre y fuera;ydC? a alldado ,. ~c. iem'1fI 

: ftlde. 014 ferpu .l~i: 
.. Ite~ • 

.. yo vuie1f~ vtiliera y-do, andado "'&,. ;~tutJe .o.~ 
Je,p". ~~te. &c. 

,yo y F~a1 and~ria. -¡'iroil • 
. .yr.~asJ .andfrja~. .. fU j"ii .. 
1Yf1a, a~dar)a# f,;l;'Qj,. 
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;~"' I~~ . Grarn.mair~:€fPdgnolleo 
~ ynal~os, andanamos, ' .OU$ zrions. 

yriades, andari~des, J'ous irit:t.. 
.. ¡ri!,ln, andarian, 1 ils;roiem. 
~ QU.ln.d.o. -· si. Q.!!flnd • • :S;. 
"',:: Yo fuere,.anduuiere, l'i~a" ¡(vay. 

fueres~ anduuieres, ." tUlrll'S j tU vas. 
fuere, 3ndulliere: J'o.ylt.: le prefent &",U futu-; di 
. ~ f Indicar;f pour le FT,mfois. 
ftieremos, anduuierem.os, . 
fueredes, andullieredes. 

\- fuere n. anduuieren. 
. ,';:.,;Q2..ando,·· ... ~i. "-:.~"Hd. ·-si 

, 'Yo vuiere Sido ,andido: &c. (au1a] eflii llU 
~T", ALU, ¡e {uis Alié, && • 

. ;. Yo fuere ydo, andado, . Idtm. 
,?:,Y r, añdar, hauer ydo, aller, e{lte ~lli. '. 

auer de)r, anclar, deuoir "Iler . 
. {er PQ¡ yr, andar. ,'. eftl'e p,ur·aller. 

yendo, andando, '·aU~nt. . 
• ~nt 4 l'a&up¡;on dem deux ve,bes ,d fat4N'" 

" tmdre que yr deu,te ampl,menr Nétioll ./fallerO' 
. ,b,miJler de lie" A autre, ma;s andar ,·figniftecom me 

". 1I11e7 erraIU f(l.&·l.a, JlilU dmrm;ner~auf'UllitU, & " 
, tjllelqJl,sfois l¡¡ Jor" de ",,¡rreo In m~ án da ca. vene;!. 
f4 J él fe "jr JjIlAP pIIf l/ne m4~j~rt tk ,bole,e & como 
f1J4"dement. Us 'fe ~uffi ¡cuee ,mum:. ,Otliffle andad 
potra ruin, perro, moro, iudeo • herejs , 101-

":" dro,P, puto :~'¡lf~ meftb4nt q"~" ro. efies • cbien, 
. )1~,t, , 
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":-Gtammaire EJpagniJl/e.':167 
. More, luiJ, Htretique, l4TTO¡i ,bardllcbe. II/epT1!1I4 

¡¡Uffi en cerraitus "étio/u qui t¡eI~njfient pOlnt aller 
,n auc,un litu., ió",'mt e~ que ,!pdasJ.que 1ais ;111; 
.andaos ay, ·al/e%:. 110115 j 7rotttr, anda os a ya de-
zir dona yres; 4t!e.'-J V!} ,pefl VUU$ g~ulfer. l¿ f~l4t 
Au6i noter que 1ia,troij;e{~eperfonne de voy;feprenll 
Inaeux 011 uois diuerjesfigtl¿fi,ationJ: 'Olnllft. Q!!.e 
"a en ello; no va ,en -~tlo nada. Qiimptme ~ell4 
il1J'¡mpprte rien. Lo'que va de mi di. Rey ,-eLfo 
"a de ".os a vn fabio. AUlanJ qu'jl, 4.~ Jired, 

:.tnoJ au Ron 4utant j a il de differen,e de VO!f4 oC. Vlt 

lage IJOfñme.Mucho vade P.:dro a.· Ped~.o. fl, 
'';úim a diré depierre~ PieHe. Como os va~n 
. ~1ra ric:rra: COl1immt v~us tTONUIz:. VplU en el qU/t¡f' .. 
rierl.f.: Como OS fue' en el c.lmino deMilan: 
C;;ommént vous ,n ?,¡t-;lau chem¡nd~ M,iI4n: Todo 
Va bien ;' Tour f~ porte bIen. le p~~rQi4 atlegulY )&1 
beautoup d'almes exemple!.,. m41!t" r!",.tIS le loUt ~ 
19 di/'genc, desefludi4t1S • ."· . 

II faul encor Itdioufler ~C1 kvet"e Vengo J p~ • 
• f¡o,¡clM{lon;le nos &oniug¡lifo1u. 
Yo vengo', vienes J viene , ven~mos , veni!r~ 

"ienen: le ~ie" .,tu vims ¡il vient ,n,1M ,mans, 
lIOII6 tlenez:.;¡/j v;ennellt. ' 

).0 venia: venias": venia: veniamos! venia
des: venían.:' :;t vmo1, 11" t1eno;s, IlIven.js,;l 

I Fe.oi,.; . n'tM FuUlnS > ~ ,'MS ·r.elJi,%. : ils,,.. 
IJWIRt ". '~ .'"~,, . • , ~ .... .. , , 

. '.' ; ' . ,-' . ' 

'.10V.Ul;a 
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a6'~ GrtJ~l1m~ireEfp~gnálle. 
,-yo vme, vemfl:l!, VInÓ. VClllmVs, venlfies, 

, vinieron: le "im. tu r;ns ; il villt , nl/Ut vifmes, 
. rom vmpes, j/s rindrem. 

~o.h~, YUC)y auia venido:. iefuis, it'fUl, &eflois 
, 'Vefl~ . 

; yo roy, fui, y era ""enido; idem. 
, yo 'Veme y vendre, ie viet,dr"J.-
vernas y _vendra.s, I tU víendras. 
verna'V vcn:lra, "ilviendra. 

, ver,nem<JS y vendremosf no," ri,nárons. 
, vaney;, v.:ndrey.:;, • ,oU4vitn¡ir-et, 
_, v~rnan y vendratt, -ilsvimdrDnt. , 
· yo h~y te{jgo.de, venir, de,l1itIJd~.eJ. & il put 
" y~n tUi ven <tea. 
"ve nga, élq ud, 
:,vengamosnaf. 
• venid vof,,?tros, 
· vengan aquellos. 
,Qxala, Au~que • . 

,;"] tle ~e vzennl. 
r "itDS, fjenf..c. 

r; qu'í/vienm. 
. vmons. 
" 'Venez.. 

q u' ils vien nm!.; 
Dieuvuejl/e iJue.Gom

hienque. 
1 )'O-Veng'3':'yenga,s, veng~,ie vienn~, tu v;,nneJ, 

.ji "ienne. 
"vengamos, vengays; vengan: ncm vl1Iions, ro'" 

'Pe"iez., its ,;enneJlt • 
• Oxala. Aunque, 'Pleufl a Dieu. que~Jn'D' 

. '1J1le. . 
:';0 v.iQief~e, Viniel.$cs. vinier6e,viniefse~C1f, 

' vi1l1eí~ 

.1 
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Grammaire EJpagnolle~ 189 
vinic1Tedes, vilJieífen:ie tlilJUe, (upinl'es, i1vinft. 
tlDIU l'm~iolls, 1'1IJU vinflit~ i1s vinlft/lt. 

o fi, Si, O fr, si. 
yo vinieífe , fes, fe, &c. le 'mIo] , tu vena;,,;1 I 

Feno;t, &e. 
<l!! a nd o, !l!41111. 

yo vinieífe, &c. _. ;e Vi8nd1l), OM 'ViendToÍl.~ 
Oxala, Aunque, Plaife4 DiellqUl, Com6imqut; 
yo aya venido , yo fea venido , i, fo;, 

'fflll, &,. 
Oxala, Aunque. &C. l'lluJl A DieutJue, cl1m: 

liien que. 
yo viniera, vi oieras, viniera, vinieramos: 
v inierades, vinieran: J, fuffivetlu,tu fufes rleo", 
~l {tlft veml, noUl frlflions venllUl, fIOU4 ft/pie%. "m". 
' /s fuffmt venm. Item, ;el'iemlroil, tu ,jendro;~. il 
rliendroit, nsU6 v;elldrions, vous vienariet, iJsvi".
drDient. 

1ft",. 

yo vuieffe y vuiera venido, &c. IlfuDe 6- fe; 
rou-venu, &c. 

yo fueífe y fuera ven,ido,;e ft/De, & {ero;' venll.' 
yo vernia yvendria, ;efliendroú. 
Vernias y vendrias, tu viendroÍl. 
"'ernia y vendria. ilviendro;f. 
\rerni 1moS y vendriamos, no", viend,io,,,; 
Verniades y vendriades. VI,"~viendrie%.. 
Vcrnian y vcnddan. i/s Yimd"ient~ 

.Ji Q,uando 
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170 'qralnmaire EfPttgnol/e. 
Quando. Si. ~"nd. si. 

Yo viniere, vinieres, vinjere, vinieremos, 

yi~ieredes,o vinierdes, vinicré: le viendr4J, 
.e ,~ens ,Cre. VOlez. le prefent &' futur de l' l/ldj~ 
tAt'!, pqurle FMnfou. 

Quando. Si. ~and. si. 
Yo vuiere y fuere venido, &c. le fora)' pena, 

;erais ,ena, &c. I 

Venir; "" Venir. 
auer y fer venido, tjlreventJ. 
auer de venir, deuolr veni,. 

cfiar por venir, e{lre pour pc.ni,. 
veniendo o vinien do, fJtnant. 

On po"r,o;t fondwvne diffi,,,,lté furce que l' 1111 dit 

yo he venido: & yo foy venido; mllÍ4 pollr l'e!
&lajrc;r, Ufaut {fauo;r quelepremierfignifie ¿'afiio" 
& mOUHement de la 'Venuii, Cr le fe,;ond denlJlt Jere

pDS Ap,es la 'Venue" j c~mme ponr exemple du mouue~ 
mmt,on demAnde,,,, quien ha vellido ac:t? qui eft 
ven" ¡el ~ 11 /tnttndra d''JIneper{o1me qu; 'le {era plus 
prefinte: Et pour le regara ¿u repos I on pourr 11 dire, 

v. m. fea bien venido; vomIolede bim vena , I~ 
DU fe v,i, eftre la perfonne en prefence. 

Maú il f"", noter que qUltnd ces ,e,hts voy :ando 
'" vengo; ront Aaee le verbe foy, qr/ils fe difent 1111 

plu,;er. comme! venidos fomos; n/lll4 fommes ve· 
"U6: ydos fon ; ¡ls (ont "Ue::.: DU Uden {ont alle:r.: 
andados fOñ los dias1les iollTS flnt paffcx.. 

Zl/l' 
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Gralnmaire EJpagnol/e. 17' 
11 ne faftr pdS oublier.i dire , que le fUtu, de l'l11di· 

(Mif, de tQus les ver/m: s'expliqut Jouuent par l'lnp
'Jitif, en y adiauflant le ver6e. he, has, ha, 6' ¡"ter. 
püjant ces parti&ules, rne, te, fe, la, lo, les, las,los: 
COljHne llamarme has, dezirte he, hazer fe 
h· , verlo has: quererla he: embiarle ha,&c. 
POUt" díre, llamaras me: te dire ou dice te: hara 
ft .. :lo veras: querre la: ]e em biara, &c. & nc 
fe eb!: nge point la pgnipcAt;on, meor que l' on inttrpof, 
deuxdcfditet particules J co11lme embiarte ]a he • 

. ,1t17 te la embiare,ie te l'enuoyerllJ: lA tNtftne ¡n"!.. 
terpo~tion fe fair qlltlqtltfOÚ és IIutres temps & model.' 
ífquels le rerEJe pollpo{J fe chAngeen 14 pafticlllehia. 
IIU ya auu ¡'¿fumt ft4r l y, q/li fomúJe ejlre lA dernie., 
re p4rr;e du rempsdirtiré, comme dezir te hia, ¡f"lie" 
de diria te: verlo hias potlr verjas 10. Et ,,¡nft tk 
~ueJqlles IIutTes que lesdiligent poummt re"'arqu" en' 
l,[am: eet4fe fait p'" vTle figure Appellée EpentlJtfe: 
Et '¡om:. que cela re pr4tiqueen tOll6 les nombres &: 
ptr(0n11es. 

LA ¡econde per(onne du nombre plllrier tU l'lmper~: 
'if, ay~nt apre! [O, l'vne de ces parr;clIles, le ,la, ]0, 
OU [eUT plllyier , los, les, & las: tbange quafi tou. 
fiou 1"s fa lmrejin,rle,quiefi d, J la ,remiere de 14 par~ 
ticule. ce qui n' efl alltre &htl{e qu' rne tnetatbefulI 
t ranfp4fltion de[dites deu" letms; comtne au /¡tu de 
veedlo, on met, veeldo : dezilde pour dezidle: 
llamalda POUT llamadla, & Iljnfi prefquegmerale. 
l1¡em de tOU4. H ~ l/y 
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172- Grammaire EJPagno!!e. 
l' a] [oHUe"t trDuué que le.s Infin;t;!s /114m ces {tIfili

", particuúsadi,intes,pmlent leudett1t finale r, & 
pmment '14 Jieu a' ¡c.elle IneOT 'ne 1 J qui (emble Adou
,ir pn peN le ron, comme vello. AH lieu de verlo: 
dezilIe po"r dezirle,ó be.cucoup d' autres : Ce qu; ft 
fait par v~ jig"" nommee Antiftoichon. 6' ¡e 
rrOUut cef!e reigle en ro," les bons Autbeurs EflJAgnols. 

1I fAut notel q,ue eefd;t~j p,nticules, & generale
.ent tOUtts lesAurres qu;(e eompofont 4uee led;t lnfi· 
nitif, ,omme: me, te, fe. nos. & os, qui eft ,11/; .. 
que de vos, fe conioignent teUement A ¡cetul • qu' it Ne 
,",nfait qu'vne fetlledjéliOn, ce quieft 414 ClmtTa;Te de 
"oft,e Franfou; ou elles fe mettenttoUfioUTS, non (eul,
ment deu.c", l' Infinirif , maú d,uant tQIU ¡esAlltreS 
"'odes, exctptét'Imperatif. \ 

Or quivoflaroit efPlueb" toutts lewmiug.ci(ons des 
,,,!Jes,tAntregrdim qutirreguliers,il [eroi, befoin dr'" 
¡'¡engros ",olltme, m .. ú je me eontentera) POU1 le pre-' 
(ent de" que i' en A, dit, n' eflimant pIU r "u,ir pltU 
de ilifficulté ilNXautres ",lA ceux qu~ ¡' aJ mis: 11 refte 

. ftHlement~ direqu·ilJen aquelques ,ns defqutls le 
preftnt del' Indicarif 6ft agtz. dlffi¡,ile a {6rmer AU TI

g"rd de1'lnfi»irif, comme; Obcdefcer f"it obe
defco! Traduzir, Traduzgo, qu; aaupajJépA'" 
f/lit traduxe: Ponerfaitpongo: Cozer,cuez" 
go 6' cuego: Agraderce.r, agradezco, ~e· 
gir, rijo. Fingir" fingo: Coger fait COJO ~ 
,bAngeMJt " 'T~ÍI d,rnim J, gen j • ¡u,,"fe del' o. ., ()ler. 
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Oler ¡a¡/huelo, en r Adi6uftant l' h ,ala diferente 
de Velo ,qu;eft Indicati! deVe1ar: Hollar fa;' 
huello: Entéder,p,ed vni, & ditentiédo,cSme 
'VDIU ilUez.. veu ,y ded IU, & aufti plu(ztllrs autres,com-
11le, Heder, hiedo: Hender, hiendo: Ei1cen~ 
der, enciendo, &c. ' 

Des verbes Imperfonnels. 

IlJ ti qttelques urbes quj (e doiurnt nqmme,lm:: 
perfonnels,d' 4Uf ¡ene qu' ils ne fe ,,,uuent qu' eH la t10;

fie(me..p,,{onne, comm, fine: Conuenir, impor
tar, penenefcer, aconrefcer, p]azer ,peCar) 
& amm (ef1lbla bln, de{qruls on "fe ainfl. 
A mimeCllnuiene, ílmecon,,;ent. 
N <.> t e ~m porta a ti, ¡L nI f' importe p.1J. 
A 1 uaffllcnene[ce, il appaf-(itnt J fean. 
Acóte[ce a muchos, iladuienta plufietlrs. . '\ 
A todos nospefa de no," fommestolU marru 

tu mal, de to"mal. 
rl (t trotluent ~u¡i bien ~ pIar;" que 'les Imp,r~ 

fonnels Latins, comme: 
Muchas cofas acomeCc:en non penradas. 

Pi-ufietlr1 clJofes Itduimnmt fans r penfeT. 
No me importrauan nada e1l:as cofas: Cel 

(bofes la J1e tia 'itlpm ~¡ent e1l ricn. 

~ 3 Des 
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17 4 Grammtlir~ €!Pagnolle. 

Des Gerondifs~ 

Les E[pag1Jols ,,' onl qu' vn GlTondif jimple t"min; 
",~o,cArd,sau'resilsen .,{enl4Ile, rlnfinitif, en! 
~tlIOUJltlnt l4 p,micule a, qu; jignifie pour ~ & ce/a 
s'tntend ¿el ,,,6es , .. ; ~g"ifienl mlluuement ou replls 
lommeeftar, yr, venir. Exemples. 
No eíleys a hablar de mi; Ne{oJet. pAS ti parler 

de filO,. :-

'o vengo adezir mi paref~cri je v;,,, ,our dire 
monadu;,. 

'Vamos a morir por la- fe de Chriíl:o; allo", 
m'IIT;r,ollr " [O] de JefUl ehr;'. 

. !lgtIt 411 (lmntli! ando, &elu] de ltl premie" 
tln;ugtli{OII/e forlJllr¡c d, I'Infinit;f J ,bA"glanl ar en 
ando"otllme amar. amando, eItar, efiando, 
&c. eelu} de ¡., (e&ond,&banger a er en iendo,com
me1eer. Ieyédo, entender,entendiendo,&e. 
Po,., le ,ega,~ de 14 ,roi!,.,(me il cbAlIgera le feul r, en 
cndo J ,omme oyr , oyendo. dezir , diziendo, 
venir, viniendo, maú ji fauI "endre garde qu' en 
plufieursl'equi eft ,ti la penulei,¡",e de l'lnftn;tiffi 
,b4n~e eJl i,4U Gerondi[,comme vaJU pOJe%. que dezir 
fait diziendo t &- nlln pas deúendo, venir fait 
veniendo, & viniendo, dont ce dernier eft plus 
¡reiHlnt. Cemir ) fintiendo, corregir, .corrí. 

glendo, 
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Grammaire 8[pagnol/e. 17; 
giendo, morir fair muriendo ,cb""gealf' 1'0 en 
u. Ledil Gtrondlf s' vfe AUtC la parti,ule en , & {lInI 

icelle, & denoteiudifm 'lIt1Jent tous lIS troü trmps: a 
ffauoir le Pre(ent, le PaRe P4'falt, & le Fueu, J ee qui 
{e cognoift par leverbequiluJ eft aaitJint. Exempledll 
p"rsé. En diziendo el1as paiabras todos fe le
Uólntaron. En ¡¡i(-ml {es paroles tONsfeleuerent. 
En .llama~do a la puerta luego falimos to
dos: EnappeUanr ala porte, nous fortifmes ¡"comi' 
nent 101U.Du Ftltur. Yo yre en acabando de co. 
rner: ¡'irllJtout ilufSi tofo que ¡'aura y difné. Et fans 
la particule en: Tu vas comiendo por la calle, 
y poltroneando; tu vas mangwlt pAr la fUe, & 
pollro"if~nt ou eaJnwldant. Yo efioy trabajando. 
y tu te eilas holgando. 11 traHalle. & tu ne ¡.tú 
rim! Ces deus derniers exemples (ont dJ4 temps Pre{ent, 
& s' en pONrrQ;t alleguer 4fsez.. d'aulres,(s ~efoin efioi:. 
IIJAil il [Uffi14 de ng'lOiftre de quel remps ep le M

"e ,.d;oinr au Gtrolldif. 
11 tfi him ~ Hom ) que les E{p4gnols vfent qUlfji 

rotlfiolm dN Gmmaif, pour qfulql4e l'e,be OH temps 
que "foir, en 1 IIIdioflflllnt ef1:ar, tonlme pour dire, ie 
di(ne, IU fe mfll]HeS, il tf'rit : ils difent: Ef1:oy CO

miendo, tu teeHas burlando, eita e[criuien4 

do: re ájfoe, IU te mocqueJ, Heferir. yo eflaua ce
nando, tu eftauas durmiendo, el eflauaha
blando: ie JOIIPoil, r,. aormois,it parloil, & aiNfi ¡, 
IOUS/ts "litres. 

H 4 De 
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DesJ?articipes. 

lis partieipes ont ltllrs genres, {lgnification. & 
temps, ,,¡"ft que les Llftins ,a !fauQ¡, le pre{int , ,om-
1111: amante; efcriuiente ; oyente, fíruiencc ; 
crer~iente; menguante; paciente; t<:niente. 
conofciente; & Autrtl femblabltl t"mirstz.. e" te, 
11 11 lieu de(queIHjuelqMes. fou ¡; met le VeTbeA f4ecl' "," 
riele BU P TQnom,el,& ¡HelAti! quej &flmml, el que 
J ma ~ el que efcriue: el que oye,&c. Le. EI,,,,;
úpes dll preterir r, ttrmi"ent In do, & fe {01ment 

. u ux ddapmmm & troifiefme conillgAifon ddbl .. 
finiri!. ,hangeant re" dOJ eomme, amar, amado: 
oyr, oydo: reñir, reñido. M4U eeu" dela fecrmde 
ehangtnt ~a flUabe er J en ido, ,omme faber , fabi
do : querer, querido, &~. 

III en a quelqueS"VNS e""ptn: .. d6 ceflereiglt ,com· 
me fuelto,de [oltar: muerto de morir: hecho 
de hazer: dicho de dezir: puefio de poner: ef
crito deefcriuir:buelto de boluer: cubierto de 
cubrir: -confufo d~ confundir: defpicrto de 
defpcrtar I abierto de abrir, & vifto de ver; 
Pour leregard du Ftltur, il s'v re pllr ,irúJlocutiorl auec 
" 'Ptrhe fer, ,ommm, : El que 1\a de fer am3do : 
"lu1 qui {tri" ou qui do;t eftre 4imé. El que ha de 
fc:r muerto: "lu] qui dD;t eJlre mOTt ,OU qui dOit 

- tllourir. 
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Grammaire 8JjagnoOe. 177 
Pnollrir. suffra,;uflIues ¡Cl¡ ce qtl~ 110116 allom 4;1 des p¡fr~ 
tie$de,litJabl~s, YfnOnt4ux "utTth 

be l'Aduerbe. 

L' Adue,be efivnepllrtie d' orai[on,14qfltlle fe ioi"t 
toufiotlrs auec lt verbe pour ftgt#fier temps. ¡ietl. qU4· 
lité, nombre, quantiré,4firmlttion, & pltlfieurs autm 
Itccidens, quj fe cognl1iftront pAr 14 compl1fition des 
mtfFlm adutTbes ),defquels n 11111 m~lIrollt la plufPart J 

6- premjeT,ment~ 

Des Aduerbes dil temps. 

Oy , AuiollTd' hu), ayer) hitr ~ ólnte ayer, ¿euan, 
hier, 

'Mañana, por la m2Í1ana. demam all mati". 
Tarde,.tard, por la tarde,.le ¡Oir, ouau fair.: 
Temprano, debonnebef#e • 
.Agora, ~ ces1e beure. 
Peco tiempo ha, ¡In) apMLongrempJ'.' 
Poco, n'ltguerel. Dcfpues, depuil. 
Alguna vez, qullquesfoll. Amenudo, foulleó,; 

{qt4l1enrefois. 
En algun tiempo,. illlrtf~ir, vn temp'S fllt~ 
Muchos días ha J' il J a plupeurs ¡aUfS. 
Mu,b~ vczes" plu flellrs foil. 

- ._-- --- . , H S Quando; 
- . 
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178 Grtlmmaire EJPagnolle. 
Quando. Quand. 

Mucho ha, ii J a long temp;. 
Entonces, IIlors. En aquella fazon, en ce tempS 

l:l. 
'Al prefeJ)te, flgnifie quelquesfois, pour 1m, (onmu: 

efiaua al preiente-en aguella ciudad: ¡/ 
ejloit p014r lo,s, QU, il J attcit potlr 11m en ;celle 
citi. 

E ncre tanto, enefie comedio ¡ en ces entref"i-
tIS, te penda"t. 

Halla que, ;u(ques d (t que. 
Mientras, pendanrque. . 
Por adelante, de aqni adelante, en lo veni~ 

de ro, t1 Apres, 'iey en "U4m, ~ l'aduenir. 
Defde entonces. Dés lorl. 
defde agora, dts ti prcfent. 
Ilunca jamais, ¡"maú. 
aun, tncorts. 
con tino, tonrinuellement. 
de contiuo, d'ordilJaire, tlJujiQlm. 
luego, encontinente. ;ncont;ntllt. 
aldhora,Jl'beu,e. ya, deJia. 
jamas, iam4~. 
fiempre, fiempre jamas» toufiours ~ toufiours 

maÍl. 
para fiempre jamais, 
dende agora, 
dende entonces, 

\ r. • 
a t6u,IOU'S mASS. 

dh ¡f prefem. 
désim. 

halla 
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Gra,nmaire EJPagHo/le. 179 
hafta quando, ¡u{qlm a qUAnd. 
haila tanto, ;*(qU'4 taNt. 
defde que, dés '114e. 
de ay adelante, de 14 tnaU4nt. 
de[pues aca, depuisenf'" 
a eilaparre, enfA. . 
a des hora, al'improuiPd 
de c1qui a vn rato, d'i" A vn pell. 
cada di a, ,b/t&uD ;our. 
cada hora, cada rato, ¡utlute heure, ~ tout eoup. 

d ' ' ca a momento, "cbaque momento 
quando quier~, a quelqu, heure quuefoit. 
ante ou antes, atllArlt. 
den antes, aupa14uant. 

CtJl4duITbe cada,(e ;oi"t Allfti bienau nom eOrllme 
tlU verge, &'[e dir cada vno , ,ha,un; cada hom
bre, ,baque hsmmt, cada qual con fu ygual. 
,IJaeun auee ron [emblable. 

Luego fe mmue au~; elt 14 Con;o"aion • & 10rs il 
(tgnifie, doneques. ) 

Defde & dende,[oflt Auji bien Aduervesdu lieN 
~lIe du ttmps , 'omrne: defde aqui alli ay tres le
guas, lie, lA il J 4 tTlúlieues : ante poco & mu
cho, n' ejI.cns iDi",s 11 d' autres particules, ebange"t de 
tlAture ) ,~" anteeft 4141; Prep..0fttion, & poco & ' 
mucho font Jtdl4e,/¡es de qrunt;tt, tlU de ctmpA-
~4j{on. 

~~~~nl, jama$, ,npell folluent affiT11flltit ,ains 
~-_ o o o. - ,. H ~ J 1uaji 
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180 Grammaire ElPagno//e. 
quafi touflours"eg4tif,rai(im pourquoJ il fe mmra e"
&ore auu les ~duerbes de la negation. 

A efu parte, commei De tres años a eLla par
te, depuú mú an~ en fil. . 

Des Aduerbes dulietz. 
A quiJ h',. ay, aUi,.l~. de aql1i. d";". 
de ay .. de alli,dela. 
por a'qui, pAr icl- por ay, por alli, p.tr [", 
aca, def4, alb, tá. 3culla,illec, par del.:. 
de aca, de dtf4. de alla, de aculla, de par del~. 
por aca, pI" defd. por alla, par acu !la) p41 di /a. 
lexos, 'lIin. dentro, dedans, fuera, dehon 
~ dentro, 4" ded4nJ. a fuera> au ¿e}lors. 
do, ado, adonde, do~.de, 014. 
de do , de donde, a'ou, 
por dóde,paT DU, ay ~lbaxo,aClllla ab.l xo,/a /ia4. 
acaabaxo, f4bal.háziao hacia, vers. 
arriba, de fu rOl enhlfut. deyufo, abHo, en ~,íJ. 
2trds, en a,r.er., 
do quiera, ado quiera, donde quiera-, en qllel-. 

que lieu 1'1t. 
aquende, de J'f4. allend~, outU,áf el.l/,_ 
de otra parte J d autre-p4rt. 
por otra parte, d'4utre cof/l. 
en otra parte. 4f,lt,epart. 

~ o.~ra panea ~~ lI~t~ ~ r~fll. 
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II ferA b9n ilJ de "oter que ces premim aduetbes du 

lié" J a {fa";r aqui, ay allí, & aca alla) aculla, 
s' attribuent 4 diuers temps (7 per(lmnes, (ftfUqj, aqui. 
& aca, a l .. premiem.c"efl ~ direltu [ieuao" eft la p~r· 
{¡mnequiparle: ay & alla,(édommlt a IAfeColfde.& 
alli & aculla. fe ;oig'It/'lf A vn tim lieu) oU ep vu, 
autre per{o/1l1e; aqui ay) &aJ1i [Inls p.trricuJes, fig
nifient qfl;eltlde O" repgs en vn l¡tU , & auee tes partí'
Cl41es l/les den9tent tHouuemenl da lieH. 

Exemple. 
V. m. me'efcrille que rtolum'efiriuer.,que-

yo le eCcriua,fi dl:;; aquí ;e vou& e[criue Ji vuf1l'e 
fu hermano dt! lo qual [7m efl ¡cr, tiequoJ ;e 
efl: :-y efpárado, creyen- [";4 efionne, CTOJant 
do qucc fiuuieffe ay mas qu'il fllft par dela U J a 
de' féís días ha, porque p/w.de fixiou7s: car O" 
de Roma me e[crilllc- m"a· ef.tir de Rome 
ron, que auiaefiado allí qu'il ano;: tptla deu:c 
do, dias efperádo com- iours,atttndant com
pañia, El fe partio de pagnie.IJ parlitd'ig 1~ 
agui a los quinze de 1'j.deMII},&neffal 
M<lyo, y no fe íi hól de ptU /il doit reueni, 
boluer aca prefio: tam. bien tofl par defa. le 
bié meda muchapena, [ttu~u!.! forre" pein" 
el no oyr cera chica ni den O/tll' aucune clJD~ 
grade del, que fi por ay qui foit de 111.1: qu,s'il 
paífare algtln~ dela '01: ¡affe par 111 quelqu''11J 

, - - -- t~rue.~ 
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te,ruegoa v. m.leenca- delttCourt,ievomprie 
m ine por aqui,para que dei'addrejJer par ie], 
fepamos íi por allí plf- ajinquc ntJ/14 ff4cbions 
fó, por dondepalfaron s'i/aptljféparlttfJllles 
los otros. 4tltres ont paJI J. 
~4nt a ces ¡fIltreS, aea , alla • aculla, 4Ute les 

prepofttíons, its {ont q1u(t [embl.fúles I exceplé que l' o,. 
parlepttlSgmeYálement parieeu "que par les premiers 
comme {i VIS lJommc renco11!foit vn "urre , & qu'illuJ 
vouluft denMnder, ce qu' ji fait en ces quartiers ou Ule 
fen&ontre: il dir4. ~le hazer v.m, por aca ; que 
f"ites "OIU par def4 : 6- ne (era (t pr~premen( di! por 

, aquí, p"r i". Item AlI.t eíluue el otra dja, y no 
vi a v. m. le fU6 par delal'4utre ;our , 6' Ji ;e nno", 
"eis point. 

- ltem. 
N o fe fi haura pafTa. le ne !fal ti mon [rere 

do por alla mi herma aura pA.Dé par dela , il 
no: va fe dllca para al· $' elll1á de;" & del'" Vá

la vagamundo , y el gahontl, & ( 4Utre iou,;l 
otro dia efiuuo aculla fut 'a has , plus de mÍl 
a.b~xo , mas de tres beuw. 
horas. 

La 011 il fe peuf 'o;r que alla Ji reJm a la perfonne 
tf qui l' on pll11e, atl1){e peuf rapP'7ter "vne fiem de 
lilquelle ~n parle , ,'efta ¿¡re, all lieu 011 elleep J tnáÍl 

aculla. s' tntend'4 JilllemeNt du líeu,fa"s denom au-; 
~~",per{o~"e¡ ~ fi"O) ~lf'~ ~~"pr~~~~, g4~~~! 

~11. 
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JI J a quelques adutrbes dtl temps,qui {eprennent 

"uPi pflUr aduerbes d,dieu, comme [ont, de aqui a' 
delante, d'jq In au~nt,de ay adelante, dfla en 
Auant. erJ outre. 

Ces 4duerbes aquende & allende, font peu en 
'lJfagt, a ,,,ufe de leu1ICntiqu;te, & au lieJl a'¡ceux {e 
premu1Jt defta parte, & del otra parte, ou de 
aquella parte: allt: nde,e~ toutesfoisbien pItes pra
lfiqfl/ pour {lgnifier oum & d' atlantltge I commt al. 
lende defto, outre UCJ, & vaut autant q14e, de 
mas defto.lls {om af4¡ti Prcp9fitions, car ii fetrou-
1ft en des li.urts ancims aquende el mar, dCfa 14 
111m allende el rioJ de de/a la riNitre. 

Aduerbes du nombre. 

Les ..tduubes du nombre "e [ont autre ch(){e qll~ ¡tS 
noms 1It1me,aIlX, Adiouftaltt vez 4 f vnitl. & vezcs 
~ la pltualite, ,omme: 
Vnavez, 
dos vezes, 
tres vezes, 
quatro vezes, 
cincovezes, 
feys vezes, 
Veynte vez.es, 
veyntc y vna vez, 

vnefaú. 
deuxf~ú •. 
troil foit. 
quatrefoú. 
cinrfoú. 
fix foil. 
vingtfoú. 
,ingt 6' vne foú; 
. ~reytl~ 
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184 Grammaire €fptlgno/lf. 
treyuta vezes, trente/ou. 
quarenta vezes ~ qUaT"ntefoi,. 
cien vezes, Wit fou. 
mil vezes, miDe foú,. 
cien mil vezes, cent miflefoiJ. 

B t ainp de tout le reft e ¡ti [gues "l'i1Jfin;',en prt'n4flt 
comme dit eft les nombres, de{qtfels{epourronf Allffi 

formerqllcl.¡tus adue7ó.s.[an'7 adiollfteT vez nJ ve
Zes,(971JT1It [out de dos en dos, de tres en tres, 
de gUltrO tn quatro,.qf4i !ont .tt!ueróesd' ordre , 
COInHIC qfli airoit, yan de dos en dos, Us Tlont dfUX 

ti de"Ux,t7oú a troú,quatre ¡( q.U·lttu:ce qll; s' entend en 
forme ilZ/Jeren ordre, maúvno a vno,dos ~ dos, 
tres a tres, q Ultro a guatro ,fe deuroienl enten
are &lmmededeuxpATtiescontraires &- oppo[cesr'vne 
ti l' alme, 'Orn1111' qui diro;t, vn contre17n, deux contr, 
IÚUX) tr~H ,ontre IToú,quatre ,omre quat,e: & [an
tos a tantOS,,,,eUI diT', /Jut~t d' vn (flJI'I que d'/Jurre. 

Exemples. 
Vamos tres a tr,es. AUons nDUS bAttre troi4 

a tamos a tantos a COntTet70U. OlU·Ulant de 
reñir, que me con- partqued'autTl,fjuej'en. 
temo deHo. {uúd'""ord. 

Et ne [era plU ~ien dit, vamos de dos en dos; 
tltI de tres en tres, de vno en vno,qlliJont "duer 
1m de r mi", mll"" die eJl~ 011 PO"' le mo;m ¡¡rHans 
~ l'llrdre. r ,- - .. ' --' 
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Gralnmaire EJPagno/le. 18'5 
. Aduerbes de qHAnti'¡. 

Mucho, 6eall.coup, moult. poco, pe". . 
lUuy mucho, tres-bien (nolll ne difons pM tri FTAn. 
f~~, tres-b~a"coup. 
muy poco. {ort peu, ou tm.peN. \ 
v n poco, poquito, fin peu ,)'n 6ien petl. 
muy poquito,foTtpetl. 
affaz, harto, /tOe%. , (uffi{ammenl. 
harra poco, a.Df ~ peu. 
demafiado, t"p, p4r ,xcfs,exceJiufment: 
de masdeflo, flllm ce) d'aullntage. 
al pie de cie nto, bien cent, 011 e"uiToMent. 
al pie de mlJ, bitn miOe. 
mucho mas, beaucoup plUl, 
poco trias, peft plUl. 
demafiadatnenre, tXeefiufment , dermt{memellt~ 
fin medida1dem~(urérmnt)fans me{ure. 
tanto quanto, aNtant qu,. 
tan qllan, aut.mt Q/41. . 

abundantemente & abundofamente a 4~on'" 
damment .~ ¡oi{on. 

en :1bondancia, en abondlltlce. 
a montones, ~ moneea",,) tas, 

Ces Adtlt,rbtJ} tanto & guamo,s' Ad;,ign~ntt/1l1· 
fi OU1S 414 verbe &' at4 fubftanrif: maü tan Cf gU3J.:l , 

fe mettem deuanlle 1Jflm adieilif, fU vn- aNtre arJ-
"erbe. " , 

) Exem-
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186 Grammaírt Efpagnolle. 
.. Extl1lples. 

Y<:'tegotan buenos J'tl."fd'auf!iúonJamú. 
am 19os como vos , y que 'I'1JU4 & d' auffi vo71 

tan buena renta. reueml. 
O quan m~llo ha- O que voUJ VOU4 ,om· 

zeis conmigo,y quan poru7.. 11/Al etl mo miroit 
bien lo he hecho yo & que te me fuis bim 
con vos. (ol~poTlé.tu vofhe. 

Quanto hago todo TotU ce que ief .. yep 
~ en vano. pOt4rneant. 

Tanto me direis,que YONS m'm dire'{tant . 
10 creere· IJueitle CTuj'AJ. 

Tanto quanto me Torlt ce que l'OUl me 
dixerdes hare. dim., ¡, le feraJ. 

No tengo tanto di- le Tiay pas tantd'a,· 
nero como vos. gent que Vous. 

BIJ W txtmples eJ deffUl J il fe vo;t qu, tanto & 
tanfl.(nifitrl',r. &auffi :quiontlAmefmeforce que, 
tll"t OtUHt .. "t; CIImme il {e Fer, .. e"eor e" ces fui" .. "s, 
t{quels ¡ls font mis de"allt ¡es nams IIdieélifs 01& parti
c;pes , & autres .dul7IJes ~ milis non deuant le verbe, 
&omme. 

Cantaua tan dulc~
méte, hizo 10 ran labia 
mente y tan bien, que 
no podia [er mejor. 

Es tan amado,ran fa· 
uorecido.tan querido,. 

11 ,b,mto;t (s dOllct
"ut/t, jJ le pt fi fllg,mét 
& {I bien, q u' il tU p~lI· 
110;' eftre TlIieu% . 

Ji e~ fam ai",e, ta,,' 
fatlorifé)p bim VOlllll,(:t 

y ran 
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_GrlJmmaire Efpagtlo/le. 187 
y ta deífeado de todos, t:mr defirt de IOU6, qu'ál 
que no ay hombre ny a hotmlle plus beu. 
mas dichofo que ej. reux que LUJ. 

Es tan hermofa, Elleeft jiúelle,{I iolie, 
tan linda, tan galana, ji mig,/onne,(¡ vmueufo, 
tan virruofa , tan bien Ji bim eomplexionnée ~ 
acódicionada,que tie- qu'tLle a peu dt (em¡'la
ne pocas que fe le y. bies, 014 qui tUJ foimt 
gualen. t{g.les. ~ 

Ces trois Itducr{,es, mas, 1n u y) & mucho, (er
"ent tluee les noms pofitif a former les cotlJparatifs ) 6-
lors ils ront aduerbes de compar"¡{lm , en a"gmentA'" 
14 lJr4Alité) comme, trille, mas uifie, 'rifle ,p1141 
'rifle: bueno, muy bueno, bon,fortbon. 

Mucho ,ferl atuomparatif & {uperlaltf, & fig
bifiequtlquesfoú, "op,qu¡,,,d ¡teft ;0;'" aU "om Adi,
mf: mil'''', Es mucho grande. ji eft trop grand: 
'liT pgur (rgnifier "eAuco", (;e djl en augmentAnlllI 
qua lité) ;1 ftlut di,e muy ,onlme: Efta damAes 
muy hermofa, Ctfle dame eft fort !Jelle. 

~lquefo;s /tuli ron io;n, de(lx de{dits "duerl1es 
'm{em!Jle,pollr mieux t>:pr;mer vn (uperlatif, 011 pOllr 
redoubler d' aUAntage le compa,,,,if, &Orllme: 

Mu y mas grande, be4"'Clappllls gr4nd~ mucho 
mas trifl:e, úeau(oup plUf trifte. 

Y,i/a ce qt4; efl de 111 form4tion reguliere des eo m
p4ratifs J de quol nI s· e/l4nt point parlé In trAiBant 
des n,ms, tU] fertl fuffif4nt pour kmonp,r. lIJen " 

quel. 
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> 18& Grammaire 8fpagnolle. 
lJuelquesvnsirreguliers.come mejor, peor ,mayor, 
menor,de bueno~malo, grande, pequeño,1ui 

~ 10m pojit;f,· -
Les fupetlatifs ne pre"n!nt poim d' aduerhes ti) d' a N" 

tres paui&ules, aiNS {uiunlr la {"me lfaljennt: 'iJs ont 
t~utesf,ü mú djue,{espns, AJfauoir:ílimo, limo, 
él' errimo ,&omme, bonifIimo ,fantiffimo, di
ficilimo, fimilimo, accerrimo, vberrirno. 

Aduerlm de qUAUtl. 
Bien, buenamente, Rim, bonnement. 
mal, malamente, ma/,mAlemenr, mauNA¡-
ofodamente, hardiment. ([eme,.t. 
atreuidamente, aud.t"eu!emtnt. 
hermofamente, ;o/imel.& debelle flffo,,, 
dulcemente, doucemenr. 
donofameme , pltti[amment. 
prudentemente, prudemmmt. 
fabíamente • fa,gement. 
fuertemente, forf, & cot4rl'gu.¡{munt• 
elegantemente, élegammmt. 
liber.ilmente) liúer.llement. 
ligeramente. legeremenr. 
dichofamente. lmmu[emmt. 
gentilmente, gmti1lJmt. 
facil menee, faeilmu",. 
difficilmente" difficilemrn,t. 
adrede, '''pus 2 'xpre!fmwrf. 

linda' 
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Grammaire Efpagnolle. 189 
lindamente ,¡oliment. 
pulidamente, .netttment .. 
delicadamente, 4eliclltement. 
locamente, f9l1ament. 
a fabiendas, Ae[c;ent ,fciemment. 

El 4irlJi pluJieurs Autm qai fe term;nero1lt quafi tOIM 
en mente. eftAnsformet des noms, comme, rabia .. 
mente de fabio, &c. a rOla lt[que/s fe ptut ddiou
per "fte Aurre Aduerhe ,muy. pou, flgnjfitr augmen
'4r;9~ de qualité ) comme; muy fabjameme,fort 
f4gemem, Út. 

On trotlae (o"uent en tIC Wllpofition deux de &es .td
rurbes f1IU defuite , dont le premier fe ,et1an,be de 
deux fyllAbes ,,¡tieres, comme ; fabia y difcreta
mente, potlrdi,e fabiamc:nte y dlfcretamence, 
,é fllf/it que le dtmie, [011 entiefement exprimí. 

Jiduerbes de negAtion. 
No, ni, ni aun, 
aun no, no aun, 
n~ menos, tampoco, 
nI tampoco, 
~ada, no nada J 

Jamas, nunca, 
en ninguna manera. 

antes, mss antes; 
no fo1am~ntc , 

Non, ni, ni mefmes: 
n9n ""ores, ,as en",u. 
nJ moins • tlu!; pell. 
") AU!; peu. 
ri", , ,im que foit. 
;amaÍl. 
JJ"Uemene, en fafonqu,z. 

conque. 
Ains, mAÍI plufMi. 
tvm {eulfmmt. 
- - L'Adlml, 
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190 Grammaire 8{pPlgnolle. 
L' Ilduerúe no efl rot4(¡ours nrg.:¡ ,¡./oir {tul e't AC

Imnpaig"'" I .UIIX iJcs,uiomn' ilffi 11 mI pAs:de(rn < 

:L' qrlJ! nada, & llon ada ) fi¿; tlifie fue l t fÍl chofe; 
tampoco, & ni tampoco font ¡emblable , ),1' 

m as) & nunca jílOlas ,[ont too t VIJ. Menos eft 
;c! flmple negation, qui $' txpliqtle en Franfoil, en Ad
¡cuftant encores ; & fe mlllut commrlntment 's ;tlftr
rog,uiom, Exemple; Tienes dinero ~ no ; y vefli
dost menos. y de comer?menos ;qu; veut dim 
liS tud' argent ~ non i & des h .. bit s ? meor moins : & . ..1 
manger ? encor moiru: '" qUD] fe pe"t Auji ad;DU~tr 14 
negar;ue ni; comme no tengo dineros. ni ro e
nos veftidos: Mais quand taparr;ctllc que J1¡cm 
"prts,alors il eft aduervt comparAt;f, & non pas ne
gati!:&omme, yo tengo menos q tle tu, a' aJ meins 
'lat t",: No nada, fo tTOU/4e {eplfrémmt inte rpofant 
,nt Aut" dimon, commc; no quiero nada, ;e IIe 
"eu ,ien: & iltljfi ,onio;nl, comme, no nada quie
ro; ~e qui ne ebilnge point la figniftcAtitm. 

Adlltr'es ilffirnw;fs. 
Si , " 
tambien~ 
Ji cierto , 
Ji por cierto, 
1i dcnrdad. 
por cierto, 
porvcrdad, 

OUJo 
lZufli. 
,uy ,erta¡~emeJIt. 
'U! pour ur' .. in. 
tJU] en perit;. 
pourcertain. r;, 
l'e,¡tdlemenr. . 

porque 
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· Gra111maire Blfagnolle. 191 
p~rqlle n o ~ jNiU1 1j 1IOllJO¡¡? 

C1ertaOleJlte. ,ertaillcmmt. 
affi es, fin duda, il eji"in{i,faus ¿QUIt. 
al1len, il e(l "T':l. 

conuiene a faber, ,'efl ;'!rallo;r. 
Otrofi, fe ll1 bldblernelJt ,,,u~i. 
anfi es, \ iLc(l ainfi. 
q lIien duda? qui en drJute; 
a ofadas, lJilrdimeHr"ertainetntnt. 
de veras, dcvTay, J bon efcient, v'''Jement. 

Cefle fllfun d' affirmn par VrJe Hegatiue tn forme 
d'interrogatiotl e11 fort ;o/ie,comme Ji on demandoit-" 

- 'llul qtht1, vendrcys m anana ~ ii rc(]JOt~dro¡1 fort 
'bie"a propos, porque no? qui feroit affirmer aUI¡¡nt 
que s'il difoir oUJ. 

A ,eft adflcrbeveras ) relPond de brulas, quint 
fomhle ptU ejlreaulTemmt aduerbe,ne fe tTltlu;J, po;n, 
tntre ¡es negatift. m&01 qU'il{8it ,ontraire Ó' priuatif 
de (414tr!, m"ü pflur m;eHxdire, ils 10m rellftifs oppo.. 
fe%.. & contra;,es, & lors tomles deu" fe tTouuaHS en .. 
femble, pmJ",t la naturl ¡j'il4ueTbe , {omm' il fe peut 
'o;r ""eprolllrbe. 

De burlas ni de veras, con.,m feñor no par~ 
tas peras. padell, ny.úone(cienttn, P4,t;,po;'I1.. 
tlHte tonftignellT. C'eft a diTt, q,li1 "efAut r¡en "uo;r 
4 demeJlet oU partAger ""t, ¡,n feignlllT t 011 lutre plll4 
gT4nd que f9J. 
~ Ote;..;'1 rn Pll/fa", J q utpl"fi'urs fe tTlmpmt tIJ 

1'4",pr;01l 
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191" Gr ammaire 8/}agnoUe. 
l'a'teption 'dew deu" aduerbes, tambien & tam
poco, d' 4UrA.t que tout deNx s' exprimenr en FranfoÍl 
pa7 ,e lIZor , auJI'''8 con{ltler-cn'l pdJ qu'il faut Jlfe, de 
tambien"url'a¡prmatiue, & de tampoco, pour 
loe negatiue, car de fA;t ,penJant dir, en lfP4gnoJ , n} 
mOl aufú • ils di!e"t ni yo tambien, au litu de dire 
ni yo tampoco,l1u fimplemem; yo tampoco,qui 
1ft pllU deg4tJr, fAnS J lidioufler lap.lTli&ule ni. 

Adflerbes de deji,er. 
O~ala. mot Arabie, qu;s'au,mm,de 4 toU4 1,1 

temps de l'Optar;!. &- fig nifie ilutant .q"~ ces formeS 
{uiuantes. 
Pleg~ a Dios. Plaife ~ vieH. 
Pluguieífe a Dios, Pleap A Dieu. 
Pluguiera a Dios, f!.!!.il eafl pled Diéu. 
Q..uiera Dios, Dieu vueille. 

Mauledit Oxala, re met fimplement fans] adil1N; 
fle,ta pArt;cule que, l .. qutlLe les AUt1fS formes reqflie· 
1ent. Q.!!,ant a t'J!{age de m adUérbes. il s' efl .vcu és 
"niugaifons des verbes. ' 

O fi, O ji. 
Anfi fueiTe, Qiai"fi ¡14ft, 2!l.il !uft .. ¡"fl· 

Ád"lrhes d' Atlmontflt't. 

Ea, vaya, 

~ pues ,ora pues, 
, 

ll; dl1mqUtf " aille dot1l ... 
quesfoit. , 

Ó' l. tló,~ues JOf d'Ó&qtltJ. 
oraíus, 
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Grammaire EIP40rn1o!/e. 191 
Ora rus, fus, "(IU. [IU. 
ara fus ¡IU do,.,qutl. 
acaba y1 de{peebe, l.iJt''',,~ -
ac.aoe I1I~S ya , tlelP"b" .. ,J.;{'''~ J" 

... ~un6tI4t: demonflr". 
He aqui, veys aqUl, V~i&!. 
ves al Ji • l/oi/II. 
he lo .1q ui. le voit.,. 
he lo allí, ¡e,oH". I • 

cataldo aqui, "oJe%.le~.,~ 
cat.aldo ay, "oJe:.leJ~. 

Aduer6ts de ·1'6rdre. 
Prim~ramente. p,emitrtmt"r~ 
pr: n':lpalmente, pri"cip.le11ltnt • . 
qllanto a lo primero qUA'" Aupremi"-
f or ad~ lante , en lo pOU1 l' Adu,ui, , .1' ¡Ji/ui:. 

vemdero. nir. 
de aqu~ adelantel lid e",u4t,d'orefmlll4~ 
de ay adelante, de la elS AIIAnt, 
de :llIi adelanre, de /. en ._411'. 
derpues qefio, .pm &te,. 
allende defto.. ,u,reetcT' 
de mas delto, tl' "u.cnuge, ti' "6,,,dÁ,,t; 
de t1 UCllO, dlmbef tU ,.ouu,.u. 
Otra vez, ' ''''0' ,n, ¡,is. 
alguna vez, quelqllefois. 
a VC'l.CS, . . par fois,defo;s. A"t"~ 
aHin, final mente, • lA fi",fin~lemtn', . 

[ .... partl-
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194 Grllmmllire Efpdgnollt. 
pa'.tlcularmeme. 141tillllit ",tllrJt. 

detpues,defpue¡ aca, d'PII;', dtp"Íd In fll. 
derquc. .,s q"'. 
al cabo, al io, Inftn, 41. fin • 
.tc ~y. ~, la. 
entre tanto. "p,,,cl.,,,. 
a la poílre, ,U .. fin. 
de tras. dm'i", J .p"I. 
IccD, lttm" n ,'pres. 

Adtu,I,1 "'lIi~/fs. 
- ,c loijir De efpacio. 

poco apoco, 
pa([o, paffito, 
cwcdo, quc~ito. 
apenas, 
• malas pena .. 
caG, 
a plazer. 
calla, callando, 
.auandi~. 

t ,,/) r. pm, (Clmln,. 
lOU t f; ~leilf;nt. tout J6fj~ 
10"( (t¡. coyetJMl1 q 

Apeillt. 
• g,.,,1I pcm 
'Irufo, preJiJlu> ' 
~ plap',. 
I!mt,"¡¡t ,fA.' dirt "",. 
¡", beUement. toll' d,.' 
m'lmt,talf"~ , 

, M.Irhs¿,doll,er. 
~~ p,.r e/lre. 
a cafo, • tAS, pAr AUitllflt~ 
por ycntur.t. pAr "tI,""t.,,_ 
puede: fer. ,ellt 1ft',. 

, P,ltll."",¡"rm,ger. 
'~aque. ""fU"'f1Ulll~,.f I .,', porque , 

I 
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GrlJmmairt Efpttgnolle. '95 
porque I por que fa- ,,"r'1u~!p""ql"ll, r. 

zonf fln! - ~ 
por que caura I p~u, quellu4afí? 
como! porque no I eonnlle",l "twq"tlJ "~,,t 
que? a que no! 'luoJI qllInO. ~ Non d,,, ! 
aque propofito? d quelpro,ol t 
por velltura ~ p4r 4#4ntU1l I ~ 

La ptlrlicu[, no efl~nf ;tI;Nt' ~,." l' ¡,,"mz41lt,. lA 
[oree de de",,,,,deT , e"'01 que {qIJ propr, {oil de nier .. 
eomm,. yrcys mañana: no ? POIII ir,t.. demAin,"" 
pM? allacomere: nOl{ie ,-¡{n"II1-lA. nonpMl 

Adutrúe fÚcongreger & .clJemblt,. 
juntamente, ,n{effl,ble,qfl""' Ó'qll'Ál. , 
a l~ par. eope ti ,oJle. (g1lL. 
alas parejas. pair" pA;r ,dlpAir, ,Yi ... 
jumas, en vno, tnfemblt. 
entrambos, ambo., 'oulde"x ,nftm'lt. 
tambicn Aflli. , ~. 

de compañi>1, "eco"'p"l"'" 
her m.tnablemente, Ir .. tIT",'em,.t. 

CeJl.tdtmú, juntos, IId11lel le fe~;";,, junta!; 
p.nlall,desfemmes, ambosf4itambas. 6- en· 
trambos entcambas ~ & "'(111' 1Iu.'Tld;g",,,,,,p
non qlle ambos, &' entrambos (é di¡mu.p.rI4Ift 
~t deNx, 4"'¡ q/ll 1'011 dir entram hos a dos, & en
tr:tmbas a dos, ",a;. juntos & juntas ,¡;;pCHJUIfI 
(/;1' M deux, ti' rJt plUP'¡4rS. I 

\, '1 
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196 Grtlmmaj~e EJ}agnoOe. 
. ' Atl,,,,bes [fpÁra/ijs. 

A parte, A pArt, 41' e{cArt. 
aYncabo~aYnlado. ~vn"p.;. 
de tras, a tras. in tk"¡ITe,tlerr;ere .. 
en fecf( to, nI [e"ttA 
f.cretameme. fe,ret emmt. 
apartad.unt' n te, {epa/Jmenr. (",ent. 
a efcondidas, . nI tatbette, 1114 feu,t,-
a vna p'arte, d'v,,,ojli. 
por vna parte. d'-v,u parto 
a hurto, .. .Ia de/ robe,. 
a hurtadas, ¡dem. 
a hllTtadillas,idem. 
foJa, folamente, feul, (euleme",. 
unfolamente, tanr{eulemt"t. (11Ie1ltA 
de otra manera. d' al4tre n;4n;tre, "UIU" 

fuera excepto, bDrjmiJ,exceprí. 
no embargante, non nono~fta"t. 

obftante. 
fino, fi.rm, .c;"s. 
a ereuras, A.eugléttes:sA$l'Dir gfJtlteA 

Tras efl M4¡' p,e,o{lt;,,, , & fignifie 4pTtS, ",aÍ4il 
,p",¡, (ampÚ18 eN' ,Clmmelras fu deífeo camina 
c-ada YDO. ..tpm Jo,. defir ,tI ,11",#" ebemi",; D' 
~;tN {tToh 4dltlrbe' ~,drt, aJant tl'.4n, Ji, a, 'u de, 
"",me, mira adelante no caeras a tras, rtgarl, , 
,n un .. "'. & t" JI, "m6e,. pM elS ur;ere: il eft Alllí 
,.rl.414 Ji,,, ... if ni ,eJü 'l",liil il ,"",.JI¿, ~ 

1"U~ 
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Grammaire Ej}lJgno!le. 197 
'4,';,ult de, IIpres Jo, , ,omml de tras de mi , ni 

limim ál.m0J,a efcondidas de mi,,. e"eb,tt,¿, 
mOl· 

'~ilUltbej d'i"te"t;,n '"4ttenti,,,~ 
~etodot'n todo, ¿","tmloul. 
C'n tO (~O y por todo,. ,nullt&p. ro.t. 
del todo, ¿Uto.t. 
bien por entero, iu tout Intiert1llelf •. 
eH gran maner~, t T4"dem,nr. 
grandelT'enre, ¡dtm. . 
enteramentt, ,ntit"mmr. 
atentamente, ArtNtiultntnt. 

DIS Cflm,MAriJs & s.plT/atifso 
Mas, menos, pllU, moim. 
mucho, muy, ~eauwl'J {OT', . 
muy f,mtamente. lorl fainéletñe"t. 
Inuy do8amente, foridolteme.t. 
boniffimamente, . I Irts.tonnemlt, t,w~ie •• 

. principaliffimaméte ' fo" p,in,ipalement. 
fortiJTtmameme, tm -fo" & raW.mmllu. lIT' 

courttgeufoment, tr,s-{oN'''geu{im,lIt. 
~dlltTb,s ptr(onnels. 

_ Comigo, 11/11& mOJe 
Contigo, Afile tOl. 
configo, ""ec foro 

AtllllTbes .. p~ell"tifs .. 
0laola, 0/4b(1. 
QCAU1o,. f4.1lama.,., hola,bo{t • .:. 

1- J. aquiCA 
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1,~ ~rammÁi,.e €fpdgnO(/t. 
AqUlcn dIgo' ~ t¡Jli ,Arl~. it~ 
Aa Señor. ' 11,1" llolffitMr. . 
re ce , 'fto."J:., 1.'., .. 

-'tllllr&'1 d' t~jrt. 
Ante$.m~1 ¡tes, fino "ins, plHffojl 
pri'!1ero que. .t._4"'IJ"t ~pl""fI.., 
mejor, 11111":1. 
mas ayna ~ ;llIfl'l. 

Primero. i'l'fo "¡nfi. primero me morire 
que haga tiro: l~ IIfoRrrAT plllPoj 'l"t de/"i" ti'" 
2yna , fi ,rtntJ AMI; po", .. ¿Mlrl, tI.- JlflJ1S. 10111.' 

jl ['tI,it ni" pr,uerPt rllill",m ' 
Da !>ios ala. a lahorrnjga, paraquefc 

pierda ma,s ayna: Dit,. d,,,,,, ." ,iltl AlA t,.
",.lfi.~u''¡I,I,p",l, pjMH,p. , . . 

AtlM"ti, 11, Ji bAft", 
luego. rubito J "t",t;,"",./,,..,;,, • 
• n yn momento; ·,n VI"""'''''. 
a pricffa. prefio, ", ""P" ,ejlill,m"". 
preffu rorame nte, 6 .. ftiu,,,,,.t. 
a gran prieft'a, " tri". blJfl,. . 
Irrebatcmentc. r",d"rn,m;t,'''p;d,,,,,., 
.n YD cerrar de oj 01 ". fin di" ti' wil • 

.Ad.tr6'1 ., Ji",ili,udls. 
~omo,a nñ CO~O. CtI,mn, ... ¡nJi ';7IItnl~ 
fernejanccmente, {t,dlAhltmtnt. 
~e la manera que, ., la rTlan;tTl i'''' 
a.i&mantróJ. fuep,¡;rttr 

.e.qud~ 
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Grammaire E/pagno/le. 19 • 
tic aquella manera, MrtlllfAfIM. 
anú, "¡,,ji. " 
~afi. !".cfi. 

A/úu,6ts ¡rrtg,41ie,se 
JI {t tmltt, quell1l1'S IId"trlm ¡rreld"" 9.U; .. : 

De camino,de paifa- ,,, p"I'Tlr. . 
da, 

Al traucs t de traucs, 
de rCldes. " 

, tr 4.,rs, tle t",.".~ 
",eh",s, ~ l' ,.lItrl. tIfl 

,~nrrllire. • '. 
a reculas, ti 1I&lIlonl. 

reculando. ", ruulllTlt. 
de bruccs, '4!Jou,I1, en hM. 
'gatas, fltr"¡IIAntfur Ú"IIf1t; . 
' • .tU/m,,, tJlIAtTlpatW ram'lInt. 
a tuerto" "rort • 

.JI ufo aduerbt reues, f/ffiond derecho, lJui filllJ
fie l' endroit ,Exem1'lt: El fayo efta del reues,bol
bed lo del derecho: Le {ayeeft Al' tnum",W4r
flt%.le ,,1' mdrojr. QyJI~lItjfDjs reues pgnifit,au ,"1f":- . 
"airl,ll>m1fze, Todoql1anto211cys d~hoes al. 
reueS,II!lt &e que 1'(1. dllh¡ iJitiji aU ,o"trllire.ltt81. 
Vos foys al reues de los otros, 1'{JfU efies ,ont,a;~ 
re, 011 aN reúOU71 des aurm. De bruces, s\'fe 'om.. 
mf4PJetnt1tt autC le ve,b, echarfe , ,om"" echarfe 
de bll1c~s, re ¡tlter ou 'Dile/m lAh~",h"n b4J, c;e. 
fur levent", beuer de bruces,6~,ttn l'nt f,nt.j ... 
Jle a t,~II'''utb;l,.,t",u & l',jlom"'.HlltTettr,,; 

1 + Clct 
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%.00' Grammaire €jjagnolle. 
C!ler de bruces, 'om~'T la ~oll,be ell641 COlllre tt1~ 
r,. rOJtr. GlUflarltH fes Epiflw,leqllel tntt '01411'0"
"";" j caer de colodríl lo , qui tfl A dire, to",ber 
_l. "'Jflerle ¡: colodrillo, fignifit le dm;m de l. 
"ji,: andar a gatas • dIe, 11 qUilrr-t pA.tw,mmnl 
S,s,h .. ts. . 

Ce!de""uer~'J embalde '" debalde, fo., 
[ort '¡¡ffmns en ~gnjjic¡ftion, qtlallt ala ["ngue EfP .. t~ 
mlú, '1" embalde, fignifie.n vAín, &' '(411S prefit, de 
pllff nJ ti' lIutr~, 601Nme p,ure"emple : em balde 01 

-trabajays, votlSvtlUltrAuaillt%.. en 'l/a;n, qui ,a"t au
tllnt a áireque¡lIol16 p,rde%.. VOfl1e pejne,& debalde, 
fif.nifte ,grlltis, (ans recompenle, m.ú non pM t. utel foil 
¡ansTltilité du rt&tuant: (omme, yo hize eilo de
balde, ¡'ti] f¡¡jt cela grat"itement , f4ns mompn,[e. 
pour ,i tH. 1/ peut lIuji fignifier quelquefoú 4 ban mAr· 
Ibé, maú it)" vn"m pllU propre, quj'ep, barato. 

Ces deu" ¡futres, a uueq uc ou trueco c'r en lu
gar ,jignifient qu.¿fi !lne mefme ,bofe, & demandent 
l"abl..ctif 4pTtS Jo!, comme, a truegue , DU bitn, en 
lugar de vueJtro cauallo, yo os dare el mio, 
_" c/J4ltge 014 ¡fU JitU de vopre ")tu"t, ;e VON.! donn",,! 
h mien, a trueco fignifie ¡fufí, pour, tomme a true
co de vn retal, pour vrle rtalle, (0111 me qui diroír tlf 
IInrreef'hante d' vnt 1I411e. Vo.iL" quallt ,,/IX aduerbel 
~i¡;ns m";nttnlllll drs AMtm PA,' lies qlli Ttfi tnl. 

Des 
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O:fllllr",~ire Efpagno!/e. ~OI 
De.s Prepofitioos. 

JI Jt4fir4 de mettre ¡'J tolU les PrepofltiollJ .. "ee 
leu,s pgnificAtitms , pouHognoijlre la iD"e ¡(¡",les. 
a'4ul4m ql/rllel ne JtumftTl,ifent plU ,0mmeleJ L,,· 
tines, Car les Vt1'tt {erulnt indifferement /ll'am~fat;f &' 
.rabl .. ti!. cr quelques "1417es ti" á.ttif", qu; fe &0-

:Jloijlr¡a pllT J' article de, ou a, adioi" 4 ;ceHes, m"iI 
tI~r6ns premit1'ttlm¡t ctlIes ljui je,utnt" f4blati!. . 
De, . de.. . 
cerca, .uprel. 
clecenc:fj de preso 
ant'C , dclant~» delllln,. 
a ~fcaJ louchAnt. 
della parte,." .edeftl. 
a efia parte._ ,n fll. 
defte cabo. ¡He copi. 
tn derredor,. .1"ent'"1, ,",,,,,Z, 
;] derr<dor, . /luto*r, a fentour •. 
entorno, . ,ntflUr, '¡"IntflU",, ' 
fuera, II-ehors. 
dentro, . tiedans. 
deba-xo, ,' .tJeff'w. 
encima, . tkgru, JIU tle./ffll. 
ayu fo, d e yuro~.¡¡baX'o In b IH, tltI de ffolU) .1141. 
de fufo ,nhaut, deOw. 
t!r~!:Ja/ In hA"' J IIfTW1Jt! 

1 S detra", 
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1 O~ Gr4mmaire efpagnoO,~ 
cletras-, lItmere. 
cmposdtl, "P"SIN7. 
cerca de mi, ltl4tiIJ "ir: pen!'1 me,;" elJen mi 

poder y ft ñorio, In",. PUi/fIf"CI. 
por amor de mi. PIU'" A"'''''' ~r m'1 • 
.le f plJes, .'PU" CII Jlpm. 
a efcondidas de mi, fans mo ¡,eu. ,,. ca,b"tl. 
en frente, de frente. l1U' vü,. f ,ppo{iu. 
en derecho. tout droJt, a ¡'enllr,,;t. 
ab orilLa. fel'" le ~ml QU '¡UI • .. 

¡'orll • 
.. r.1yz. ;'uxtt . 't~ ~ rUo.lelo"l' 

Dudelong. 
l iberas, 4" riuge. 

Toares le{queaes ¡",t""dem l. particAle de, (" 111-

11ft: cerca de mi, pro"ltde mOl, fU prtS d, mo):an
tes detlo, deuant uC]: aCCJ cd'd, fie negocio. 
lou,b"n' ,ir 44;rt: delta parte de dos añ"s,,,1I 
de dos años d c:1ta paree, deptlu áetlx .tn! I11 ca: en 
flerre,dor dd n'urotil (cI,tour de ¡.,IIurolWí: ¡ la 
orilla del rin,.,. bmldelafiuiere: a r.lizde la 
p;¡reo.le long de flZ mllroli/le! en derredor fe Irou· 
Ne l1uji ¡,,"s ,4~, 1fJ4i4 il ,,~ t'ntmdll1 commf, erhlUa 
tudo en derredor <.e ' c .ldo cie piedr..\, il efloil 
10lH ~ ¡,,'m", muirolttÚ de pletTf , Entorno, (ert 
~w datif. COHfme, entorno a 101 cdpa, A rentour dI 
Id ( ape ou m4Hte.ft', fl1t:ra , {e troulle 41lU le CM • (}' 

fo tl ¡ ¡" IIIJ, 'ommt: fuera d, liol ticrra, bm de " 
, ' ' rlUlv 
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Grammaire 8j}agno!le. l.eJ 
vil!" , &, e:-. ydd fu e ra,il {'Jt lllie delmJ,Pnaú 'td,,.. 
tlitr c{J'f'lltpofl "dile' be de lieu, arriba,Ji troU"tIOt4~ 
fioun (4'1) (tU • .rAiJOIl pourquo,il ne deuTtI;tpM,I~" 
prepo(¡fi17n, m"u /l,duerbe du litu. . ' 

l'a] mu AU premier raf¡g 'tlle partieulede t de 1,,;;. 
qlltlle ,e Jirayen paBam qu'dlt tjl {I commu"e IIU» 
EjpllgnoJs , qu'eJIe (e ,,,,,ue deuanllflfllles;np"irl¡' 
,.pWttS verlm, deue, tiene, ha, 'Ol1lml, deue de 
fer alli, dcue de dezir verdad,tiene de hazer. 
ha Oc llamar, haurade llorar, 6- 4Itresinfi,.;,. 

Prtpofiri01Js q,,; ferutrll dt l' """{lIli!. 
Sobre, acutitas, deBUI, (11' fo,. , 
ólnte, contra, ~tllÁt, c.ntrtJ& ,iIA'~ 
~q ' 'Cnde,allende, 4edtf4, aedelA. 
por, para, 1ar, pou,; 
{aluo, excepto, fil.-k exee,l;. 
facando tuera, hiJr{m;s. 
fegull. ' {rlln'¡,,¡,w,t • 
. jUJ lO, ""pres, ;'UXI,. 
hafia, iufqutl: fin,{.,fU: con, a"e,: cn,en:earre; 
¡,me 011 plum]: ha+ia, .,m: cabe ~ "f4pm: tra. 
;t"ier,. '.'.' ." 

€efle p,ep,~t;o" acueftas, ~u; In ',,,I;m fe J¡' 
;dofTo, /ignifit {u, llf ,,,fon.e tlJ 9uel9ut li,,. que ti 

• j,;!. (urJA' teflel Jur " ti,s fu, les '.lall1ef,oN.liill,Nrs, 
~XI mple. Si creJera ti Cdefitna, con fus fc:is 
dozenas·de ~ñQS acueftas, &c. Si ¡'euj, erell. 
~/,g;n,~ """ p" Illll.,illts i IIrJS '1,,' tu, ¡;, ¡IIr l¡¡ t,· 

j, .. 
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%04 Grllt1zmaire EfPttgnolle. 
Jle. Jlut" tx!mple : Al pJífar del rio tome le 
acueftasy le Ueueala otra parle, ,Iur4JJerde' 
la rifl;ere ii l~pr;ris (ur mes e¡paules¡ ou (ur 11lfJ1/ dos ,& 
" portAl de l' autrl eofle. ltem : yo no tengo di
neros acueltas, jet/'a, P';nt d'argtnt {u, m",. 

11 fe 'r'Nue meor,n acuefl:as, en 41ltre ligNifica. 
tiOll, mais il n'eft ptU prtpofotil,", é (e dljt e[erire ainft 
difl¡"gt,é a cuefta:;. ,car il vaUI a!ltltllt '1Ne a cofta. 
qu. efl ~ dim 4"U" dc/itns ,.& Ie conflrllit "fUC ces pro· 
"oms, mis, tus, fl1s, (101tJme"U~; quelqllefojs ¡"it 
L'acueflas prepoJilion) en les inrerpo{am entre l'a &' 
cuefias, eomme, a mis cllefiM, a tus cuefias.a 
fus cucltas, ~ mes d'/perls , ~ tes di fP(m,a (ts d(JPells~ 
tlzais c'cp "Iieux dit, a mi coila. 01/ pOllrtoill'(er del' 
'lJe[me,fam celph1noms ,} aya//! vn nIJm exprts,CllJI
fIJe: acueftas de.Pedro N. ItILX'de¡p.,ns de Pierr, 
N. quant ~, moJ " "rJ)¡ue I1uilleHr a·cofia de Pe-
droN. ' 

Ante & antes, (ont díffertns e!J ce qut-,an :e,[t
g1l¡fie le coram LilÚJ',q¡Ú l1eul

o 

dire eh 1'" [mee & de· 
tWIt l.f peJ'fonne ~ Idqll~llt!fig1l1pódlion tiC dtnot e .cJl
~Ufj tempJn¡ lim: & ante!> VAllt aut,mt q.ue, l'~néc 
LAtín, & (tgnifte ,allpatfauanr & dtllAnt, dt'l2otant leo 
temp.l & (e litu, /1Iau efilmt fans (if;J, ii pert fa n.tIM'e 
J~ PI l fmpofition,&{e fait t:drmbt Jignifilfnt en F'r¡¡n · • 
foú'ains,& en L4tin, ímo, ou pOtius. 

e o o era • [tgnifie at/jii quélqurfois , vú ¡( vi4 l o!4 ,A 

00., QPp(JUteJ'~~U( ¿D-llfÍl"x á¡ren ff~n~ ~u de fre:~ 
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Gralnmaire EJpttgnoUe. 201: 
te, qui fo~t pre,'fiti,ns de /' ¡¡bllttif. aquende el 
Ir. ar, de dtf4/a tMer, allende el fío, de deJa 1" Ti .. · 
uitre. 

Por & rara. qtl; tOfll dtl/x en Italien flgnifttn 
per,font bi "differensen Uf;", E/pagllo1,&m FtAn· 

'fo~. (,.por l1aut aUll&ilt que 14S P¡'epofirion,s Lni. 
'les. per, pro &propter,&,paraalaforced"
pro, v~ &ad.Lepremier qui eft ppr (¡gnifie la (IIU· 

fe cfficiente, & auJ?i 1" finllJe.: de· l' ejficitnte, (omme : 
Lo que por mi, perrona yo no pudiere aca
bar, yo tentare de hazerlo por otro. ce que ¡l" 
'1.1 POUTT") e(ftéftm par ~oJ-me[me) ;e taf'beray'¡' m" 
111nir .; bout pt&r le mOJIfH ti' l'n atUTe : Exemple de lA 
(¡nale : Por mi·fe ha hecho qllifHon, on .fAi" 
~1Je querelle poar l' tlmo.tll,d!,nJ0J' H;m venido por 
mi, otJ m'rfl venu que,;r .. €tfte fafon de parJet fot1t
ble AU" Frdrlfoi$ "JF~ tfirtln.ge dt. Ji,e, .V,oy por vj-

o ])0 y por agua, eJuí fi~nifit7o;t de 11I0t a mot) itl1aJ 
,our du v;n & p~ur de 1 eau,11Iai& {tlon la p,qpri,t Id" 
Ilm!lIge,ilj.ft/t tntendre" ievaJ.qut1;rduJ'in& d, 

.1:t'.1u: Por amonle Dios, Plud'amoll.' de Dilu ... 
Yo muero por ti,;e meunpouJ:.t~]-. JI (noi, enus 
,xtmplrs que.. por figr;ipe aufii bitn po .. , /jIU par .efl ant: 
kdit,p,ou"prrpofithnde 1¿J(~ufe fin ,al" quiep en LjJ~ 
tiv-propter: &- par, deI4wlfetffitiem" qll';InL~ 
¡in fe dit per. Jl VAut .tufi ql/elq"esfou In Fr¡fnfojs~Jj 
COPllme, aun e1b por na[cer quien lo haga",. 
lUJ. tI"i), Jlr. ,/1 fum ~n~iJ!T", . l efto me que. . -- --- - -- - -- . Q.au 

.. 4 
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206 Cr.ammaire FfpagnollJ
• 

dauJ·poroyl ~ & 4tIO;& je eveol a lJ lI.I '."¡" : a1in 
cib por haze f, il efl enCJJr aJaire , Pdra fig l1 lftl 
",¡¡ifi 014 doml11a.~t" la perrOfme pm: rne:para qwe fi 

e~ eH ~ ponr qt,; t'~ Ctc!! el> pa ra mi ; c'ejl pou' 
IJ#oJ: el dañu le ra p~ra mi, yel prouecho pa
ra ti, le d'~"JAlt (ITA "UT "'07, 6' te pl'tiftllour 111]. 

P .l r.l que Q-, porque ,(tlm?"rt~demd,u", ti: 
.le que, (.ilr 4d'Uethes & ",,¡owillolls J 011 il eji di, ¡J, 
¡,urs (tgn¡p,alions. 

Ces "'A, taluo,excepro, facando fllera,{#lIl 
, xeept;ues; fegun , tfl PT·epofiti", & ,¡due,be , IfJa.t 
me[",e {!gfliJicAI ;IM "!l'",, qu'e" ¡'.IIme, Exemple: 
Segun d.zc Anllore)cs,{tlo1lquedit A.r¡jI,r,:fe
gun fu (".necer .felo" ¡,ud";': junto (e mlt IIuJi 
¿,."lft le JArif, """'". jumo a mi,junto a ti,a",m dI mOJ, ,,"pTtIIl, I1J7: hafla,i_JlJltei: haila la 
cafa, iuhulS" 14 "'4;(0" : hallcl maíun~i"fquIs j 
.I,m4;1I, 1'" le. qUtltlflllsJ,., baila, AJAn' la (¡gn~ 
;(,4';," dI, de aqutou de alli, e,,,,,,,, , hana 1 c:ys 
dias Catio toda l~ 'geme de guerra,que fe <luía 
d.tenido en las guarniciones, ti, 14 ~ {Ix il1ur' 
¡'7r;t t,ut, 1:' l.flld4TtN"¡" qll; "",¡rtlcmci4réesgAr-. 
.¡{Olll. YOJt%. Hiflo;" ti" MArquil til Pe Jeai". 

Con figmfif, Autt, & fe "mpDI' "",, les P'OI1QfI1l 
mi, tI, fi, .¡t"",,' n en lA mnt"~t;,n ¡" pttmi,r, (J
"di,_P"'" go A '0'" Ir,;', tI,m, (, t"mtll,comigo, 
contigo, con.figo, ~fli fignifttnt, 111m m,), all" 
~'114/mJ(}l.""I'¿ IM1. !AMUtlrtl,jiti,. ~ con, 

~}-'! 
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Crilmmtlire ElPtlgncOf 1°7 
-,ant para IitU"", (" ch"Jlgt de f¡g,lIfi","on,& 111111 
.eux tn{tmblt "al,,,, l' erga latin . qui "lit dile e1l 
Erar/foil,,, I'tJlIl,oi',(,,,¡m,: <;ealP()~ pia fodos 
para con I0if.' ebrt's, (DIo". ,ir'Jables 11 f(ndrll;' 
des P'*UflrtJ: lo , tle ""PIS' ftd;T" t rara comigo. 
,n mOn endro;I para contigo, tn un ellll¡~;1 ~ para 
c;:onfigo, tl1 1ft ,,,d,,;,' paré1 con todos es libe· 
ral y franco, it e61i.,ral a t'e"~Toit de 11*,011"06· 
.. "lIli conm.igo. 

Haziz , '1''; s'efc,;t qftflquesfoü hacia, fignjfi, 
'frS. eOt1lfllf: h::lzia caía, l',rs l. ma;(on: hazia el 
Oriente. '''1 I'Ó,;tnt ,mal4;lle fllut p"",n", AII" 
íltCtnt {ur la prem;l'rt, 10m,., s'il tft.it t{"i, házia. 
'(in itie ¡li{úrIftT dt h;¡zi~ • pttm;tre & 'Tli/it(m, 
p¡,{onnt: .u PIlJé lmpatf,,;, ",'ln4ft.';! iN .,tr;, 
h. Ze r , qNi re PTl}ftr, AUU r "u,nl fu, l' J • ce 'l.; tJ 
¿ ,tfi,ilt a cog_i{1rt, d'41ltdt q,t'iLs fe "OU.t,,' ".' 
tltllX rarem,;Ti .,W¡tUtt. is li"res EfiAg""s, & n". 
¡,u/elt/ent (ti mm ¡'J. mllisg,,,er,,'tnm,, 1, ,tj"._ 
':Ji I"n gr:and def/lllt en la ¡angllt •. 

Tr a,. ~gn;fi( apres ) W1J1Nt: tr.as los aias .. ¡en. 
el {Hn, fUII,ndlltltn,.,itnt /l1ml,J ;um: Tras fu 
ddI 'o'camina cada vno ,"pres (O" 4tft,,,,, ,11. 
"In ,blm;71t. 11 me (ollu;mf ¡Ulli, leu tr3s la lI:tne. 
pll1l7dirttnfmnt foNlIA eltf, m,iiH',p 'De pr'p,;rr' 
.",.nt"ge: C abe, /I"pres ·; flente fe v.m. cqbc 
"'¡, dffritl. po~ "11'. es de mOJ: if"eli¡fltS-."u d;re'" 
AI,{tt. VQUI; d""Aurm .Jfiftl. ",. ; 11'1,,;, flcl foir .i,. 
/í"kmtll ¡'liT lis '~'411f:"f! ¡ ~\ce 
" -©Biblioteca Nacional de Colombia



2,08' Grarnmaire Efpagno!/e •. 

Des Coniondions • 

. DeS Con;onf1io,u. aatunes! en a'qur ,lm'l léJ ,ot
,01u &- figrijicalion d'ic:llt.'s, & s'appdltnt CopuIAr;

IIes: ti' atttrlS (l/nI DifiOl¡{JiueJ feparan! les fcns.& con· 

üignant ftulemmt les diitions: a'~uryes Au(li s'appel

lenl Ca(lfales·· ou·(onilitionnelln, tlJQnflrant Les '1It/{U 

des eh~fes j tt"O., d' aUtres Ratlonnellts ou Co'rlclflatlleS, 

lJ,laucUllSnolnlJitnt Col/tifitili OU infirentel ': & (11: 

jin des Ad",r (atiut5, pa7 lefquelles fe ¿tmonftre ce qtlr 
notutiífons ne POIlU9i, ,¡uire 11') t rnpe{clJlr . Dei LarinS' 

l1J '11lmnr enCOles d';'utw)qu'jls apptll-ent O,diuAti· 

'lIS & Aupi des CornPldtiucs, ne ft:tuanr us'dtr.nieres· 

4iue pour orneme",) e"r elles n'¡u'gnmite1l1 n] nI dillli--
IIIletlt en r.itn le di!.otlrs. •. .. 

Les Crlpulatiues font • 
.. y~& tambien, tlU~i: aun, (tltores; aun a troÍl 

frgn:fic.t;(ms~ a /fauQir; t~ctlT, alll'. &- me(nltS, & fi 
"111' ,,[en! f OUllttJt tam bIen & aun aUt& la p,,"lit
,'-y, POUT plfU grande Ilffiml4lion, comme, yo hize 
dio, y tam bien dtono, je ft~ eteJ; & 4upi u/a;
yo te dare efio, yaun rnas,iHr Itonnm'l"'].& 
.ln&01· ptUl, . . 

. ll'Ji ¡,,-a nott,.· que pou, 14 &0.;,,,0;,,, y.;¡ ¡,.trllt-
"'folluentesfoH la /etfre e , quh'llut -AlltAnl, & " 
p,in,ipalement dtll~nt fes 4;ltions qu~ fe ,omm,,,,e,.' 

JA!,;n AHlrl y, ~lIj tjllo~, ,uit~~ ~~ ~1I~II,iI fo'Jlltlil 

. """m. . -
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Grllmmairt EJpagnolle. 109 
,nsCfl.,,,áll tllllXy: '''lIiltltAlltOnioeYóigo ; 
Catalina e YCa be! : Frances e Ytall:mo. 

le lroaue V"e Ctrta;", dijeren'e ,nt,e tambien 
6- aun. 'la; pou" .. (,mM,r a quelq.tS-l'1H hi,,,, •• 
,ieure, 'I1A;' elle tfi {ub,il" ,"tp que tambien reg"" 
de L' ,¡glfu O" tfficitnt : & a llI1 {t r,iere ¡fU p"t;,,,, ,. 
"'''miel, "'If"' "J fe'" {tule",ent pOli' les jluditu,,* 
fans en donner "tlrrtrnent d'txemples. 

Les Difion[1juts {milI. 
Ni. o, Ny, .11. 
11 i el v no, ni el otro, rll t '1'''. ti] r Allt,.,. 
o dio, o dTotro. fiN mI, o. ,dll. 

les cAufAle. O" ,o"dit;otJneJk~¡;nl 'elW 

Si, 
aunque, 

lJui [uiuent. 

dado que I puefto 
, que, 
pudio caCo que, 
pues que. 

fi. 
lneo' que, bit" qu,. 
¡¡tfo;t q tte, poi t qll,. 

pofele,~ qUI. 
pt4Ü que. 

paraque, 
Como fi. 
porque; cierto,. 
tnas, Ola" fi, 

Ilftn que. 
,ormtle fi. (m",t, 
'.Ir, pou,ceqUe; &lft4;"'· 
",-'u,maú(a. 

péro, antes, 
[!.que ou fe que. 
defpues que, ya que, 
por lo' qual J porédc, 

milis, "im. . 
fin ffAit bien 9"t. ' 

. puü que, Jlt" qu,~ 

P"Ni"'J' p4114111. 
pOli 
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~IO Grammaire8f}agnoOe. 
por J.¡ qual cofa, . pourlAqullluhofí. 
con tal que, ,'U1.ell qlll. "-

con condicion que. Auee 'OfIllit;,NIJIII • .. 1, 
,b .. rte i'''' 

cm pér~ lotlW!o;s. 
rodau;", Itlures!l/;s. ",,.,.t,,/oí"l. 
a lo menos J I qnie- "M ""ins • 111 ,,,,, JI 

rOl. m.im. 
de otra manera, ¡JIU"", "t. o 

Int1tmctnditw"JI,Utspromprennmt les A.dfllr • . 
{"tj,lIS, tjf4;r"". 

Aunque, dado que,puefto que,pllefl:o caro 
~ue , '1- 'tllllet Jignifie", ,,1e merme ebtlJe, &' ¡¡u¡tÍ 
Mlltl 'l"¡ uur "",l1m,dent, tomml: empéro, tO
eau'Ía. UI IIUr1lS 11II;S .. móls,pé'ro, antes, (n, p~
r,ill,,,,,n, Adu,,(~';NtS ,. JI~(tp';lIes. Si, eji ,ro,r,· 
m",' ""Ílti""nell, "'ejI,.,,, AffirmAtiw. Como s',ft 
follu,,,, Allte.le fi. In etfle "IArJure: Como fi fuera 
tI Rey, anft (flanóau:¡ a los otros J wn",e fi 1';1 
,,,jI efU le ItO) , "Ü¡{I (Dm",4n'o;l·ilaux ¡fut",: co
mo fi no tuuieífe que hazer J 'pmP1lc s'iJ ,,'dIlO;' 
""' fai,e . Porque efl AtI[s;aallt1;e Intemglfri!,mai4 
i/,JI ¡tI Ctm¡;rm4ti! ou CA"{''', (7 fignifiuur ¡t qu',If 
,..ri,J quare &' quia, ,ti fratlfDis pouTquol' pOllrte, 
VP4tttq.,. 

11 fAfu ~7 rJ6U, que por que, ,f!4tJt ,cmpo,,~1II 
le 'tr/;, Coui6f,1l f {I¡.nifie afin que, Exemple: por
que d;gan ,4m qllel ,,"dile: m.:iH{iAIII;'¡"'" ylt 

o t"lIj' 
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'OrammaireEfpagnolle. 1il 
"'!'PI ",{m,;1 (Jgnrptrll,p",'I ~II'. u.,." porque 
dlZell, pAr te 9'" l' cm dir. 

Con tal que,con <:ondician que,Ú'con tal 
cQndicion que, veul"., ~;re " ,., tmfm"bofo, ,,.. 
"'e: yó hare cifo, con tal que vos hagays lo 
~uc os he dicho, i, (.,,,, cel¡t.,OII'."~tI qtlt JI. ¡". 
"etctqut j"".IAJ di'. Con condiclon que me 
~~percys yo yrt, 111""" '1"' '"'' fII' IIltt.aiic 
· ""J. 

A lo menos tr fi quiera • • '''''f'''''.'('''' 
ftgttipc"i"""m'ltI; Pues auemos ganado la ha-
tin~. demos a Dios i quiera los faluado!¡ 
,,,. 'Iue ",,,, /l1I'nI , .. ¡,,,,.í l. !lIt_,d"",,,,,. Dile 
• tfll' 1, m,;,ul, fi" : ó dadme alomen", ¿~ 
.,~ 111'] "" ",.;",. • 

LIIIA,;,n",lh,. 
4nft que, ,ell,,,,,,,, 'llll~ 
Porque, " ",,, qw. 
,orque a la ve.pólJ. '''' " lA ",;t~. 
tieno, es a fólbér. ttrtA;nenu"t, ~ ftA'oiri 
(onuienc a Caber. " 1ft-[fA",,,,;lf"11 fí".. . ~ 

N"'. 
luego, pues, únc"t/'s~ 
por cifo, por tanto; pDtlr ,,111, pOII,ta",. 

Ces dlll" luego Ó" pues e'R "pe fignifiwio" ~",'! 
It", 'OIU .LUX tÜN, 'NW/tJIS: €a' h~q .. () Inttum /tI' 
JiRlIijit, ;n,oNri.tm; U __ lD/S Ijllldulrb. du ",u,p,. 
fu" 'fj ¡¡Ime tuU 117' )111111 Atllllnt fUt ,1 l/k • ou ~";, 

qlir ' 
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217.- Grtlmm-aire EJPagnolJe. 
,ni! & 411 commIlJCet"tnt,tl'ViJ perjorJe.ou de que!q., 
;jflo",s qlle ce foil, il (ignifie tlr, COI"",e: E llalla 
pues toda la gerw~ de ,guerraa punto para 
pelear; tlr t{Jo;! tDrlte l.c g(nd"rmer;e", p,inll p~tW 
~omh .. mt. F;t ti,"; Jf point de (J.~"ge, que pues, foIl 11 
p"mie", fmmd , ti" troifiefme riJO, du ptl;odl, po"' 
IIUO;1&,/le figlliftcAtion 0'. Ysiltt t(JNt ce '1ue ¡' AlP'" 
rt,u,illir ~'s conionéliops. ,ljie ;, Jire.lA dmlierl 
pa'líe, qui ,JI tlmeri,éliiñ. ' , . 

- Des Interieél:ions~ 
J"t,,~etli(J.s (Int "11 tfPttt d,e dÜUi8s) 1H; expri

ment ,nt Alter ~t;o" ¡l' e'/p';t ,(el,,, lis ,ucidtns qui fo,,· 
l4itllnt~t ~ la pe,fo'nne,jignip .. ntts io)e ou plaifir, d,u· 
leN1 J ,raíntt, ;"dign"t;Qn tlU Ad""irAtion,',ommt: O 
buc'no,hala hala,bala gala, 61i b'n,oh qUUJl.c el 
,ll{¡fnd. , ' 
~y ou hay: ay de mi! bel~! be/M mOl!' f 
guay,guay de mi:! ah, bt/~ moy! " 
O defdichado de mi ... b m4lbeuftllX 1'11 le {uu l" 

mOJ rnjferabll". , 
amargo de mi, do/ent que ie fuü. 

Hax, box,qt/;{ttrouIlLnt a/lfi {ansh.ax,ox, 
{_"t dt"" lnttr;tlliens , dBnr la'pmu;ere s'v{t qUIlnrJ 
,n {t¡"Hflt O" e(,b"udt, In adilluft4/tt quelquelfoÍl 
I aU~'tS di8j,"J» wnme: ax me que m~, IIbqflt 
"lA IN, brujle: ox fe p"nd qU4nd nllUl ~e Jlllul~ns ,,,tU 
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Grammaire Efpagnofle. 21J. 
,~;'ude qAtlque ,TJo(I"omme: oxe:l fu cra,quivtllt 
4¡re: 611ez:. rnolula, deuAnr,;e n'en [etiC' riel'; IJOrl 

de LA. & feTr iCuli pou, tJ1djJerlespouUtJ &les Olre. 
A,.>.: t en TtdQuhlaflt la pArole ox o~ e : In,,, .,fe A"Ji 
po.d,,, b aides ,onnils oU ["pi 'JI,d,nt fe forme le no,. 
<,x o de aues o de cone.jos , & le \llrhe ox ear 
aues , r X':cl.r cont'j .)s,liqucl ftgnifitroit en Franfo;' 
4Utant qUI,e(f.tr4fK'm: oxte mi .lIno. ·'1 mon 4-
lit, OAte: re Ji·f "ti!' pOllr ax re, &- ft pTtnltnt t.o. 
Ceu plur a~ intuieétum IÚdollleur. 

T ateV.lut /lit/11m que ,e 11'" n/lIM difom , fi, ,fiel. 
.le14. , • 

T.1ta ejl :vne ¡1ftt1;ellion QUiV4ut ~utAntmt¡ m, 
noflre JI" lA, nOlll1 v Di/A. 
Iefus, vala m Dios, re{fU,DieM m, (oit ell4yd" 
Dios me libre, Dieu me "'Htille rlel,urer. 
Valamc:C.mta M.uia, Saina, AtiCril me foit P"~ 

piu. 
Val:tme nueflr.t Scñorl,Nopr, D,cme"" [et611", 
" alame la Madre de Dios. !... MI" d, DHU m., 

¡,i, eD .rd,. 

Ejn des p.rties ú l'or aifO~ . 
\ , 
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S 'ENSVIT VN BREP 
recueil & obferuations, tant de 
quelquesdiétions fimples, qui 
ont diuerfes fignifications, que 
decertaines formules de parle! . 
propres & particulieres a la 
langu'c Efpagnolle. ' 

uiW#~_fi!:II r 4,.t di, gelmlll,,,,,,,t dls ",.t;,s ti, , 
r"aifo", & ~ ""n"tl.u,ajt tfi4ffi
{tsmm~n' dolS";,, mlmd" les figni-

, ' fica,ionsd'iceUes,il ".'" {tmhlen',-
.~~~p' JIre mAl a pr~po/, d' 4;,lIft" J t, jin 

IfMekfulS An"oIAt;Ons & ,e'ltArqul' 
I "''''MtuS tli~ctll,n. qu' il] pe,,' ANOi, ,,,,nt ís diéliolfl, 
'1"".''''II;.,S pbrafts IU mau;ere d, p"'''', pro,'~' 
Ó' '4,t;,,,/i,,,s ,,, 1.'AII1.'" I!fP~gn~lle , IJ"¡ nI "UI
'Mlt ,ti", .l';.telli,~e"" ¡(¡,dle .rl f aut don, tremí,. 
",,".r 4¡,,4, tf'lel~ue. dilJilllU ~mpllS. "m"" ilt ay 
"rJI," al'''.'' tUi l' tllllroÍf ,¡"ire hay, 1"'" - - . - _MM 
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6rammaire Efpagl1olle. 211 
mi,"" ttlgtloipre leu" differ~,¡ce: ma~ pu ti qt,' el/e HI 

.-onfifle .tl e(&Titur, . "i'IS a ¡., P10Jlo,¡¡uion (e1Jlement» 
¡'f"Uf (f.tuoir que ¿'el ) aduerbe fe 110;& exprim.erat,e, 
."em graue (U1 L'YI cfJmm,,/il epaje Ain(lllori, ay'" I 

faif,znt fort {QmJer l~dit y. Cillnmt diO,i¡l/;/t, 6- al"'" 
l' a 6re¡ reparé á' icelu,. l1UÜ d y 011 h l Y w,¿'e {e p,u
noncer.M"ec accent .ut" (IV I'a 014 ha, & f"¡{Al1tpe • 
• u)r I'y jiIJ.de; commt (¡'ti" tft~i.t qu'!Jn 1t10H9(j1l4-
ble, & áturoiteftre'.Jjr¡fi IICcenwe ay. (JU háy : le p,t .. 
mier qUJ tJI 4dHerbe tiu lifU (lgnifte en FT4nfou,IJ: ti? 
t aUlrt qui defoentláu '/Ittbe h"uer" rgnifie, ,l'4. 

BXfm?le du premier: Q!leu eita ay? qt,¡,fll.c? 
efiJ. mi h:-rmano, tllOn fr t' ftI·j1/A. 

Pe"r le j.el /1jJ 1; 

Qlleáydenueuo? qu·' " '/denfJltN'4td 
'¡c háyquecoIlH::¡! q ', li4.1,.mget~ 

no á r I\.ld.l que dezir il n) ., ,;trI que Ji". 
RO áy qué h.llCr. Un}" Tien¡JfAi". 

El fe ".Ílstt;f die ay qllaft PI t.:u les te",ps ti 
"'odes, '''A" (eulUNenl en lA Iroijit(mt "r(tmllt du PIS. ,,,lit, .. ~p.c"t prllprMtllt ,n!JI iIllPerfon,.tl, q u; {igni. 
pe te que le Lid;" dit ,haberur J eft, QJI [unt, fe &01'
'TMi(4"t 4,"' le {I"lulit, á' p/ar¡er , "",11),. no ay 
mas de yn hom bre. il n', "pdI pI", ~'.,,. 6,,,,,,,,: 
mal ay de quatro ;;1, ,. A ptlUJe qllAtre. S, ... _ 
riAti,,, 1ft. A Y . il, fI au~,ill Aloft • v uo. "111 i 
Ita hauido • ¡" ti .,,: auia hauido, Ü 1 A/I';I IR: 

~!ra. ;ll~~~!aYa.I"ill~. ~aLivuielre • 
. ,11-1 
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116 Grammai-re 8filtlgnO(!I~ 
Ilc"ft .. Di,,, qu'ilJeup : aunque vuie1fe, en'" 
qu'ilJeIlP: vlli.:ra'i" il J eÍlfl: vuiera, qu'ilJ esff 
'11: vuie1Té, y yuiera hauidQ,il, ,,,p, 0/1 1 aUToi, 
'.:ay3, qu' ;1 ,alt: aya auido, qu',l J 4;1' 111: auri a, 
;¡, J auroir: vlli~ra fe dit AU{Si /outlent p,,,r auria, 
.. j~ft 1u ;e i" "l re", IT<jU¿.ts c~";ug,,i{ins perr~l!nfn, St 

quando vuiere, qUllnd il, a"ra:li vui := re,s'j[, a: 
:vuíere anido" aur,uu:h,mer,J auoir: jo tour d, ""rme,'" la compgfit ion (1' ¡(ellll .IIUI& t'I'lftnitf,(om
.re pourle pwel &furll',h.l de 3ner, ilJ doil 4uoi, 
avra de hauer ,u {lIudrll q,,';l14;(: ltem p.ur le 
'''.Di , auia de' auer • ilJ lIeuo;t "I#oi, , &c. e~ p,e-
84n1 ¡e"lel1len! l., troj Ji,[rne fer[on/JI de ,bllqtu temps 
.otIIe, ledil Infinitif. ' 

Ct/leelJ,li.g,,;(~n n' efl ~utrt&ho(e que 14 time perfl,,,,,,t, Hauer,commeil fe peut 'lJ1IY;' bor(mule p,e .. 
1"" d, I'I~d;c4tif,' ay. qui~, prend -P41 ha. Tottttl
foil '1l1And 1m ""t dellote' vne elpdc e de tempJ,foit P'" . 
¡"terrlgilii'n.qll "umment, il faut vfer dlldit ha, & 
Irm '111 ay, lXemple: QLlanro ha que vino el fe
ñot~ '''mh;e* 1 A- il qu, monfieu1tfl ve,.1I ~ dias ha , 
ji ,. pl"/i'"'' ¡"IIfS : I~ ou il faut enteni.r, tiem'po : 
,.,,,,m, '114; dir,;, , q LlantO tiem po ha: comúiltl J 
• ;lde tl"',J~ diez años ha, il J "di" 4nl • 

11" "III'fIt"" ,roi/ie/",e ay fiN hay. qu; e.fll~tt'· 
itllilJff4; tU"I,,,, ;",AÚ it le ¡""t. exprimer .;'et·pl", 
I.f';,¡ction'lll' "'U] dM ",be, en f¡ti[4nt {,,,n,T rhá 
1M' p"¡r,,.,.,. 

. 1. 
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Gramm<1ire E(pagrJQ!1r. ~l7 
L,1 par, ¡"4fe de~ q/li efl prepo[i lum ;TJfep~?,a 6l(, fe 

trouue re!~lemen! m (ot11pofitiolJ I ,JC fignlfi.«1'1t rim 
fimPle.& (érl PQur 'Jlonftm le 'deff4ur"antr~,¡el¡ oQ 
prit4 'tioD d" l.1 e"ore, I out de merme 'lll en FT¡lnfo~, 
eomme: de~honrra deJhonntt4r: dc:fdicna,mat. 
~euT" de[uentur él, i~forrune: dt:faproóech~do. 
mutile: deshecho,~tffait: de[armado,defa,:n;t: 
de ídtlnad91 eHtt~elé! 'ddi.lergonfJdo ; tffrrmté 
Otl dlJome, & a.tJtfeS aeftmblablwlINpofirion,pu ji re 
V9it que des eft priulif de ltl c1JDfe figni¡;ée 'par 1., 
nom q/li fuy e~ adioin!. Enl.ltangue Franfoifo tou .. 
tes les dirtjons'rlc lue(me tUture n'óm p'" l4dife p4T· 
ticule adioinre, m.tu nOUJ n' 4uons qtle !,,(rede celA tJI 
(e11 endroit. " _ ' ~ . ~ 

Dtuant l'r, l's fe perd & fe Tedoublé l/'dit r, 'O'f1l~ 
Wtenderramar. derretir, derribar, derro~ 
car, &c . 

. Il pient ¡~i' tI propos (kdire ,que bien foflumt f's 
lJ~' fe tro~14e dtU,,1I1t r, ((oit en v.ne (eute dilliotJ , 011 
Imn e/l",¡tledít.s fi r,al dm.lnr l1nt IfTttTtqfÚ,ommm. 
e: p.lr r, ) (fJ'l.ffre , le mefinc ,J"mgmwlt qU4n~ J 14 
.f!tononci"tion, & i~1I pM en 1 !f~rjtt4r~ J comlne il fe 
_ 'I1old C/J Ces 111Q(S I rr ael. los Reyes, los r,eqeldes, 
J1V ~ m ~r ,t s •. la<, 'a yz s, treS re'l-\.~s. '" ilUf!,és 

Je!~~IJ~le}.lefqllc/~{e dtiflelJt p,otwue;-, comme ef4JJI 
. t (m,is,'l r ráe 1,10'[ reyes, lo rrebe\des la ,r.ame" 
\ ras, l~r~ay~e.<¡, trerreales. · I ~ ',' . ' 

: .. Re~ eft aujJ¡ rne·p1.~fofs¡jp~ jq[tp4r4bl~ 'J, 1¡~~(ine 
. . r" , ,. ~ \ "atslfl: 
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.218 Grammair~ Ejpagnolle. . 
naturt que d;:s, milú blW de '1M , r ,4;re (lglllfic4ti,n, 
'41 eOe iJugmele & redO '4bje l" ,bo((,COIn .ne, haza, 
rehazer, f~lr~, rl'!" re : ) ola he !TI Ir .lJ o y III n 
ref1lJ rado,te l 4J 'IIrJlempler & r lcontmlpléi : buc=
nOy,rebueno,bon (7 pllU qu, b'/J, ou cJóubleweHI 
bOn;,(4r noUl nt difons ptU ,(bono 
' . 1! 1.." de cerrf/¡;'IIS ~Utiol}s COl11po(ler gil; fe peu,
uent cante .. entre les a~uerbes ) d' "Ula/U qN'elles (onl 
indedinables, & feiolgnmt :. ,és vc,b,s and.¡r, vr;:· 
nir,dl:ar,ponC",4'!fl¡ ne gouuerncr¡¡ 4u,"n!CM,,~ 
¡1I1Il: en cuerpo,en plcrn,ls, .f"n ',~ roe ,qll; fi .. 
-gnifient en Fr'lnfoid Vt¡ : el' POUI point oujans ma,,' 
tea") & l'AurTe: ;/Cmbes nt/es ,& la troi(le(me tpre 
tflJlt nud,:jo eHol en cm:r po, ie f!j U~'1 P/}t.:rf úll.'; 
vos eftays en pIernas, vOlllelles rambej ni e.,pu
fo Ce en carnes, ilfedt'fPouillá 10UI nlld; en cue
J'o~ 'Vllt4t ¡JtU4Ht que eu Carnes. 

,D¿la diébon Hz/eputa. 
Tes E1P4gf'Jols ontl'ne urtaine eXclltmAtioH OU in· 

te,iellinn d' admirer, .J (fa'Joir hiocpura , qui s"vJi 
és fomp.irai[o"s P~/j, re, moquer d' vne perfor¡1fela ti. 011-
J1,."trleftant rellequ'e1lede14rO¡t, co/n,me: ~l.~l~é~ 
put 1 y ~lle Roldan para hazer ñ, ros'\ ~ , o qtul 
Rol""d poar f"¡Telles hrAtlAdc$ ~ o l\idepu a'y que 
Nembr9,J:h, que magno Alt x.mdré: a tfUt' 
Ncmpm1), qud gr,,;¡iJ AltXA~rt t ,'ft ,~,mple e~ 

prlJ 
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Grammaire 8.fptegno!le. 1r T9 
pru del.l Celrftine. o hl,tepura y que hombJ e 
eres. O qu,IIJOllITiIe tu es i hid, puta y que con
rejero nos, S ve1l1do. O quel confeiltier noU4 ejl 
~en" ; & ¡t;,,{J btau' ~tlp a' afures exemples de mefme 
Iflo/fe. M4Ú quar¡á ~ {lit (e{le p""ole ~~ ,h,leu, ~ 
p4r ;n;IITe , elle ~gHifie 4Ulant que h.,o d e PUf;', 
e /f"r¡t abregée pilr fincopt, comme ji fe fJoid en" mot 
hlddl~o, qu; {.lit {eflant m~ tlU long) hiJO dalgo, 
& 41Hp fe dit hid :puta POtlT hijo de pura ,fi1s d, 
pUfa;n. eUe fe trollNe tn,ompl1(ttlo"~lu"e VtTbe Im
peran! andad, q/JIii accolll1JJode flirt bjtn ~u" miu-, 
res aur:c lit prepo(¡ríon para, comme' and .ld p.mt 
hldeputa, aller..filsde pur4inqtle vOfUelles: andad 
para vella o, ruin, perro, Moro, ludio, la .. 
dron,he!' j :!,plJlo,411f~ vil,,;n qlltVollleftes, rile. 
{thant, chim, More,Iuif>larron, hererique,bougre. e, 
dcr¡¡;er e{l abol1lir¡ ¡bit, & ne deuTO;' [Qrlir de la /;0"" 
,he dts h'7IJlmtS , pour mOl i' 4imeroi4 ",ie",,, l't'xpli
Cj'JtT paree mor. p.1iU",d : hidepura ruin.mtfclJ4P't 
ji¿s de pIlI"¡II ; hiJeruin, fe dir PDUT hijo de ruio. 

Du mot Hidalgo. 
¡'AY tHt"méle PTOpOS de hida 19o. qtl; efl mnmt 

j'ay dit 4brtgéde hijo dalgo, duqHel it' r/ "! ¡.ama;' 
ltu nJ ou, dire hi ial'i!,a fcrminin, trop bim hija dal. 
g~: (J ce n' ep quand il fe aditc1if,roonme condiclon 
hidalga, eQndirion nqble: ml4ú tlOrcz.. hJ que cond¡-

K ~ ,ioll 
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210 Grammaire €jjagnoUe. . 
tion fe prmr POli' humeuf de LA pe, ¡(¡fine & r.on pOli' 
f4 quallié.: le pre/ll;~r .ql'; efl hiJalgu 011 hijo daJ
go,fignifie , gentil·baIHme , & hija caigo, gemí· 
femm/!; a',ceux ep deriue hidalguía, qui fignjftt) no' . 
bleffe Dugenrilleffe. 

L' Etimologie de hidalgo ou hijo dalgo, efl alll' 
,kmmt"eduifleelJl'E'<.am::n de;: los ingenio~,ld 
DU lesfludjeJ4xla pourtlmt vaj, l' [euT .t.i~. tO:llesfoff 
. P""~ qlle le ljtlTe p,ur fa T4,eté nefe trotme paó par 
reut, i' en tliMJ ¡éulemel t ce pClscn Pi. (J.mt ) il f.zut 
ff4uoir qtA' il ¡ .. ir Ime CIJ/IIp4Mi[on de ce TIlOI al go, 

, dO/Ir L4 dia¡o., ep m p.ut;e ¡07llro¡ée; &, de {1/J eDil • 
traiTe qll; e~ Ilada, le premiar (lgtrfi,tnt en [:ttin ali· 
CJuid, &' en FrJtllfoÍl) quelq"c cb~{e . f amre Ve~tt dire 
nIhIl. rim. OrilrcfertleditnactJ,wptc/¡é Olly:ce, 
qtliepabor,droitditrien: &p4r algo ji entendla 
vo!rtu, 'l/oul,mt inftre, que hijo dalgo (tg n ific fi/$ de 
14 'lIertu. ou de$ a:uures VCrt/leli(es , & 1: ' )' a"roie gue
res d' Appar",cede di!', en-Franfois,ftls de qc,d'Iue dw· 
f" p,1I4r expljqtm ladia8 dialOlz, 

l' a., apru vne 4urre erymol~gie dll m(rne m~t, & 
qu; a hien ~e l 4pp~rellce) m~u eU: efi fjr,r anden/le t1I 
J'oiey la ralfoll q",c{l) q'l~ h,d~lgo (cYtiltCOr"pO(¿ de 
Iroil ¡limon!, qfl; rollt hilO del Godo,fils du Got lt, 
& ce " ,,,ufe que les Gotbs a7d.tlS ellé les premierS 
chre{lienHli BfP4glSe. &' p"r f1uUfliQII epansles viell-" 
& pluundrns, ils [OtJt ttn.l/4 pour les pl4M ffvbles, ti LA 
tlijf,ren", des nI/lueaU" tOnltertil. telle",mf que ptlr ",. 
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Grammaire- EfpagnoUe. 2~1 
'o rrtiprio/'l de ces lrGU diEtions fe 1mlt [orméhldal
go, (omme tluidiroll hIJo dal godo 

, 
De la diétion Merced. 

1l (era bon de dire eneo, tlu,b¡tnt eepep"rQ!, mer
ced J que les EfPagnols ne la repliquent pd4 toafiOM

S 

In pArlant 0/1 en e¡e,iuanr, ains mlftent l~ "lati! 
pOllr icelle,comme'poflY dire: V.m. me h:tga mer· 
ced ddlo,jls dironr aivji :V. m. me la haga de. 
fio:ullmunt que l'a,tiele la,reIAri!, Vau! 4t#t4nt que 
merced. lis di(enr all!i, la de v. m. rece bJ, A 
quol iI faue {0f!somtetld,e carta, ptlur ftg,zifur,i'a, 
rt'feu vopTe lettre, que ,¡OUJ difons .. "píen fr"'lfoil, 
¡"al rt'ff'U III voJlrq & m re (aluan: , a vn qt/; dira: ' 
Bdolas manos dev. fll. fonrftponia., e yo las 
de v. m. Toulesfoú ji deuxinegauxenqu¡dité (erm. 
contrtnt ,le moindre a7am dit 411 plIU grand : Befo 
las manosde v. m. le grandHelulTefPondrapJs, 
e yo las de v. 111. fflAU bitndir.c ,feruidor de v. 

I m. alU ¡fd toutesfcü que ¡'inegalire,Jt (oh uop gTltnál 
emr'tlIX: ctlrs'il, en 41;0;1 beau(oup ~ .tl07S1l ne/eroit 
bien (ettnt au .'(,;.tnd de(t t.ltlt abba§er, trop bien d." 
foit Flon la qUlllili de Ion i1¡ferieu, buena noche 
te! g 1,011, bien venido fea el feñnr Fl1lano 014 

6im, v. '11. fea bien venido: & au ,onrr4;re,illle 
~onNimd", ¡lid AtI petir de d;re'- (on J"p"ie"r, fel'uí-

~ 3 do' 
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2~Z, Grttmmaire EJpagno!1e. 
dordev.m. tlU dev. feñoria, ti Au/¡¡nl qtleor
fo las manos eft plw humble. 

l"lJ dit, v.tn.fea bien venido, 6- ,.o~ ptU ve
nida. 'tlmme qtltlques.vlIs non enClJr J'fr(ez.. ftjla 
langtlt , difmt, pmf4/ts qllt l'ddieétif dCliut (tI»U,,);" 

artee v. merccd,m¡til je ¡es aduertÍ>!,qtl-illt faut (0#" 

fil}fJ1S 4,,'0,4e7 "U" legen,e de l4 per{ClIIHe, A IlflJuellt 
1'0» tfolit OM p.,'e: '11r fi ,'ejl" vnlJDmme, il Le 14u' 
direAugenTlm,,¡mlin,c(}mme: V.Md. V. S'.V. 
Ex. V .Al. V. Magd.V. Santd• fea bien veni
do. M.tÚ Ji ,"e~ .. vnt {emme,il fAudr4 .p'tmlteü fe. 
m;ni,,,, & di", bi en venida. Et s';1 "dllenolt qll' 
4' ti» pa7/4ft J d~uJ( perfonnes de {exe diJFrent ,1, ma¡:' 
,ldi" fempfI,lerDit, & di'Di/ ·o,,: Vue1as m~rcedes 
fean bien veJJidos. 6' ,11011 venidas. lit ¡CU (jfl 

1''' "i/ Ji Dn fPtáfte lts dtfIX gmres, le SIl aJtI4lin "",,Ii, 
deffllJ, Cfl1I1tHe : Fulano tiene vnefdauo y vna 
detaua muy buenosa 

o" PDU"Dit it,.follder vn f""pule., tQUtbAfJt ce qut
t ", ¡lit que radiea;! s' "ccorde AlleC le genTe de La /'(r. 
lon,",pe"r",., p,ut· eft,e qlle vuefiro & vuefira fe 
IItuOcHt 'tlmprendre foubs ujle reigle , ,omme epa/JI 
.dieltifs; ma;, p,ur,n ~fte, la dijfi(fflté,;e dirA) q/le 
'ela nt fe do;t enitdre que de tadieéttfqtli vient "pw; 
Ca, vueilro tlU vllefha ctmuientl.,ont totlroJITs" LA 
p4~o1e ildioi»te,[ans .. HO;' egard .. /4 perronne. Car on 
,ud¡rap44 J '11" bomme, vuellro merced,1UAu bltll 
yue1lra mcrced~ é1 IIU plurm , t4m ~ux f¡ommes 

911' .Hf~ 
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G~ammajre EIP,!gnc.Ue. 2zf 
qR'4uxfmmw¡ondi14 , vueHr .. ' mercede!>,/ra
u,ir. a dellJommes , vl'Iéftras mercedes fon bLle-
110S, & a des ftf}Jmes , vudlras merc~des fon 
b,.en.as. . 

De ces d~ux~~'oms Fulano ou 
Huláno & futaño; ": 

Les Ejp'agnóláYent folt Jou~~ht'J¡eeh10ms Fl}Ia
no. o,..brtt;. Hulano 1 ~11! rOJJt v,~, & lTutano, 
pour {tgn ¡fl't,. ~e per(o,,;?,¡tn/'¡QdJ l!Urllppoje'!'tl~I
IHe qui diro;t ~n FTanfl" , tt~ tlU 'tUe: a' l ;1itlt4tion 
des LlltuJS qu;' fe Jersunt de ces t¡.ms Titius & Me
UlllS~ , lis ontAlIf?i ¡ej!rtmil¡iM , .. :Ulfr.lii~j dtl I .. pt.:. 
que'dlll. etleo; q úe to"', zterix F t TUurunt , (at ,'S di· 
fonr fuland &.Hu~ar· a ~ E~etIJpt,s, Ful~nu'es 
hombre de b Ien : Flll:th.l es hermofa: Er 

5' lSln V~Nlent fi.gniperdeuxtIJ{et)lble, ilsdi{t"t. Fu, 
bno y wtano.qui eJt" d1fe,ttl & tel, 1I1IW jJ faNf 
note' '1u';Ls ne ,ommen&ent ;a,n4U fAr ~~tano. 

•. \ 1., ... 

• Des com pali~ifp¡nsp~~p·r.e$ aja 
langue Efpagnelle, . 

• 11 ni f4rtt ptU ONblitl tt di~e., qf/en "pe tll"g~e il 
s. Tlf~ afez. frillue¡¡t de '~mp""";/ons,& en.plHjictlrs ril4. 

K i "ims, 
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2:74 Grammaire ~fptlgnoUe. 
1 'Urres, tf (f4uoir tn demonft7lml) imtltogeant, ,¡tfir. 

nJant & dmi/lnt , d6nt ;t mmr., vne qUllntiré a' ex' 
tl~ples, ,ired" pltu·part de lt: G,,,mmltire di, fieN' 
Miranda, "tlfquels ¡' adioufier .. ! le Fr411foil. 

E,t pret»imment ,!' ~!menp'llnt & pffirmant, 
tomme: 

Es mas bLwco que!a njcrue. il 1ft plUd [,lit,,' 
iue lJeig, • 

. Es mas negro '.Iue l~ pez, -;1 efl plm 710;1' t]t/, ,(m,. 
Es toas pegajoib que leu.1dur:1) il tP plus 

glulUlr que le":';". . . 
Es masamargo que Jahiel,iltj1R'II,,"mqtll 

fiel. . r 

Es mas dulce que la miel, il efl pI", do,!,x qUI 
"';el. . 

Es mas duro que vna piedu t il tp pllU dllr 
que l'lte pie,,,. 

Es mas brauo que vn leoD,il tft pl,"jier qu'J1II 
líon. 

Es mas manfo que vnaoueja. il tft pl:14 dOHX 
tju'l'ne 1I,!.hu.' .•• , .') . 

Es mas fuzlo ~l1e'Vh puerco ~ tI tfl plNi ~r4 
6' [t:le qu' v~ po¡'~'t¡Jn. r " 

hem pAr forme-d ;1Iter1ogAt;on. 
Torna en ti, que haria mas vn falto de 

iuy úo , 7t10urn'S a 10y , que feroit d'aullnrage vn 
b':lIIme p"ui d~ iugeHltnt. 
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Gramma'ire Bf}tignoUe. 2.2S 
Que haría mas vn hUI. b eiJiotl, vnlo~ 

f:;o, que feroit (1,' AU/t'Jtdge 1m iái~t, 'Pn foJ. 
Que mayuf locur a puede au.:r en el mun~ 

do, quéUc pLtI4 grande folie 1 peul ,.jl Auo;r 1111 moti"'! 
de. 

I Q:.:.e baria mas vn fa leo de exper1~ncia y 
de todo confcjo,que feroit eJ' auant,¡gevnqu, {Nan~ 
que d'expelimee & de tour confeil. 

Que haria ma vno, que vuie1fe nacido 
en tre lds bellias fieras, que ¡.,oit d'4ullnlage v», 
'luí ftroit ,¡~ (t¡lrC les btfles f4UU~gtS. 

Que haria mas vn Cic~ron , vn VirgiIio~ 

vn Arillotdcs , queferoi: d'a,wllagev11 C;cm1l1, 
l'n Vtrgile> vn Aripole. 

Que haria mas el mayor letrado del 

mundo, que ftroi' a' auanlAge le plUd !/4nd letl,; dll 
11I000Jdt. 

De donde m:lS fer me puedeveniren el 
mundos que de Re vudlro fauor , d'ou me pellt 
lIeni, en ce mO'Jde plSlI a\tdUAncement, que de celle 
110ft re ¡."eur. 

De donde mas f.1ma, mas profperidúd, 

ma) or riqueza-, d'fltplw grande ,enommee ,pl:14 -",{ 

de proflmité,pl1l6 grdude r¡&hefe. 
De donde mas bien; mas falud, mas hon~ 

na.mas grauedad, m ayo r bienauen turanca: 
ti· 011 pltu de /Ji(fl pltu de ¡;mré, pltu ¡J'bonNtNT .p,/U5 d; 

IJ4lliu, 1!J/iU~ran:fe ,¡ttkite. -
K 1 Hay 
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2%-6' Grammaíre 8lPagnode. 
Hay en el mundo mas d~fOlchado horo .. 

bre que o, no por cieno, 1 A'U 414 monde vII 
pltU mAllJeureu" bDmme que mOl,lto,,,ertainemtnr. 

Hay mas affligido hombre que yo" ,,-ji VII 
bO'nme plm 4ffiígJ que ie (uú. 

HJy hombre que lJ'<lS le pefcde biuir,no 
€ierto., 4-il bomme ;, qui plus il enuje d~ J1juu"er· 

. feJ non. , 
Hay hombre mas dichofo ni mas bien_ 

:menrurado: cierto no, y a·U bomme plH~ beu
r.eu'l/:, nJ miea" fort-uné: Ctrr~jt1emem nOiJ. 

Ei- ainr de plufitllnaulJ'tS forres de ,ompilraifot¡s, 
lJ1Ii fe peuucm {Aire en forme d interrog.ltiolls. 

UJ en A encores vné m(iJJice t/'.lutres· beLtcs, ,Ol1l/lie 
,elles qUIS'enfluuent. ' 
. Vengo tan c.;¡r~a. levi¡n lit/pi c!wg¿ de 

do de: J:lUcnas nlle- !Jolllm tlOI/úe{{,s , ,omme 
),l. , "Corno el abej-a fabl ille vicllt ¡, /4 l'II,bl, 

viene a la colm~ naJ aJi temps 9// il J" bt"U~ 
pn tiern~" de mucha .'oUP de ficurr. 
flor. 

Vengo. tan con
temo, como Roldan 
en ganar fu efpada. 

Hue1g0 tantp de. 
verte, como!i huuie
r J. dos arIOS qti~ no te . 
huuiera v:ia~~ . !~ 1\" , '" ' . 
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Gr.al1lmaireE'/pagnoUe. 1.2.7. 
E~ como vna nie· 11 eJl "m",ela n,¡~ 

ile. r ge. 
Es cómo hecho II eft ¡ .. il COInme de 

ge pellas. perLes. 
, Fs con 6 el perro . JI ejleomme le ehit" 
dd .hortel<!.no , que du ia/'diNier • qui nI 
no come la~ vel <;3<;, mange J ¿U leschoux, nl 
ni las dexa com..;c a tu l"s l/lijJe manger "," 
los otros. '111 res. 

Es c( ·mo vnro de Il tfl C01Ht1l1 graiQedt 
mona, que ' nos es {tnge, quin'tfi bonne" 
bueno para 'I1ad:l. rjtn qu; (oit. . ' . 

E, co m o ga! ¡'''a, lJ eji comme 14 pOIlI~ 
qUt' t:fcaruando hal- le, quiengrattanttroUtlI 
la el cuc hino ,con 1, toufteltU,dttJu8J on tu) 
<¡ue la degbeBan, H/lpela gorge. , 

Es como el cone- IJ ejl,comméle connit, 
jo, que huyendo del qllj~n fUJ4nt du ,bimeft 
perro I cayo en ella.. wnve aMlaGtt. 
zo. 

Ponr fignifler chofes impoffibles 
&inutiles, c:>n dira, 

. Bs como dar con· 
tI pI ji,) en el cielo. 

& ,omo echu' 

c' eft eomme donntr dlli 
poing foHlTI le ciel~ . 

e' eft ,om"e ietter. tlet: 
K :6 - ~~a& 
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2~8 Grarnmaire 8lPagnot!e~ 
lan~as en la mar. la/Jet! en/A lIIer 
'. Ee; como dar bOa C'eft com1.Ne ~crie,. 411 

ze:; al ddic:rro. \ dcfert. ~ 
'fu CQnJO coger a. ·. C'ejlrco7fl,mr,pui!er de' 

gU.l en cello. f eaN Al/U vnfMllier. 
Es COnlO anJar a c'efl (Olllme a/ltr ~. 

capl (in pCO'o" ~a chane fan! ,bien_ 
Es como querer e'eft comme vouloiT 

bolu fin ala s.. ¡ "uler (.I1JJ I/iles. ;. 
.. : Exemples ifuc ll4J1PgatiNe. 

No h'olgo', tanta .. ArJtipa.tc1 né fut p.14 
1m IpáIrú con la~ fa- ft. rifil1uJ. del f~ltlt~ <¡tiC • 
l udes e [crica s , en. tí lU;'1 tnlleld. Ale~a,¡{lle le 
qrra(!e~. gráde Ale- 11~1Jl~ en/d. [eme, que 

. xando , ' <ju~nto yQ iel ~J t(led, rueuo:t 1.J 
me bo4rn.e , .con L1 titne; f'JJ tIc fm(t ag.rc.~ 
tl1ya:·oi tan grata fne qleau Se!w la lllbr;!iredU 

al S..: nado,l foler€i;¡ ¡mi: e1i{,mr p.tpirislJ lIJ/I¡ 

del niño !lapido, meL'efla mes)'tx/c/t 
quamoa. misojos es exnjfiue.btlltd &/¡1J1Jllt 

tu fob "ada hernío:- gractt • . 
ft.lra y gracia . . 

O que g.¡t;¡ n lT)er
ce,l ! por cierro la 
.ql1e hizo el gr.índe 
.A !ex;¡n¿ro al A:he. 

• - • ¡ , nlen fe PllOClOfl I nt 

l~ q 112 hiz,? Cat.gl~ a 

o qutlle graHde (11-
Uf/4T! pOUT ccrt¡,jn celle 

que reir . Alex,¡,lIdre le 
Gr<1nd ' ·pIJoci9n f AtJ~' 
Il'~ 'l :\]n '.tite qu;fir C¡J.~ 
10;) tlUXo ciroJens d'Vw 

loS 
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Grammaire EfPttgnoUe. 229 
los cil1d.ldanos de qlle, nr JonE de beallcflup 
VtiCél¡ nofeygual~n. -,w1Jpllrer) cellequeta 
con harta parte, a la m' IU faite. 
'1ue ~u me h 3S hecho ' 

ren pOUT101 t"tttre i'l útdUCQUP d''aUtTt1 , tttai4 
pour alltiJtlt qu'ellel He f6nl1rop /,OUt la Grammai,e, 
!Ilam plll~o{l paTries de Rbt'tlniqut , ie IC5 [aiffti.:] 
POU1)'ttllutncr 41¡X p't rtjcula, ilf~ des dic1ions. ' 

De Acabar. 
. Acabar, (¡f!,r,ifie p,oprcmttlt ,ac/Jeut'r~fini1, & "UI;' 
" ,boul d'l'lIe ,bofe. N o pueoo aC:J bJI COIl1 ¡gol 
le /Je)eux gaigtlN [ur mOJo Lt5 EfP4gnols vfem de 
acabar: pOI!T faire Uff<T cu amper lfl prr{onnt q«i 
fait quclqJJf cboje dom ¡Js s' offtn(cnt ,(omme , acabe 
~'\·.m. por fh ,jda: & en rfdoublltnt,ea por amor 
de D ios acabe,l."fl.2:. al" ;CVfiwprit,IJf p6Nr 1',,
T/J~lIr tic DÍLtr LziDO!. (el¡l: acabe no me diga mas, 
[,úOe'l cel::, ne tM. diTrI ,j~n plus. Acaba que eres 
nedo,!Ji lúJ1.t cela, qurtu (S loe; t111ti4 ¡lle {11tH pra
r.ontrr aF.fC défo.t.ilt pOllr lUJ Mnn. r gr",,: 1'0].(%. les 

• ~d((erUs d'adwtmefle;. 
.. Duvclbe Akan'íar. . 

Ce Ver be alean far , Olft7e pll4fotur1.lignifications 
. q~'il ", 'om71le, aequtr;r, (}bunir 011 ítn!etref, pAtUe

IlJr attaindre, il trI,a (1ZCOre1ne.aurredj]tx.diffi rmtt:, 
lJlI; e~: alean <;.u en la cue.r. ta, rabattredu conte, 

_ttndre !f/;qU¡ft~iTe~tanpdo de cl;enra ,quiejl 
!IZ r.eftt¡iJ",¡.a,meIITt deviteUT )rel;~/'lIta1re.. Il Jigllifte 

¿UI(fi 
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1.30 Orám111ltire Bf}agnoUe . 
• ufti bien pourJl4iure. qll' a' t.li'¡,lrt:,ullmll t : álc anf3r 
lo que huye att"'l'liM ce q1l; s't¡¡fu;/~& a1callrar 
los enemigos, pDur (tlIUlt les nmemu , yua en al· 
cance de 105 'cnetlligoi) il;altoir Il lapDuT/Üite des 

Du ver be Al fól r. 
Al~3r,fi~nifie propTtnunt & fimplement bat1'", 

,peller, mll ú W ,ompofilio1/11 a d' Ilu/res differentes ji. 
gniftcations,cornr1Je ¡'//e roit pAr ces exemples: cll~ar' 
fe con tI Rt:yno , re rtuoire, & faiTtrtuolter le 
701'aum e qUII1I1 á qllant: ctla s' emmt! d'tm gouutr. 
n~ur de PrOU/1J&e , & fe peue dile de mefme de tDut 
gouuernemcnt. Uem ,aJprfdl fu mano) (ede!. 
di re d'wle promt/Je qtl onau"it faitt,& lA reuoquer: 
fe reprimer, & "mrfldirt a foy merme ) dompter & 
rn41(l.riftrf,rpaffio1u. Al~¡.¡rrecon toda fu ha
Ziel1d;¡, c' eft a dire,l ejlttu; aute 101ft fon moyen , &' 
s' en aller d'l7n pa JS en Arme: p,oprement , faire ban. 
'l'leroute:' altar el deil:ierro, rtl/oquer /f/Janniffe o 

ment,r' Itppel/er: ól~ ;l r el naype. c~upe, 14 4Artt e" 
;~iiant: al~dr{e a mayores, prendreumpOIIT Jo,"" 
& ne falre p~;1Jt de pa" d F. ¡'uti,. ¡fUX4lltr,lS ,om ... 
piI~.no~s. 

Da -verhe A llegar. 
A Uegar, Ytut di", .. fJembltr. 4malfer, l "PPTI

,h:er,Arril4er"ona4teudr,., t8n(ttltjr, & Vllj;r, alle
garle mucha gente. i4DembJe,beaut~Mpdt geru:
~llegar ~U'AO~ dine,oSI4tmalt~ ~~~"!.;up d' a,-

g~~ 
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Grtrm maíre E/ptlgncUr .. l"t 
gtnt: allegarle al fuego,s' 4pprO~/Jer du feu : alle
gar o ar ribar al ptierto, arrillt1 au porl : aIle
garfe a la razon , VetJiT a la raifon,} confenrir cr 
'ondefoendre. 

DII verút And lr. 
De Andar, vúYt%.. A la fin delaclJniugai(on d';ct-. 

IIIJ. & dw,erb·e yr, ou il efl dIe I.e ¡'vn & de l' autrt-, 
10Uftl[OU no", aifDJu en'OT qllelque ,bofe '1 "fffo~ d. 
yr. -

Arl)lar. 
Arl1lar~figHific,dtmeT,b.mder, ttltdre, 6' dre{ .. 

fcr,(.OIt; I1I~ : <I r m,1f vna celada, dr'fJer vnctmhu. 
(dJe: ar m .ir \'n lazo, tendre"JIn laHJs: aflllar 
~a í1c~dilla, bai{[er le crocq en ¡IImbe, f<lite 9U d(J ·nt, 
la ¡,l/lIbelte PDur fllir.e tomber en I"iitaht : arm2~ 

\ Vna baIleila, b,. ndervnear/;Alt~e: afm;lr vna 
cama, drcffl'r 1'n tiél: el arm.uon de la cama, 14 
((Juche Otl ,b .. li,. . 

A pperrochada .. 
A p perroc hada, qui tk~jue de parrochia,(em

!J[-eroit rgllifier ltutAnt que pan ocbi.ma , rJAtt~lf
ficnne~m"i& ¡e tAlleR ,n filo CelcJfint, fuil.4 Japr{lprf' 
fignificatían de ,/l&h,d.lndu. . 

Ayufo Ó' Aba'lío. ' 
AyuCo, efl .. utan~ a di" que derpue¡:~4pres, & 

ICU átff.lU) co,m1Ne: dI.:" Dios en ayllfo yo le hize 
hombre, ie f4lfa;t h~mmtAP.m Dietl • .Ab~ x o,. 
ittn~~ ;fU'i!~~~{ml;rr.niRf~tiq"",qth"mdel ,Rey 

. abaxo 
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23'LGrammaire Blfagnol/e. 
abaxo, 4pres le RO):' manda fOt: ¡.;oner las ma· 
no~ d ~-l Rey ab;¡xo , que yo lo hare por tU 

remido. c"mmamJc 1110J que i'atlaque 'lu; que" 
[oít, "pw le Rv¡, l]¡le ie le tera:r paur ton-Jttt'¡ce. 

De B(l luer. 
Bolue r ,(¡ ~ P7 ifle toq r/1tr . retourller ,ou rtf/mir, d(

lIen;r , renáre. Exemp!es de lotlles ceS {iglllficariolfs. 
Al e nemi-go que budu" la efpalda, 1.1 pm.n
te de p l.aa , ,t l' enne11lJ qui totlTtU le dos , ¡l/u, f4!1t 
f airevn pO lJt d'll )'gent. Nc. hnye el q e bllel úe 
a fu cara ,celuy ne fuit p~ 'llti rllt~urne en f~ m,,¡{o'l. 
El reha bllelLO loco P9r an ores, íl tftdtrleliU 
fol á ;tH101tr. Bud ue m e m ¡. di nero J remts m01 
""m Ifrgmt. 

Mai4 oUlre torlW ces (zgnific4tions iI tU ¡f 'JIne bien 
differer;te, com!l1e il re ,;ut voir en ,es extmples: bol ~ 
Uer por alp,u no~p rendrr la d¡a, ren,e de qNclqtt'l>fJ; 
bolucr por los fuyos . faire pourles {ims, prendre 
le parlJ&I.l caufedesfitmenrllain. Tcrnar~gni
ji~ lit mefolHbofe en. ce {mi , comme: O mi Se
ñé)r y III ¡Dios , fi no tornas por mi. o mQn 
Sei;gneur & mon Di," ,fi IN nI' pre/1S ffla caufe en 
main. 

A bueltas. 
A budt as , qu; (embleroi, defctndre ti, boluer, 

..par Ct qu'on dit bucho, (:; buel~a, ejl ntiZntrllcPJS 
"ien dilfe.r~n.t ,caT il M'"1tm de pJepofition, & Jignifie 
aUl&)qI14" t eY'lullni;& p'" meJmtitnQJtl1: e"empll" 

" Abuelo: 
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Grammaire EJptlgncUe. 213 
A buclras de otr as , cofas; dl¿~e vna c~d,-fla 
de mucho Yak~r , auec autrtS ,beJes, illllJ duJltJ¡( 
rneGhainedegrandtAletlf: abtlelra~ddc~fH .. 
go, lTIuellra les ;¡mor, alm le ,IJafl¡"wu~ rl1011jltl 

lt", "'II"ié. 
Cabo. 

Cabo, s'.,{e e'I'IJiurr[es ¡"plfS , commf: a cabo 
de tres dias,4u ("ut de fTI1IÚ,urs! al cabo tilo; 
no me digas mas,;'J ¡IIH ,j'en/trl ! tlem'e" dil plII 
tl'lIuantage: ~n mi cabo, dttmlH "1ft: herrn(.fa 
por el cabo, extrrffltfmnt beltt: tomar la cofa 
muy por el cabo,prlNdre 14 ,bofe fort, .l'tjlroit. 
4l wm exrremir/. 

. Carga. 
Cargo, pgnifie poids & d1drge ) 6- feprmd Atl/fi 

PDUT Dvltgati,n, "mme: íer en cargo,epre o6Jigí' il 
fé ptut AUJli entt17d" pONrla CotJ{c;fnc",/ ¡~1' IfIllffir .. 
m~nt quelqtlt tI]!)j""ml",' ~ a mi cal gO,en liJa 'D"" 
[cimu, fu, ",afflJ. -' 

Du verbe Catr. 
Caer, (mtr, qu'it /ignifie proprfwem eluoir 011 

t0ffl.ber , fe troyue eneor en ~utres diuerfes (zg"ifi(¡J
tilJnS, 'def'lullle) il faur domJer des exe"'ples to",me: 
caer en algu na cofa,.fereffouutnir de quelqut cbo
fe: caer en la cuenta ,fe rtffolluenir du ,om, & d, 

. rbiftoire.: aun no CclygO en V.n1 quien eS,len, 
'lIt puü remettrt ql4i V(}HUpes. 11 fignifie al4jJi lHW'. 
~Te (;r ,oTllprerul,une ,hofe, Hmtne ~ Entiende 

v. m. 
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134 Grammtl~re €[pdgnotle. 
v. IlI.dlo ql e he dicho, aun no C.l) (, en dIo, 
entendt%. \lONcl ce que j' ay dit .. ne/e comprenr%. J'otu ptU 
en'ores. No he a, n caydo en eJloie nda) pal 
en'OT bien enreNdu, ie nc l'1J1 P'" bien comftTÍ6: caer 
én'\!l ra'ftro,lrIlUuer& prendTe "Zat,'ace. dtrcotl~ 

, uri¡Ja pIfie: de CJyd.l v amo~, nOU$ (otnmts ' rú¡~ 
~e~,,,mnJe qui diroir ,noU4/o/nmesp1dt ¡t 10mber '" 
fume, noUl .. l/In! fernb~, ttJ rultJe. , 

Du verbe DiCT. 

Ce-,erút dar, ,la IItlCllllt difficlI1,J J le PTtntlr, 
¡tmplem em, fnAU ti f(trOTjUet~ ttrttfllltJ (or~l'J de 
'4,le1, 'u il, Impfltt ¡tt<orr , (o",me: da({ n cara, 
1]14; (¡guipe r(prO,'UT, ¡,rtt' 414 nés : dar de punta 
cn bJar co , dlJ~ntT IJ!I fr;lpptr ¡tu bl t, di, {ftmtnl: 
eH con la carga en tIerra linter {.4 t/Ja'~e p.11 
terre: d~r con ligo en algun lugar,~ Temiran 
~Elelqt/e lteu , Lazar, de Tor. 1\ nte~ que la 1,0-

che VII idfe di ('amigo en Tomjos. Deuá1ft 
'lfJt 111 nu;[J v¡,¡fi,;e IIIt rtndj~. T 01 rij ~ )s . Dar .. el 
para bien,ttlidt~,. J'~, Inl dar,€JlLafig"iftcariott 
Ik nazer, ,gmmeñ' ufoe exemple de Cel: el dIablo 
me da pen,¡r p oc el, &~. Lediahle m,'e ¡ .. ir pene{ 
Pou, IU1,&c. darfe mana,v'ir d' .drIU' .e: diofe ta~ 

" .. ~ ;. ' ,1 
buena mañcl • il V/4 iJlne telle adreffe ou dextnite. 
Efcuchad qlJe hora da d relox, e{,outez.qlltlli 
Imm fr4ppd'hQrge •. 

Ul! verbe Dex.tr. 
,Le verbe Dexar~ compo¡e aute le proflom Te,¡pNJ· 

.:qu" 
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Gr ammaire E{pagnot/c. 23'S 
que, & la p,micule dc" figmJie,fe ¡¡,porter, tomme: 
dex.1te' deffo, depcr ero, d. 'ela I dexemonos 
(~e (f o, deportotls nSH4 de ,el14,/41J1ons telA. SA P'~P" 
{lg,,'pwi,n eft, laijJer.' 

Dela particule le. 
Cefle part;cuLc de, fe trouue qutlquejfoi4 auoir lit 

(igniftc4t;on de, par~ en FratJfoJl, ,omme en 'eJ ex
,mples: tirar de la capa, ti,e, 'A' l. "'-ptlU ntalJ
ftau: l1eu:lr dr.l fobé!-co,.me.er pAr delfoI461ebr.u: 
afir de los brafos, {,e.fo, & prmdle p", itJ {¡7M. 

Celeft.tomadeífo.9pic:s Olonuefiro.¡mo: pWJj , 

Jlojire m"ijlrl pnw pieds: tirar del bra~o J '''tl 
141 {lbrM. . 

011 verbe EchA'_ 
Echar fig1Jifie Jttttr, rtiettCT, c:'.llfer,fcufTer,met:. 

trt, ;/Hpo(P', f.me . {e GOlldm ,l'tl{a. tchar por 
tic: na, iett,r par terreo CCh~H a tI ;:s I 1t;ttt" t1I ar. 
ritr'c: echar de fuera, ,fJ,,/fr' 1J9rs: eLhar m ano 
éll efpad:l,meme la .""in 4 t' t'[pie: ('cha, en faco 
roto,mett'c en v,. fac rompu,qlic notu di! 0'15 'en Fra" .. 
f0Íl,'Rert¡, '" l/n ¡IIJlICr per(' : tchár rriblito, im- . 

_pofer tribut:l char v ando, ¡,,¡re & pNblíer l/,udilf: 
echarre enJ" cama,!e ,,¡,uher:echar agua,l'tr. 
fer dtl't¡tu~ echar a mal & echar J peder, met. 
tre al erdition, dtfitper. l' a1 ""urden MODt tmaY"'j 
echar menos, ijlli{iglllfielzutanr qUt auoir ./flure. 
YOJf'l:.. a ltl- fin dI. tJ oiJieftlle {iure de 14 D;'ane. Y por. 
que ya eran mas de tre~ horas de la nvc.he, -

aunque 
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2,6 Grttmmaire Efiagnolle.· . 
aunque la luna cr.lt.m clar.l.'1ue nocchauan 
menos ddia, cenarondt: 10c¡ueen{us~tlr
rones los p;¡ílores trahian . Bt pour ce qft il tfloit , 

I tllJi" pllU de rroú lJeUTes de lA múa . ellCtJr que ['1 tllne 
fu~ Ji dA,re.qtli2 n' Auoient poiut f.uue dH iDur. jlj'{pu~ 
p"cm de te que ll$ litigers lIuoient ilppotll tI'J ¡,,,,, 
pAnet"ru. 

1ftm. 
Ya los m oertos m e ec han menos, 
y entre los viuos no efio. 
Des mor'; ¡su n,mbre ne Ji';' pllU, 
Et des ViUAtJl ;11 (¡,it exeltU. . 

11 A meor tme {ignificat:n Jijferente- de tOUtel tu 
"Ufre! en ,e/fe pbrA{e: Ecbar de ver J qui VilH 11;,# 
"·/lpp,,,eurJ¡'. 

Du verbe Eft4'. 
11 re pourroit ¡e, mm,e 'óe4U'~up d'exempleJ tlM 

11lr"e dial". qui Aflo;ent qU1Igues lUuerflrrz.. , I1J11Í4 
d' allUnt gu';/J fe pCRuem expH;¡utr quafi" IDm par le 
ver"e.fl're, qu; tft {a propre {ignifi&llti01J, ie ti' In fflfl· 

trA]quequtlf/-ues vm,cl1mme: ella mal comigo, 
y yo no dl:oy muy l:i~n con el • Q/4;'CUZ direell 
Frltnfoil/;refllm ent, fli l16 ne fJl11lnes fa. bie" enftm
lile. Quié'n efl::i mal con Dios, no puede ha
zer (ofa buena. qui n'(fl pdó en lA grMe lie Dietll 
tJt pe/u t;U/l faire de hon : No ell .. en f 11 [ero . jI 
tl't{t pa. tn ctruelle . iI tle (~4it U qll'il ¡air. E:1 mi 
fefo dloy J ic /fd.J bie/He qtleie di; , ie ne m' a"ufi 

¡ . .-tI. 
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Grttmmaire Efpagno!le. 2,7 
fM Efroyen, 110, i'mlen) ;e .umprrns biaJ ,,/<1, 
i} [uu: Cita l [obre aU1rO,prMdreg~ltle4fO)· 

Dn vel·bt HRt.l!r. 
. H.1Zer) 'lu; vei/,/ di re flmplemtnt faire , (rgnifil 

4u§i, íomrCra.re, (!J' (Ji re femblallf. tCltI7!le: haze 
dd bOllO) il f.út,OII contrejúe lefo:: hazl:: del Jo· 
COl il falt le f o t: haz q\.e no lo oyes, faü [em
hl.tnl1uc tt4IJt t'oi4ptU : ha¿crrc de nlJeua'i, fa ire 
¡club/.tne de lIe {f.A1191r ríen d' Vllt ,bofe, COÚII1U (r eUe 
tl/tJil noulI.lie.f ~;,t le IllltlUeart (71 ¡UfO 111tU. II s' v/e 
al/j, CO¡~l ll1e en liT .l71fQH es quali, l{ dll temp 1 , a fra
lI,oir, haze-frio, il JA;! f,(lid : haze calor) il (ait 
ebaud: haze viento,ilfait vetIC, haze Jo Jo,li fi.;: 
botlcu."( ou f-fngeux¡ on di, ti P.trü,jL ¡Ji/cratté: ha. 
ze el.HO, ñJ tJ lado, .1 ¡"tr ,úir, 1/ fait (ombre. 01' I 
le temps e{t couum : nie bl,l, brciiilLart; haze tol, 
l,nna, ilfair(oleil,clairdd,¡nc: haze vna fanlo
f..,lun:t, il f"it be"u el"ir de tune: holze fereno, il 
fair {train ; h.lz ,. b .• ~no, il fail bon temps: hazer 
v( mája, auoir adllantage. (urp.¡d~,. 

SC' reno,s' enrcnd rlu fttain qu'itfait au [oi,.& nm 
p.u du tempHlair & beau,comme ji repellt VO"t" , ~t 
exemple: guardaos dd fel en<?, que es mato 
para la cabe~a) gar.de1.. VlllU tllA fera;1> ) 'Ar il fail 
mal A la tefl6. 

HJzer mal alos cau::ll1os, piqttt, &eXltCI', 
,.ou t,au4111t~lescbtt44UX: , comme flmt les E{¡uJtrs. 
Hazer roUro,f.,;" teftl:roiho fignjfie VIJage : Ó" 

~1I1,jtt 
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1.;8 "Jrltmmaire Efptlg~oU.t. 
deUTo;t, hazcr roltro. Jlu!i figuifttr , faITe vifage: 
maú en la prop,iettde l. 'angue. al VtlfH autant c/u'm 
Fr""fol6:f~lrt tepe ol~ muo/tur lesdents: H,¡, er, de 
vn elfO dos l u.:hl!l,¡das,frilpp"r deux CIJUpS d vne 
p¡, rre. 

1'.IJ t rOU1¿ en la GrafNJltAire du r~ur M;r4tldil: 
nnh:uá \. arrcraa vn cie 2,Ü,pOHrdire,ilnh IJon
prera fUl4le &lmll;n" Jll14utugle. Hazer figltlfte tlu!; 
(o,. t'll1, & tenir, e.mme: e lle j arro haze dos 
azun.bres, ee pof tiene dtux pintes. 

H cuer. 
Du verbe hauer, il tll: me fouuient p.u .cu/Jir troa

.t de grAndes dt[ficultez., (eu/ement en l'aff.mt ~ IIJ re
milrqut . con quien lo h a~ ~ plJf4r fignifier, .e qui en 
al t .. =.; qu; tn vell;!: tl/ ~ lJo/ex. fa w,iug,,¡[on, O 
""ft; te COmlllln,e1llent de ce "eueiJ. 

Hallar. 
De (e ver6t Hallar, le lit"r M.iranrla en met quet- I 

'l/4eS ,(emples , 4fl; 'le mon{lrtnr poi"t de diffmnct 
,qtW,t ¡f fa (J ~"ifjc 4t;otl , m4U bIen {eruent pour aJfe,,
rer /a ,bofe ¡f .zMantage. "",me: bJllaoo lo ha
ueys el comeJor. hail~do lo haueys el beue
dor, hallado lo hau"YIi el iu~a ior: qlli (¡g"i
fime, VI1I44 l' 4uex. Cetta, nement tro"u' le gourm411d, 
t' ,urll"gne.le ;9üel'7 1 ay leu en la Cel.e{l. No m e 
h..lllo Je r1azer y -1 1c: :~ria ,qurs'entend en Fr41J
fOIl:;e ru~ tour ,ratlIPorte le pl.lifi, & de ;IIJe. ' )~ roO 

fe por hallado, fe (Jefiaa"r;r , {Ji de,IArer : B"l ~ 
ued 
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Gralnmaire EJpttgnolle. 239 
tled prello 5cñ0r, que} el lill vos no me hOlI
lo) reuent%.. bim l'ft Se'gneur,"tt (/lns vosu it ne Jf"l 
'u ¡e(l/ú. 

Dl1 verbe fr. 
O/ltre ce qll; s' eJl dlt du v/!rbe Y t' , A la fin de {" 

C01JiugAifrm, ¡'ay remarqué qHeiqtus fom,l4les de pllr
ler. r¡qtuiles il s>vle, 'ltli (ont Imcunemtllt /1;!fICl{f!, 
'om >lIe: yr a la lTl.lno , tnptfcIJc1, qu,¡fj q#I l/ lroit, 
alter 4U dm.Hlt de 14 /Ha;" d VTI qui vt"t mal f.me,d' 
l'e>npe(.berdepaf[eroNtre: yr en ~a5;t, d.ller"pres 
eflre (econd: n o le yua ~ n ~ a g a. nc tU} ep (Ji p,u fe. 
'ond)/II /IIJ cedoit en r¡etJ: yr de gol pe , 014 \ r de 
tropel, al/er4 ,,, fouie. ou tll/tT en troupe, ) rf de 
'Boca,:llargari'c en p,llabras,[e l.ÚJfc1 alter In VII 

lo"g t/¡{COIm. 
l'A) lfU va & van,pour es & Con, (ommé: eíl:a 

'ohrez<lIa va dirtgida a . 1, u~e pewt «uure f/f 
'lIdd1l'ffé ' 4 /'oJ. eflas hiftori:ls van di~1t a~adas 
debo xI/ de utro\ nombres» w /Jlfio/res JQTlf de! .. 
gu;[ees {11U6 des aatres notl/!. 

De' Lll'uar. 
Ce verbe tleuar ,JI ~om".e tlmelllt;f I1ppo(é ti, 

traer.,d' 4u,¿nt ql"U {lgnifie.emmmer & em,'orttt &' 
t i'x¡>r. ~eut dire • Aml/", & a,porur, mau 10Ul d. u% 
1i~II;~'t;¡t r."'plement, mellet &' porte" 6- fe p"emm" 
{Ql4uent f vn plur l'~"tre J tn qlltlqlles Prouj",~s d,' E • 
ffiaigne.maú non' pAl th Ca~ille ,tflans les autresfigni-' 
flCilt;01l' fflmpofteS; ",AU (lUir' "'lles,ils fe tr ouuent tM 

,mAi .. ... 
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240 Grammaire Ejpagnolle. 
emolir/es f"flJns de p.crur'quien f~tJf bUtl ditferenres, 
.'Olnll:e tn ces exemples qlli (lIilletlr : buen cam i no 
lleu,! el negocio ,r "/faire eft en bOíl clJemin • t 4-
f¡tire l achemirle bien; le lleuan la peTld , tUJ frmt 
p4Jer l'amemte:lleuarol1 me medIo ercudo por 
b hechur a, on m1

J {",ji ptlJcr den~r e(cu pOU7 L .. fil· 
fon: la cofa no ll~ua rein'edio,,/ t/J" plllsde re
m~dea &el,,! el me lleuA tres año ~ , il 111: p.:ffc dt 
tr~i4 am) ,'eji a dirt!. il efl troil .ms pll4j :t/{gé 'lue moy. 

De N ildie & ninguno. 
On (e , pouno;t tromper", IJ {lgnifiwion de ces 

deux diélions rudie & nin ~uno)d'alu4Ilt qllt tM

fes detlx re pe fmmt (lire. en F r J!lfOú , pOllr, nut , tn4Ü il 
J" dela dijfeYetlce, en ce q'rt! nadl! s'entenrl fotlU. 
ment des per(Qnnes, & /le re ioint i"m4~ aN fubPJr¡úf', 
ftgnifi·tntprc~Telnent le IJIot,per(91lne, qHt! nous diro,,; 
al/eela negatiue, 014 ("liS ¡ce/te, comme potlr exeml'/t; 
yo no hago mal a nadit: , ie tle f.~ Iflld a pcr(onns. 
Quien eil:á ay~ qui eft IA~ narue.per[oHue.O;t bien, 
no ay nadie, il tl'] .1 perfonne. Be ni!l~l1no fe dít 
en toures cbofes eff4!/t adj¡'éfjf. & ,b""ge.~nt .tU [remi
,;in l' o en a. (om 'm: O..>r a de vntl,obr a de nin
guno,l l%ul4red'vll.{mt, 11lUflretlelllll. rlperIl{o¡IO 
qll~nd ii (ft ioint.u fab¡Tanlif ) CfJm ·nt ' : ningu:o 
hombre,~ul{¡a IZ 'JI& ", . nmgunaePle f(J!It¡!~¡nq~; 
n: s' a; rege point. . . . .' l 

:q11 ver~~.P4f~r .. 
p ~rar veul dmpropumem 4rr¡Rer , 1P¡tÍl 1711 eD - ,. vil 

©Biblioteca Nacional de Colombia



Gr alnmAire EfpdgfiUl/e; ~4( 
,,(e en,," diutr[eme,.,. ,,,,,',,,, : parar .. nieñtt:s~ . 
,rtndrt gemle,(e rtffou. ~tl;' : tu que mIentes, lo 
que di1.es para mientes, ffJ1 quí ","'tI • prtn~1 
g/l,áe4ce qfletlldü: en que paro el'negocio 1 ' 
i.~" aÁ.imr-;l? mira y 'Veras que tllt pararan. ' 
"g41l1e,& 1M "rrM e" tfllllpoin'lt me't,,,,'~,,,,,ml1fl 
"q#ipero1l': dexa me entre manos a aquel af .. 
nc)onazo • y veras qual te lo paro, 'tliUi ~'J I 

"JI afllier ~n'1t les m";nf, & 1M ",rM ,o"j",,;¡ l'Ar
'~Uft"'AJ' JI ~gnjJie tI"ffi, d,lIeni, Ó" ,ei4~r"''''''''t 
paro fe bueno, il d,uin,6,,,,ou il "iiji~ bim; ca-
uallo de buena par a,"''' Cb,UAl d, 60" ""eJ. Pa- . 
.r dda fignifie ",,"le ¡JIU 011 ¡; rim, '" 4"; A,'ffIiI/d,~ 
/1" iJU' ,Uevilnne [e p"ndruM" ,tille"u ¡1m. fU ¡ 

lf'UI pOIl~lInI di,,,n FrAtJfou. "gue,. I 

Palfar. . 
1l "',,, ,.int de digiCfllti en ce ,nhi,qtlA'" A /iI"':' 

,re fignjflcAtion, feulerntnt ¡> II} rem4rq.,iq'" Itl E(
,.gnolJtn v[ent en certain,sphr"{ts q,llls tlnt.,o"'mr. 
paífar por )a i magi nacion .411 por el penra .. 
miento. 1m/er.u s· Auifer ¡ nunca tal cofa me ' 
pafso p'or la imaginacion , iAmA'f4 é, "'1."'[411 ~ 
teLJ! ch0l:' ,Iti dillent: paffar de claro en claro, 
plur fizilifur, de ' ,ITt err P4rt.I'IIJ 1", tp MQ"""''9l1r. 
palfo folia, qui tll.li"e f.1fon de 4¡,e}q,wld on '(e;,~ . 
(o,.";,,,t dIC, qui A ,fU, & n' eJtpl,u. ,om»i~ 1111 ",. 
1~",P! 'qt/..On 1S)'!u;', ¿'s .pl,aifirs, ~:'sb~tI d, lA i¡unele 
'~e .. lls ,fe", 111 etftlfafBnle plI,I,,; ~lfar la 

, , L mano 
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14%-' Grammaire 8f}agnolle. 
m·mo porc:lcc:rro t po", dmjl,merÓ' &"r'fer, 
Clmnle DIf ¡"ir ,n ,btual f arou,b, po"r l' "m"dlJütr. "" 

.luJ P4.D41Jt IAmairJpiI, "effm l, dfS, cerro, iefi JI 

lIos de f ""i""d trJ"ji endTt1it , d'-Af4(4nt qtlil íC tn,~r 
tl'ilurw]it."jJ'4riofJS. . \ 

Pedir. 
¡e '''~J ,i", rtm.frque dedífficilt tri ct Vlfúe , (uler1 

""'lit m""ine d~p4tler, p.edir cdos t qui figtt'Jie. 
,tiit di TII,r • m't) ílemand" deJ ¡alou{tes,m"ú ii n'7.A 
l~/ftá'APP¡%fm,,) ains ,eNt direaUfa"t '1"', dcmntr-A 
,,,Ulfd1tAVn!ff,rOnaime, qrlontfii.tlvuxlÚ lUf. 
YíJt:. M6ntetn"lo,. Y quantas vez es llorando. 
ay lagr.imas engañoras, pedía celos de cofas, 
de que JO eibua.burlando. Et &lJmbitn de foil 
e'; ,I""ant ,-hA ¡ .. '11Ies ·trompe.fes , elle",' Alleguoit 
des ",,,[aInJ de iAlollfi,. de ,bofes dont ie ,ne ",'quo". 

~e'¡ "!'tU 1',ulfl.plCffer {4,udir, l. dífferíll&e .qu'J 
,Á utm pedircrpreguncar,d'"utAnt qu'm}',If1j. 
fOil tDHS dtll~ (IJ,Jifimt denWldtr. 11 filul If.,,.oir 
que pedir en demAnder pou, "uuj,. 1fT preguntar, 
,tut di,,,lemAnder PIJ" ffANgj" 011 ¡"tt"O$'T, ClWl 
f,,¡e1JtlfJdtnt 'lt Lit';"," IJllt tlfiefll'" dHeJlt "'plit •• 
t¡gn,'.' ¡Is p,.utlft ¡.confi"",t iuge, ti"' pedir pgfli • 
P, pete rc,& prcgu '". tar, percun8:drj~q~i~ "",.ut. ¿irel'" interrogare. 

, DM ,,,b, Pica rfe, 
Picarfe {, pr",ilp.", les Effiagnols.,,,11tJ, Jignifl'.· 

.thn~ifN 1#/,,,,,,, di ,dll 9/41 *",t, 111lrbe Picar - - -- _ .. . . . . 0111111, 
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'G'lf.mmaire Efptlgn,o!le~' i+3 
PIMple, CAr il Vt UI ¡jire pT9premenf ;]""" pTOf~1¡OIl 01' 
epAt de'qudq!,ecbfl[e,comme: pica{e de valJente. 
il J,;t pro/ejlon de v.uJlam: picare ,de ga~no, pi
care de mufico, picafe de letrado, picare de 
cortefano, & .. 141m jimbl461es. ~tto~t tk tNerme ' 
ft dil alU& le .,erbe, preci arfe,comm':preciafe oe 
valieme~do mufico, &C.llsdif'"f AUJi; qtulquet
fou.Jticne punt.1s.,omm~: tienepumas de le-
t I' ado ~ il failtJl11t d' eflre ff4uant b~mnJe J ;1 tient 
ljueJque ,bofiAIl {fauilnt:tiene pun~ de hec.hi~ . 
,zero,il{trlnlf peufo'nfor&¡tr. , . 

~ebrar. 
~~brar el enojo, de/,h,,'ger {4 tbolert, que: 

brar,~~nijiep"p'tmtnt rompre. Quebr~r el '0;1) , 
al diablo,fAirtrip .. ille.: quebrar vn 0lo,CTi,"-" t 
1/nail. 

. Derecandar &.recaudo: ¡ • • 

R -:,caudar. a la merme {lgnipc-ar;on que cobrar,' 
'lu; veuI dile recouurer. co,n¡u, ; recaudar rentas~ 
"collurer & rew~Dir les rel4tnul Celefl. no hize fi
no Begar y rec.~lId.tt ) ie tJ'lfJ fait q.l arriuer • Ó' 
1tCOUuw tON! allji to{l ce 'lue;e demAruloú.Recan
do , que ,,, plU6 -part des E¡P~gnol$ p"mon,ent; r~ca. 
do, s'efleJl(l bien ;1//$ que.{O!J veróun di'lf1(¡t~ de fi~ 
gnific.Jtjous. c"rtil" ro¡l ilJignifieceque l~ lt4titn¡J ít, 
recap-ito, (pi veut dir~, Addr¡lfe , qllelquefou, il fe 
prend p0141' protlir01',commc: a buen recalldq v.en
go,.u lIe .,¡ens ¡Al d,jptJurutu. ,lt em, PQne'l :l:ecall-

La .-- ¿,(J, 
o \ r 
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1f+Grammaire Efpagnolle. 
d('). ",eml {oirlg. IlfrgnifillluJli rour rnlff4g~, & ¡re· 
fmrqui.r'muoyedep4,f &' (filarTe, Ó' m ge1ftI'Al 
qUAnd .lsvealeJlf fignipe,,¡tcitement , tour" q" on 
mel e",trtu"". &~d()ntln If befo;n. iLs ,,(in.t de ,-, "'(JI 
rec:tdo, qui ,,,ut "U'411ft que Ji on 'ftí(oi,-en. Fi llnf'u, 
¿'fUI': CfIIIlnl {ipo",.efcr¡re , In ¿,,,,.mdo;, da Pllpier 
&-d,l',ru", "rer.llit-bWJ dil-: da·me recado Rara / 
efcrc.uir, donne m01 t1lqulI, ,{cr¡,,·, &- en dem •• -
114ftt" cIe{re.,r, ondirojf 1"lIpr,,,,,,,,,: dad nos re' 
<;ado pa'fa -alm0r~r J dO"'~I%. nolu dlll"D] dt(lU4-
n". . 

Reboluer • 
. Reboluer, "mp,oféde boluer, figrlifie tr".6?1" 

";."'" &'úo"lutr fer ,d'(1I4 vitn r rebuelra, reulllre: 
Robuelra. p,f.,tic;p~ re d¡t,d',nt femme quife "" ent· 
IÚ leuer • qui ,ft rolli' de (,¡"utZee , & qu; n' e ft ¡tU. en· 
CoTe b46i!let. On di1411fii : reholuerfc con VfU 

muger., fi mfp"4l1tG ,ne[""ml, id efr, "l'JI"" {es 
,oquilkl 'rlfeml1le'i 

Saca". 
S.1éar pgniM ti", • wlfu i' "JleH" protf".~' tHI 

illexplitjM, eIJ,Fr"11f0Íl""m,114i efl:, Cria coruo 
y facar te,h-a el' 0;0:, no,urrÍl .,'WJrbe4U , & il rl ' 
cr~"" 'r iril. r otlwJou&llA nt "JA~ge p";nt lA {lgni .. 
ft&4tioJl, .ins efll'"t propr;etide t' tille & l' .um 1",,· . 
gUt , &", (e,oit pM bien ait-, rebentarlos ojos, 
P'IU, fa'car los ojos • eneo, q"~ rebentar figniPe 

, pTJJpWn'1I,,1Iuer. 110116· di""s ~uli hitN tri "ril~!" 
f.0~, 
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G'1Jmmaire E[p4gn(¡Ue.14~ 
fO~) ,iJeJ ~. IJffA,btT , irMe nllUr. 

Dí Ser. 
/ 'Lts E(lAgn,,!sv[e'lt tlilltr{em'nt 4",.,,,6, (er, 6-

qurlqlltsfllil 4{e:(,. dijferem""nr de" '1',' il figl'iifie tll 
~/4t1ft'ÍI,'rJmJrl': Que: ~ tod~ ha de fer jugar~ Et 

.• im,qurl1 ?,JI JerA-,iI ,."In eb,ft q., .,r ! Todo 
hcl de f( r pafihr ! J",rQmentr¡t-'i1J ,.ufiQurs? Se 
que no ha de fer todo ;;nadarfe a 1~ flor del 
berro ,M ffA;t bim qu'ilnt ¡"N'!M .9'" tout s' en ¡till, 
d ,ueillir ,,, jlr", du mffon : ,"ft m, ["fon ¡J, p",ler 
qlli {e.dit '" [.tlJJ (I1{tM~ , '" qui"e fltulent rien ¡"ire • 

. Si lJ io¡ fuere feruido, s' dpl"i/l.. Dieu: Si v. m. 
¡ ·fuer~ f. r ido, :I'il'll.wplaijl; "mml-qlli diro;' ~ fi 
:Dira, tfl [tf'1IIf ;''4I1,s:ils'lfI ¡C,mttnte: &' Ji VDIU '0111 

' ClItlttrllt1.o • • Hn fia'l'"pre·fit fJificAtifrJ"HJit : Es va 
perdido;' Ynllecio~vl1 Y'.eHaco.. yn bouó, vn 

"haragani es vn ful,leto .. 'úft 1'n rlesb~"clJi • 'IS 
,fot,1," me(ó,.cnt,-vn lou,dllut ,fJn { .. intant, ,~eft ti" pi'. 
',ti,.:: pOli 7 d~[cr.;¡(, ,,,, llmoll"ils 4íftnt ! Es vn g:uó, 
es de, tierra d~ ~ fia, tiene lñ l S, c'eflvn tblit,'U 
1ft d" pa'5 d' Afie, il A des griJftS, oU des ohgles : sú". 
PltDt d, Afia, ¡'¡,L/u{t/m tJl belle i (/lT a.fir ~gnjfte fAiJir 
& tmpoigntT : 1JCIU t1i(ons en Fra1JfcÍI.i,ütr 11, lA ba,.. 
pe. Po", dtptind1t ,n fin bommt , ils v¡",t d, ttif,f4 
"f01lS d,p1tltt: Es yn mono,c'eft VN finge: es vil 
zorro, c',p VD pn 'mArd~ es Vll biuidor ,t{., fÍO*, 

'rJIIHOnJ expliqlllT m ntiflrt lAngue ," tft ,tI tll¡tllÚ. '''' 
l.D 1Qmpu: es Ya p~rro vicjo I ~' tft VI' ií,l ihit1l: 

L 3 ~'-'" 
©Biblioteca Nacional de Colombia



\ ~46 Grtlftl"}tlire E/pttgnol/e. 
1f01ll '¡' V(on1l'Al. du,de",;" In Fraf'lf¡)'ÍI, & 'c~ p,~ .. 
,os PQur fig II¡fierl''' hqmHle fill, 1, Si,", Mi, andlt IId
;q:J/fem fmnHÚJqqjs't1Jfui~t"I:Bien faoe quan~ 
laS fOh, cinco ; llega os a el que fe le cae la 
('apa:no le echareys daúo falfo; ni que'boDo 
es el mOto. ,Pues tcnlcd pie al herrar; me. 
telde el dedo en la boca, 'luí (o"t toutlS fltfD#JS 
de parl" prllp"s 4f1",.Jf¡}AglUJ/i.) 'It[quell,s fe f¡tppÓ'
tenttn FWlfDÜ, J &elles']. llfea;t "¡,nqu, c' 'ft ti, 
,iure, il n'tJI pqiTlrfot,;rn, (e./,"dtrapts .. ffitll' , il 
j~ait JPfitux 'la, f,n PIS;" rlMPlge',;/'ftbien litff .. li. 1.7-
at~m (m,blablu. Otl-v{"att'¡ de t.t Pltbt Jj rompA .. 
' "ifins fans l'¡tdi,if¡f.co"'''''t: Es vn Cefar,es ,'na 
ga:llina. es como vn¡oro,.c:s1=omo , 'na ctra. 
es como vna nieue, ~s·como vna pez. C'efl 
lin C'/'" ltjlv., ,'1I1Ie, ihfl beA,u.mnul'", il 'fI 
¡aum" DU PlI'" "';'11" di", {ouple. ulnmed", ;/ ejf 
"lan& fO"'tIll "tig' .il eft n,;r CDMm, po;x. Elfo el 

,miel y manteca, ypan pintado ,Cdlltfl ",ieL <t 
$etml . Ó pain pemtNrJ • pOli' dire , v.i/A qui tjUQtl" 

.. ,omme miel. e' eft tout (uere, pan fintado, Ce (otlt 
petits ,,,ins 0" gafleaux d(lr(.%'. par drffru; (Dmme ¡'I 
p Piffier$ In (om. Ser parte I fflre ~A{lt'"t ~ Elfo 
no tue parte p;¡ raque yo lo hizle{fe; CdA n' 
¡tU /,44 (udif4nt pou, 111' le fai" fl/ire : yo no foy 
,parte para ello,;1I ne [ais p44 fuffifant po"r ceJ'4. 

Du 'Veró, Traer. 
Traer 1 qu; ,ji ~ cllmnc fA] (ItrIA dit) qU4Ji o;po[1 

;~ 
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Grdmlrhjire Efpt1gnoUe.T47 
ie lleuar, DIII1Iq,,',l (sgnipe .• PPllrI tr & .mener ,[, 
,r,nd quell}"tfD~ pour, fr¡titJer, P'4ltiqUfr, & met· 
,te IIJ 'f{age ,. "mml : tmer entre manos""a,· .. 
~"tr 1 mtmt In auurt. Celefl. l~ 014 Cmt.,;, pJlr¡, 
tJ~s: d¡utrfor IIwJ;em dI ,,1",;[ di,: L.ls que maS 
~ lo y traygo entre mJnos,fon e \p'c\ ldara'ZOs 
11 n fangre, alles d,nt;' fI{t CÍ' 'lat ;e P'AltiqlU le 
plJU. foht dtgr.mdscDups d"lAt fl'efPtt [lides e~,,"- " 
I'J [ ,ms fa;7I {¡mt: tr,¡eren lenguas,dim/tl w. 
l' ¡f",r, ~ m.ira no feas tra} do en lenguas, ,,~ 
i,4'¿e que tu u{o>itll'¡.ble dII¡tllpk, 'llt" .. "e fa" 
JtS &¡¡nw dt ig¡. ,.: 

, -DI Tom.il'. 
Tomar tino o tiento, .6iój, ¡lIl,.tlft r toi; 

IJ ar 1 a boz a alguno. fignifie. DIIJ' "tlutu~~e d,' ro. 
In"e",], un.mt:tomole la bozque el Empc. 

,r d0f diana muy cerca con fu exercito ,tJ 
INI tllIUUfllt que tEmperll" tft;it ["t pTo,bt atU& 

[rm .,rmee. Cel. porque a donde me tomar€ la 
boz~ n e halle apercc;bida,Ajinque lJ'Ui'llllT4J 
tll)Uull/e de m~n ttm,H'lY, i, me tTolIUI en poinlt pour 
tu¡bm". Efta cofa es do tomo, "JI' ,bol' e~ 
(j'¡mptlTldntt. Tomar fis.nijie {lmplt1ltlnt ,.",,,d,,. 

Dt Votar & voto •. " " . 
V orar fignjfie opiner , donnt, fa vDi", &' voto t~ 

ladite vo¡~ ou op;nion,t'¡ 'eft' fignifi,"tio". E~emple: 
\ aprollechace del viejo, y yaldra tu vo~o en 

confejo, (m to) d. J1jell~rd, & tA Vfj" AII1,.JiIl A. 
, L + Ig]I-
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,. ~g- f;rflmmtJire E fp agn()lIe • 
.,IlI,,{til i,,'efl A dill,tgrJ(eiOtr01 ~tUC le~ v;eux q'" on' 
de p',Xp,,)t"fe. Votar ",14t IIUft; tlire VD"', J 11" f ¡Ji" 
''''lIt111 & prol.tJt.c Di,,,,,, voto "om , {era ;u/u¡ 
'!tllI. Us Ej}"gñols "(I.t dt "p, de",¡", (sgn¡fi'.-. ';'If,,, "UfS ;lI1tm,ls",,,,,,,t: YC to a Oio~t;' pJI

""'1 A pilll,ils:di{rrrt IIft/;: juro a Dios, ctuX q"; 
~,,.i t'.", ítimpit'¡ di]"" : voto a diez, qll; len· 
f,nd,,, a diez diabloi I .iI¡¡ " ,flAg.,,: .. 11I01l¡¡';", 
;Urt,. . 

D~ ~ccens qui fe . doiuent faire
ea la prononciation . -

. }!,rpagnon~,. 

El"'" '" eam".." d""", m toures ,,, 1,,,,",, ,IIl'" 
";"" dI ru """" ni ttU" ,(&ri,urtS poin,' ,f "ce",,
.u J ",~II, n" ins fort ptU ,[u, les JjlLthtJ qui[edoi-
"en, tjleuer,,, Áhaiffer en ¡es,'DllDrlfAnt. ¡1ft'" '07' 
~ffic;le d' ," p,uuo;, MI",,, '"Ie tO!,t1t1iffantt tert';", .. 
,rineip4Ienw., PIIU' ,,{le '1 , l/U ill $' en ",e, ''''0' 
fIIo;ns qll" ts """'S 4e nos Jltlifl,.es, touwfl" jJ 11' fauI 
,.''';/f'' tI',ft /li" (t que ¡'",,, ") peu 111111"" ) 'An, tn 
1 .. Gr"mlllA;" du SU'" Jdj'lInd. ) qlte pa, ¡tutres oh
{nua,;on s & diligente 'fUI ¡' IIJ f 4;r un ¡' eftlldl & p, A
Biqru dt! te(l,/A"g",. 

Pou, t!r. a;re dontques" qui fe ,0""11 ni !In Ji p, .. 
tilll.;a~JI [4141 f.ciTlvnetliuiji,lJ. d,sdi{tiq"~lJui fi 

',r~ 
'. 
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/ Gr am:maire E{pagnotliJel49 
lerltlfnent tn v",des &- ,g"¡O"Ant~~ I ce qlli $'e/l deftA 
In ,,,rtie 1I¡gnprí illI1om"WIWlllnl di "/l' G,,,,m":' 
1n";Te. . 

Or il f d"t ¡f"'''o;, q", fi 1 .. dilliD" ji termine .. 
tOJ¡fD1IAnte, qu¡ n, peu, eftre qu' en JI", di "S fi" : p~ J, 
n~r ,y, z, (,,"[que/lis fo pIJUTr" Ad;,uper l's qU4nrt elft 
fe trou"e AU jittgtdier) & q,,'tlle foit d'VPlI feNle {ylúoll 

IUe ji "~fl be[Din d' e1ldDnner ilu&"nt rdgle, pOI"" "9'" 
,. ""em nt pe.t t.ftrequefur ¡"o,. M,AÚ fi elle eJl ,om
pofte de p/ufoe",s fJIJ1I6tS)" Acee"r ( qui 1ft quafi t,"-

- ftOU7$ gwu és finAles) [e ferA (u, l. der"iere: Exem
pies de &eux qui fin;ffrm", d,lealrad,humanidad, 
ciudad; merced,pared, huéfpede" efte""pt;: 
ValladoUd,Madrld,virtud,fen~r.tud: "u¡quels 
fe peut IIdioindr, /A {ecOnde peTJo"", du plllr;tr dI 
" Impewif de touwles coniug"ifons des vtrbes, qui 
fe finit toufiOHTl e" ad,e" ed,OJl en id,&j/mlPle: ainád,. 
2ndád, hazéd, c:oméd : venid I deLíd,: & ¿fui. 
'Diales lIutrtSterm;ne:. en d. 

Nt1tt%. tDJlttsfoi4 qUI ~eJdits lmperatiff,iedi,.les'ft
""des ptr{onnu,fe t'Duuent [fJuuent .¡'rtgm d. l.4di
t, Im,e fi.ale d , maÍ4 PfJU, tout ,d/l , il nt J,,,t 1'111 
¡/liJe, d'y fIImr, ou ("iT' l' 4U",t, "mme tlOU4 verrez.. · 
"Uo, ry tleffi",-J,n 1",llInl d, lA P111""",;/I#lIn d,s ver. 
ils. I ,r ' 

" Jin J, ,omm,! general, animal, feñal : miél, 
biél, batél:~bríl, brafíl, candíl: caracó}, Ef.. 

_ P~(,ó]~rrebol~ az~ U} (ti A quifont t~ceptt{, 
' . . ' 1 S tOllllTtr 
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2 ~o .G ram,mafr.e EfPagnollc. 
,.mnte á.rbol, c6nful, hábil,.débll,féail, fra
gil.m6bil, trébol, leNuels re fronot1cenr ¡fuee a&. 

',nt aigtl t {lit 14 p,emine fyll¡fbe t comme row lel' 
flol'%. mArgun..; & po"r m;eux ciJg"oiprel',ment 
dls "1$ & des AUlrIS. il faudr", "U6ir e!i4,d a'4 nombrl 

.,I",i", q,tli",etl,Al fdit accent (I/r 1<1 ",'(ille [yUab, 
O(lVO&II" ql,,'e finguU,r , ; fo ,b.NJ,'4nt totlwfou d6. 
s,afll en .:Ügu,comme: general, generáJes-: ani· 
mal,.1nimáles:batel, bateles: árbol, árbdes: 
cónful,confules: hábil, hábiles, &c. &- cee,' 
(iír difponr toutes lf$. aurm t.CrminaifonJ, qui {7rHl". 
r:1I;ent iluoi, des exu~i,,",: ce '11/í {cr.~ áOt%. ¡.:cite Jo 
,og'~;ftre ~ euxq.i ¡fl4rl4tUAfff Joit peu (¡'intellsgtnce
tl~ 1 .. '.ngu, LAWtt-

EIf Il,c"mnu;faysan,capitan,luán:almazén,. 
,C'bén:mailin,hollín :-meson, cora't0n,fur. 
Jon, a,un~Sagun, A4cor~n. 

l' e~, aJ ' trttluJ qUI!quts- 'l/m '!tli Iont txttpll<t.., , 
.10;'"," {'~t;efl:éuan)6rd.:n. ütlágen, oríJcn. & . 
quelqu,j 4utrel ql.i re cogJ1Qipront touuuoirl'acctllt. 
,au plurit7·nqmhe,[nr l' .IfIUpetiffltir{BH!;'Omme 6r· 
denes, ej-nonpM ord~nes) qlJjfeltlit Jln temprdrJ
c.,n;orslli! du mbe ordenar-o 

En r Jts VIIS ont 1'4"e~t (u, '4 pen,t.ltiefim,eo"l t11e 

alcá~ar, albéytar, afúcaf, acíbar, almíbar:' 
tJ~Autmfi4,..14th.rnie,e. ,otIJm,: Gafp~r) Balta~arJ -
b.1zCr, boluer-, dezír. morir, reñir, plUger, -
plaz~r a ~~ , alb~r! ~~ ,,~~ má1:~ir ql t~; ~ 

~'II!~ 
I 
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Gramm~ire EJPttgnoUe~ 1~f. 
" 'pté. Enor, (omme : amador, hazedor, la
brador. orador; pecador1alfaxór, if;n.finil 
."I"s. 

En X, Wllmt:carcax,almofrex.relox.al1lo,,"' 
radu,,", &- que/que p~U.(l'4fltreJ. 1" ' 

E" z, C9m111e: rapaz, capaz,fagaz,axtdrez, ' 
j< eh • vejez, perdiz, aríz, matiz, auóz,al
bornoz, Bad;ljoz, capllz, 0 1 OSUZ. 

De ,eux-c] {om ex,"ep!{ '{ ce1tA;ns lIO lHS. DU pluJfiJ~ 
¡urno7fls de familles qui (ent tm/litle::.tn az & m ez, 
conmu! Oiaz,. A.lnárez, Nuó"ez·, Pérez. 5uá
rez, Gómcz~ Sánchez J Márt-inez, Ró :ri
guez,..Bénitez,·Sáy.az, Láynez .• totule/quf ls ont 
l'/tCtt1U far lapeNlIltltfme-ou 4m'llmdtieli'lt. 

Desd;llionrquifiniffenten s • ÍI n'4.JtrOHUUtl 
patties declinAbles q~¡ A]mt f"",nt fu' lA final', 
t]!4e Dios, qui eft quaftmorlojiOAbe, lesus & anís: 
p'f¡r rerus, il"ejJ I11diffiTtnt, A],mt qutlquef¡)i4l' IIC
unt fur la p1emitre fJli4ú, ) Ó' ,f""tTll fl4rl,uú,,
fI;ere. 

Ct!$ nqms tles ;,",s qui ront lúnes , Márres, I 

M iérco les, J u~ues, & Viérnes. tlntl' a&"nr.(ul' 
l. prtn/;m {jllAhe. 

"Des indeclinables il en 1'4 plllp'"TS ql4ir Dnt (u, l. 
peIJuJt;t(me. comm,.: ánres ,de britres ,agátas, 
agarillas , afabiédas 11m t70Ü der"iem fom (OI1J

PW/m &- t.¡auJroitprDpremellt ftparerfa:I"éxos, 
~n~on,". !¿,ulqfUS:FIIS Au/He mmenl [lIT la d~r-

~ §- fj;'1I 
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;r~ G!iJt1tmaír.1 Ef¡tlgno!!t~ 
,,-u~e. 'omm,e: al rr~ués • al rcués, defl'l,1és, ja
¡pas, & ¡fUtres r,mblables : al traues & al re .. 
úes, ro"t Alifo comlofe1- de al 6' tk traue I & re:
I!~J. . 

Q1Ia"t aIX tMts qu; fI "''';'''11.' en 111&al" J ilJ ,nI 
I"4e,,,,, f~t }l1CeJl,,,i,., & fe" '11,,1' aire d',u don,," 

. '~;iJeafftl4'''J t'"ttsf,~Um fl!ut dire ce lJu' 01J pOI4'-,"'; .. .. . 
iJ f4.' pmn¡"""tnt nflter que fi 14 d¡aion ,,' t~ 

lJUoe dI dlu,t/JUalm J l' "",m tJui fera a¡gu fe [era. fll' 
l~ pum;e". &. de "",es de tTOU 011 plUl, lw~",s l'1I~ 
ront (u, 14 ",."tt;,rme .111 tlu.tm (UT ranttpenul. jer .. 
",e,& foronl de ce ¡(e,nier '.fn~ ",lIer qll; ont l~ VO(/.

l,;e~ la pe»ld,;,/"",. thu4nt 'es &on(ona/ltes e, r ,1,. s, 
t~mme moú,6~o,~íAd ico,fifico,flemátic.o,colé .. 
rjco,exérciro.há1)Jto,azeyte,deléyte,aféyre~ · 
b'áyle, fráyle, peráyle, bonifTirno • t11"liffi· 
mo, & '''J~1f11 tI~ le, ~p.,.,Jllt;fs qu.; {t Jjflidtnt m mOlO. . 

Des nt)l1lJ4¡",iRutift termine%. mico &- ito,font 
'''Clpteto, de ,ep, "j~le. a]4n! l' I",ent for lítptnul
,it/me, ,,,mme : boníco, chiqllítO, &' generale- -
IrItnt t(IJ~ ilutres dim;nuti/s , de quel'1.ues termin,¡ifonl 
!,,'ils foimt.r."rnme: afmpo.ceftiIlo,mo~llélo, 
bo rrachuélo ,oÓ' /lqJi m,x 'l"í 1(lIIt du genre femi .. 
"in. .' . o 

Des rroms term;nt~ tn i'a, l,s l'nJ "Hll' /lcm,' [,"T ti. 
,Ni [",t lapenlllfilf1llt f¡llAbl, ,qm.tIII; akgría, co-

. Ilarda, 
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, Gr~mmaire 8JPagno!/e. 11;" 
tJardía~ fil ofofta • fant;¡s'ta, policía, alcauzia, 
porfíOl,feñor13. Cangría,valentía, & IIutresqui 
/in, , DU natureis E{J1ágnfjll , Dubien G,ecs • CA' etllX 

'luí {unt p'IIU LA' irIS , ""tu"t ltai, "Ct2t"t {ur l' 4"". 
pe,sulti,¡me. ce quillptut 1'oirefZ_"s[uiuanr,au
fénci;¡. blasfémia, cJeméncia, doléncia, 
eficác\a, glória. indúfiria. infámia, in
jnria, lazé ria & efcória [1m' de tlux-CJ » en(" 
qu'ils ne (oie»t pa; LAlins. A e adémia HI rflauji, 
fJl1fé-ria, mtmória,rábia, & p/Hficurs tiUrres pa-

, 1eillemtnl. 
Il, en 11 tout plei" de finís en a, aute l'neconfonne in. 

djffermte) qu; on' all~j l' 4ccem indifft'Temment, .lAr 
ItS fJlUl'unt [liriA pmullíelmei'aJlrlluui, éllcauá
Ja,fepultúraJocúra.cordúra, difpúta,& ".
tres i de t anteptnQ[t;e!mei' 4J remarqué, alcánda • 
• a, alhóndiga, pérdida nOIll. a la differeHCI d" 
',l1th;,e ¡«minin perdida, qui foil 14 rei gle de lo" 
"lIt(~t.llip. perdido:¡fyanJ l'aWNt fu, ,lit ,e/llllti, IN'. 
nmme f om 4MPi llIlU lts Alltres l",thíptt. l'!~-"q 

Il.fAUI no", iq "qu' il J4desdilijDJ" Ei1'.cgn,¡" 
{tmHables, ¿u.:t ltsvnes ID'" flllms {.II/;flttntifs, & ¡e" 
Ilut res )'t1bll,& fe difftrtrlt en/a pronDneiatio". 'Om. 
m,: lafiima, fabrica, qtli fftansnoms mt l' '''etJt 
{l4.r lA p.ref1l;m ¡'UAbe,ffla illllrs qu'ils [o"t .,e,6es ¡,s ¡, 
,~fJn'''tt7ft alll' l"_pe,,u/t;e{me ~D"gue : Efiima (o;, 
N.m,I'~t l'tT.he:,., l' Ámm fur l'i : dife re~cia 4111' 

'Jlanl! 7m,~ 1 ~~!r, Jr tfl~!~~t 1'lIflq~r$ dl~réci:J" 
.. ') 9t~ . 
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Z.5'4 CrlJntmttire'É!ptlgnode. 
Ces Aduetbes aca , aIl;¡, aculla, ~ ,ll r acun, [U,. 

t' a final,comme,voru lis rOJez.. mMq'lez.. ,Au~i ufl ¡lU
trt, qllj~,a, & Jemblablement CfUX qui (Qnt tmn;" 
nez.,en i, comme ay" alH,aqtl,4ue, leuTs compofrz... 
Mdrauedi& fdqui)ami, nO/NS ,["¡lIml ¡A J1Ilfml' 
ft¡gli~ 

Q!!dnt dllX nom1 termine%;. tIJ io,;) trolJue ¿fU' 4.' 
dé rliffic"lte qu • ... Ul: alltres,ca, allCulIS Dnt ¡'A .CCll t {ur
ti, ccmme : alucdrío. defafío, ddi.Jario . e !lío, 
hatt.ío, lu; ío, nauío, pode , 10, feñorío, [lJ ln 
~río, vazío , en~ b'lO rerbe. & qudqtifSllutreS 111' 
les dill:ms pOltrrOfJt rctllgn~iftTt!. 

D'.",fres aceen'uent t""rtp¡. ,,~ltiefme , (tlmme: 
adulrério, agráulO,al'inário. adue-rf'ário, bo~ 
ticário,bárrío,conrrário!pátio, préCJ(j • no'" 
&-v-et$e;fnenofp récio,p,alácio, Saltério, Por .. 
firio, A ugqrio .,Tugúrio, G16rio v-erhe & pi" .. , 
JcurS~t4tTes; 
. Q.!:!!lq/1tS vns potmetent ',ollue, a dire ;&1 que ce 

n' eft ptU fur r Ilnttptnultit(me DU re ftit I! decent, p.r· 
"que 14 diphttlnglle ,.'ep q'¡vnt /jUab, • mAH ;e r~: 
lOme pflur 4eSlX en (,ft tlldroir. 

II l' etJ·twme de &lS tmn;nez:. en o, Allpi<bim del' 
. ;ffereht 9.le;dutIlX en a ~ comme : télbtrnáculo, 
b~cul0,oíl:ácHloJli~ado.lefquelsont fa&rlll t [ttr 
t IIntepenuldé{ml) &' d' allt res ¿'ont ruda pe"ulr ;tr~ 
lile, 'o"'",~ : t,auernéro, hornéro, h"rnél'o ltf 
qllels fe fDIITnll: di[mn't ,",!f t~¡Qjl ptu de luge. 
",,111. ~~~ 
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GrtmJmaire e¡p'ttgnoUe. l~~ 
Qf4elques partrCuú$ t"mitlcel In e, {cmhleroielft 

.Uo;r L'lIcunt (ur jet/u], com"" :. aunqoé, dado. 
qué,pueiqué, porqué , &-gtntr"l"'¡tnt en toure' 
diflions qui ont e findl) " ;Ir on le proflon" &o,mtzt ",
flre e maJOA/in,ou fort pl# different: 'routts!oú ji !<1Nt 
"11m que J' aecent (e .f4il prop,t",tnt !"'¡< liI ¡'lt.ibt d, 
l.l premiere pdJ'tie dda dié:tign compofel) DU il tft 1Ag'1 
la cOlupofitio" , Itllf"lC/1 l/It' il f¡tut Ji,e : aúnquc, 
dádoq ue;puéi'lue, p órq "(. llnefiUlt p.uouMi" 
de dil'e qfll 'e dlrnitr a thf(X difJerenres prllt1Unci4-
tiMs, lefqtul/es p¡¡r con{'qtlrnr fe doiumt r cognoifl1l 
par l,l jignifit'41;otr , fnJe elI autC l'awnt {tlr fe , & 
10r5 il tll adMrbt ¡nrmog,dif. q,,; figllifte , pourqlJoJ, 
l'autre/uner fltrl.tpwlrhrc (1114/;/, por, & ftgni-. 
pe 'lfr ,014 p" 7'fecJue: &- (e dmr;,r tft cg"iolJa;on Ca". 
f4le. ' 

Voil,Nt qft, ;'41' pea rtmA,,,fur teu6hltl1t lt$ nDms : 
'1u4nt aUK VtrllS' , il fo,mo;t {uf!i1't de ce qu, t10ff¡ en 
·uom mOlJflrtés COI¡iff!.lfl!ons d'jcellX ,alltntt4{tbí ' 
i J.' 1I1mr, dlS lIC~lItS oa i!s follt le pl.u rcifUu: rotlltf
J'" (e ue {tr.t m,¡lfHit a' PI rtptrIT ,ncor ¡el qtlelq"' 
chofe, d'4utant qt/es linTtS ils fe I,Outunt rat,"'rt1~t 
~(tmlU'r.l & t'ji fltctjJaire tJ' tt¡ttlldrtltJ larlgue EJia-
g,!olte dtH~1U que tiel" potllloir pronrmur. , 

N.otUA.onjdtftltdi¡ qu,1CIu leJ ;'1!nitifsdts "P'r~tS 
~"t fMc'tntfur lA dt,,¡ere fjll~"" mnme: amar, ' 
habBI',.P<'der, dezir,mutir, Bec. I 

!-¡z iTt",;", á- IIDiJi'fnJ~ ",¡onnts Jingl4litrts 1M 
. p.¡i 
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:t.56 Gr.t¡.mmtlire lfptlgnoUe..· 
;4]1 p .. rf~Jt del' Inditati/" 1'0111 ""PI (ur/4fI""icrt, 
lomnll:: yo. am e,aq ud am o : yo enfeñe, aq ud 
cnf('óo: yo perdi, aquel perdio. 

Exeepte qHtlqUtS vm 'luí Ont la pmultier"" Ion
l ue.,,,,,,,,e {ont:húue,húllo,d, hauer: bíze, hÍ
zo, de hazer:andúuc,andúuo, de andar: pú .. 
de,púdo,de poder: díxe, díxo,de dezir :time, 
túuo,de tener: efiú!le,dlúuo.deeft~r: tr úxe, 
rrúx o,de traer: fú pc::,fúpo,d, faber·: vine, vi· 
no, de venir: & cúpe, cúpo, de caber: quífe, 
tJuífo, de querer: pMe &' púfo • de poner: ér 
IJNtlqUIS .. Ntres que l'vfagett4tignera. 

AU fUlu, de ¡'IJad;'.';j, ¡es troil perronnel tlu /in,.". 
lie, • & l .. troifieJmedu plllrieT ont.l' .U"nt g,lIú, ftt' 
la pnAle.mmne:arnare,amaras.amara, amaran: 
hare,harás:hara,haran: oire.diras,dira, di· 
ran,Ó' tlUl les 4Ulm. Et 9'''''11 A 14 prelft;", & re,-' 
londe ¡erfRm,s dH pluri", elles ' l'''U10111 [liT 14p,,,,,I
,i,{me , & fl,f4 aigu , d' atltll1lt '}II.' ,iles s' otugmntttnt 
IJUllft t~"fiours d',ne 1111alJe, ,omme: amarémos, 
~maréys , h~rémos, haréys. dirémos,dlréYi, 
&c. Enm qu';l fimb1e que lA flContle per(ofl'" d. 
pl .. r;" , l~f4" pluftoft fur 111 d"TN;'" {Jf/abe. qHi IJI 
f4rmee tle diptbongue. . 

En p""/I"t du d finAl t i~ lUlO;' ml/trü Le fieolftll' 
,~,{onnt d, pl",ie.r tÚ l'lf1lFer.tti/9 t1¡ flmt t,ufiOU1" 
In ;&tII4]. rA'{ÓnpoII'lJuo1 fe fAit I'A"entgrtluI/u, 1# MI'"" lI';',lit,fqm",~ ! amad •. hazed,corncd, 

Ycn~ 
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I Grammaire EfpagnoUe ... '2.17 
Yen id , &c. Mil. il 'ft "nom q"e les ElP"grroll.", 
P4'z..", , o,d;"";"m,,,t n, ¡,n, ";,,r {a."tr leair d, 
14;J{4n, toulnto;' tllmll' {ltr/" 'tK"l( qlli h preCld" 
Cotlltn,: CIma, haze,come,dezi, ""lit" de amad. 
llazed,comed. dezid, &c. EXClpt' Oyd.qll¡'" 
,,,d ;lIm¡f;' 11(-1, ~ ,au[e qtiil [e",Umir tI'le (f fufi lA 
lr,,,,im pn[o.nJJt ¿fI."",,;, p4,(",;f. . 

L' 1 "'par¡ ¡f ir d, t lnaiwi/, Opt 1f.Iif,& COIJ;Ollllif, 
& " PllISqt4e ,,,rfah ¿'s d,ltx tlern;trs • "17ft; le F"tlt' 
d" Conionétif, "" flomhre {lnglllitr, olit toupoUfSl' .,. 
fe"t ligu ¡u, l".pemdri,[",e,tll (oUfes les t,ou ler[o •• 
• es: Ú ." pluri" ,ni" pTemim (r fe"ruI, , (u,' l' ~ 
"ptnult;,¡m"iOTlifIJ, p"., fiMli''''i!' an, Ílpa, ami .. 
uas,amáua: amáuamos, amállades, ;>.máuan. 
Pou, rop~"lff ó Ctm;or.l1if, amáf{e J amáfles. 
amáttc: amáífcffiQs, amáife.des, amáíft:D. 
ltem,amára,amár.ts. amára: amáramos,ami .. 
ndes.amáran. ~ou, Ir FUlfl,: ólmár~tarnáres. 
amáre.dm~~em<?!, am'áredes;amaren. c!p, 
feco"de pl",itre (ÚI Fplllrl"hrtge ¡." [I/" .. m, pAr fi,.· 
"P', com"J, ,our amáredes fi mel ólmárdes, ,..,t,. 
"anr tONtesfo;' f"ue"t 1m' 1 .. {e"'lde ¡'lliÚJe ; ni p,. 
l' 1m 'P,ut !Adiemtllt cog",iJlre, que l~ I¡' l' 4",1Ir {, 
mlr ¡fU fi"gulje, ;/ fe mUlle Au.plu,,,, ,e' eft a di", [", 
fIIe{m, '0(",1, , {o;ulu'i1l "ir ¡fdd;t;on de bllabe o.' 
IOn. 

. 111"11' mco, dir,pDUTGOnd .. fio". qu'il1 ti m,,,i~1 
.illtu á' ,,,bes, qui ,m "An'-, Affi";,, ~""rlt Al' ertri. 

111" 
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%j8 Gramltttlire 8JjagnoUe. 
,,,,, é .U1Jtf1l0;,1J fm dif/.,rlns en pronondati,,,,, 
tlM,," : magninco, magn inca, magnificos, 
magnificas, qJU 'foil'" nQ,m fe PT(Jftre,.t "ute l' lit ... . 
mu!,."rA,srtlenulfJt{m,: M1Sj¡ magnifico, ml· 

gniñca'S,magnific.il) ve7bt. "l,di, lI"t1l1 {u, 14 Ft<# 
IIultit{m, J &. rqut le 'ntl.»tl {" .. de llllft,"" ¡J#lm" 
tjl4Í oIJHtfteaffinit¡. ' 

ErJ [Q1IuntVoiI4 "114t le ttmp' m' ap"",iI d, ri
Iu,illi, • pr¡Aulles LtatUTS" tÚ m'"dl4er,i'4mi"hlf. 
mlnf ¿,S fllMttS qu'ils ruognoi/lronl.,,, "~o pe,it 'lItlllll. 
Ú p'~nd" In gr¡l~ bonnI'FlIl'nli.quI ""1 tUI., át 
~'''I'tOlJfl~I'!M. ~~MX J~iT'. . #iIM.. 

1 
l' _ 

TA .. 
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